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DAh-ŒS EN HEREN,

De Commissie voor de justitie wijdde 5 vergaderingen
aan de bespreking van de begroting voor 1977.

De Minister van Justitie lichtte op een uitvoerige wijze de
hoofdtrekken van zijn beleid toe. Duidelijkheidshalve werd
getracht die toelichting en de bespreking die erop volgde
zoveel mogelijk te groeperen en in afzonderlijke rubrieken
onder te brengen.

Er zij nog aangestipt dar de Kamercommissie voor de
Justitie in de loop van her jaar 1976 rwee vergaderingen
heeft gewijd aan de problematiek van de jeugdbeschermïng
en, samen met de Senaatscommissie van Justitie vier verga-
deringen aan her penitentiair beleid.

I. - VOORSTELLING VAN DE BEGROTING.

1. Algemene toelichting.

[ 4 ]

MESDAMES, MESSIEURS,

La Commission de la Justice a consacré cinq réunions à
la discussion du budget de 1977.

Le Ministre de la Justice a fait un exposé détaillé des
lignes de force de sa politique. Pour des raisons de clarté,
l'on s'est attaché à grouper autant que possible cet exposé
et la discussion et à les présenter sous des rubriques dis-
tinctes.

Il y a lieu également de noter que, dans le courant de
l'année 1976, la Commission de la Justice de la Chambre
a consacré deux réunions aux problèmes de la protection
de la jeunesse et, conjointement avec la Commission séna-
toriale de la Justice, quatre réunions à la politique péniten-
tiaire.

I. - PRESENTATION DU BUDGET.

1. Exposé général.

Ter inleiding deelr de Minister mede dar de begroting: En guise d'introduction Ie Ministre signale que Ie bud-
voor 1977 in toraal 18845,4 miljoen bedraagt, I ger pour 1977 s'élève à un total de 18845,4 millions.

Dir bcdrag omvat een provisioneel krediet l'an 490,4 mil-, Ce montant comprend un crédit provisionnel de 490,4
iocn om, voor de gehele begroting, de lasten te kunnen I' millions destiné à couvrir, pour l'ensemble du budget, les
dekkcn die voorrvloeien uit de verschillende stijgingen van charges résultant des différentes hausses de l'index (art.
het indexcijfer (arr. 01.04 Secrie 31). Voor 1976 was een 01.04 - Section 31). Pour 1976, il avait été prévu un crédit
provisioneel kredier van 428,9 miljoen uitgetrokke, dar echrer I provisionnel de 428,9 millions, mais celui-ci a été ramené
verminderd werd tot 287,2 miljoen. à 287,2 millions.

De vergelijking russen de begroting van 1977 en de La comparaison du budget pour 1977 avec Ie budget
ingediende begroting van 1976 gecft volgend resultaar (in déposé pour 1976 donne Ie résultat suivant (en millions de
miljoenen franken) : I franes):

- Begroeing 1977 .
- Ingediende begroting 1976
- Verschil .
- Verhoging: + 14,08 OIo.

18845,4
16518,5

+ 2326,8

- Budget 1977 ...
- Budget 1976 déposé .
- Différence .
- Augmentation: -!.. 14,08 %.

18845,4
16518,5

+ 2326,9

Ten opzichte van de aangepaste begroting van 1976, eVD- Par rapport au budget ajusté de 1976, la situation a
lueerde de toesrand als volgr (in miljoenen franken) : : évolué comme suit (en millions de franes) :

- Begroting 1977 .
- Aangepasre begroring 1976 .
- Verschil .
- Verhoging: + 17,41 %

18845,4
16049,6

+ 2795,8

- Budget 1977 .
- Budget 1976 ajusté
- Différence
- Augmentation: + 17,41 %.

18845,4
16049,6

+ 2795,8

Dank zij voornamelijk de aanpassing der kredieren aan, Grâce notamment à l'adaptation des crédits aux besoins
de werkelijke behoeften, kon de begroting van 1976 voor ! réels, Ie budget de 1976 a pu être diminué de 468,9 mil-
het lopend [aar verminderd worden met 468,9 miljoen. 'lions pour l'année en cours.

Wat betrefr de begroring 1977, zijn de belangriiksre kre-
dierverhogingen de volgende (in miljoenen franken) :

- personeelsuirgaven .
- kredieten bestemd voor her onderhoud

en de opvoeding van in het kader van de
jeugdbescherming geplaatste kinderen ...

- voeding en onderhoud van de gedetineer-
den in de strafinrichtingen ... . ..

- afschaffing van her porrvrijdom

+ 1187,1

512,7

+
56,8

122,2

En ce qui concerne le budget pour 19ï7, les principales
majorations de crédits sont les suivantes :

- dépenses de personnel .
- crédits attribués pour l'entretien et l'édu-

cation des enfants placés dans le cadre
de la protection de la jeunesse ... ... . ..

- entretien et alimentation des détenus
dans les établissements pénitentiaires

- suppression de la franchise postale ... . ..

+ 1187,1

+ 512,7

+ 56,8
+ 121,2



- verrneerdering van de toelagen aan de
werken die zich bezighouden met de
medevoogdij in het kader van de jeugd-
bescherming + 13,6

- oprichting van de dienst tot bescherming
van de persoonlijke levenssfeer in verband
met de datumbanken + 43,0

- aanpassing en indexering van de erelonen
en van de vergoedingen die voorkomen
in het tarief in strafzaken ... ... ... ... + 58,9

- modernisering van de drukkerij van het
Belgisch Staatsblad door ingebruikneming
van het forografische zetsysteem . ... ... + 30

- vergoeding van de Regie der Gebouwen
voor het beheer der gehuurde of aan de
Sraar toebehorende onroerende goederen. + 350,2

De volgende verhogingen worden door de Minister roe-
gelicht:

De verhouding van de personeelsuitgauen tot het totale
bedrag der begroting verdienr bijzondere aandacht.

De desberreffende uirgaven belopcn immers 11044,1 mil-
joen F, dit is 58,60 % van de globale begroting,

Indien het provisioneel krediet voor indexering aan de per-
soneelsuitgaven wordr roegevoegd (490,4), loopt de verhou-
ding op rot 61,20 OIo.

De verhoging van de personcelsuirgaven met 1 187,1 mil-
joen frank ten oversraan van de aangepaste begroting van
1976 vloeit voornamelijk voort uit:

- de weerslag van de indexering van de wedden, aller-
hande roelagen en sociale lasren (de begroting voor 1976
werd ingediend regen index 154,60; die van 1977 tegen
index 167,34 %);

- de aanwervingen binnen de perken van de personeels-
Iormaries;

- de oprichting van nieuwe betrekkingen in de rechrer-
lijke orde en bij de gerechteliike politie.

Om de kosten te dekken uan bet onderboud eu de opuoe-
di/tg der kinderen, die in her kader van de jeugdbescherming
geplaatsr werden door de [eugdbcschenningscomirés of de
ieugdrechters, werd een kredier van 4 222,9 miljoen franken
uirgetrokken op de begroring 1977.

Ten oversraan van de aangepasre begroring van 1976 is dit
kredier gestegen met 512,7 miljoen, dit is 13,79 %.

Deze vermeerdering is het gevolg van de indexverhoging
(191,2 miljoen) en van nieuwe iniriatieven (199 miljoen).

Voor her onderhoud der gedetineerden is voor 1977 een
krediet van 452,3 miljoen uitgetrokken,

Het op de begroting van 1976 uirgetrokken kredier be-
droeg 350 miljoen; via her bijblad van 1976 werd dit kre-
dier op 395,5 miljoen gebrachr.

De kapitaaluitgauen tenslorre sriigen van 135,8 miljoen
in 1976 tot 170,9 miljoen voor 1977. De verhoging vloeit
hoofdzakelijk voort uit modernisering van de drukkerij
van het Belgisch Staatsblad door ingebruikneming van de
fotografische zerwijze (22,3 miljoen) en de aankoop van
frankeermachines als gevolg van de afschaffing van de port-
vrijdom (20,4 miljoen).
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augmentation des subsides aux œuvres
s'occupant de la cotutelle dans le cadre
de la protection de la jeunesse ... ... ... + 13,6

- création de l'office de protection de la
VIC privée à l'égard des banques de
données + 43,0

- adaptation et indexation des honoraires
et indemnités repris au tarif criminel ... + 58,9

- modernisation de l'imprimerie du MOl1i-
teur belge par l'adoption du système de
la photocomposition . ... ... ... ... ... + 30,0

- indemnisation de la Régie des Bâtiments
pour la gestion des biens immobiliers
loués ou appartenant à l'Etat ... ... ... + 350,2

Le Ministre donne des précisions sur les majorations sui-
vantes:

L'importance des dépenses de personnel par rapport au
montant total du budget mérite une attention particulière.

Ces dépenses atteignent, en effet, 11 044,1 millions de F,
soit 58,60 % du budget total.

En ajoutant aux dépenses de personnelle crédit provision-
nel pour l'index (490,4), ce pourcentage passe à 61,20 %.

L'accroissement des dépenses de personnel, soit 1187,1
millions de francs par rapport au budget ajusté pour 1976,
résulte principalement:

- de la répercussion de la liaison à l'index des traite-
ments, allocations diverses et charges sociales (le budget
pour 1976 a été déposé à l'index 154,60 %, celui pour 1977
l'étant à l'index 167,34 %);

- des recrutements dans les limites des cadres;

- de la création d'emplois nouveaux dans l'ordre judi-
ciaire et à la police judiciaire.

Un crédit de 4229,3 millions de francs a été inscrit au
budget pour 1977, en vue de couvrir les trais d'entretien et
d'éducation des enfants placés au titre de la protection de
la jeunesse par les comités de protection de la jeunesse ou
par les juges de la jeunesse.

Par rapport au budget ajusté pour 19ï6, ce crédit est en
augmentation de 512,7 millions, soit 13,79 %.

Cerre majoration résulte de la hausse de l'index (191,2
millions) et d'initiatives nouvelles (199 millions).

En ce qui concerne l'entretien des détenus, un crédit de
452,3 millions est prévu pour 1977.

Le crédit inscrit au budget pour 1976 était de 350 mil-
lions; il a été porté à 395,5 millions par le feuilleton d'ajus-
tement de 1976.

Enfin, les dépenses de capital passent de 135,8 millions
pour 1976, à 170,9 millions, pour 19ï7. L'augmentation est
due principalement à la modernisation de l'imprimerie du
Moniteur belge par suite de l'adoption du système de la
photocomposition (22,3 millions) et à l'acquisition, à la suite
de la suppression de la franchise postale, de machines à
affranchir (20,4 millions).
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2. Verdeling en vergelijking van de kredieten
per hoofdsruk,

(in miljoenen frank)

[ 6 ]

2. Répartition et comparaison
des crédits par chapitre.

(en millions de francs.)

Begroting Aangepaste begroting
1977 1976 Verschillen ± Verhoging in %
- - - -

Budget Budget ajusté Différence ± Augmentation en >%
1977 1976

Titel I : Lopende uitgauen, - Titre I : Dépen-
ses courantes.
Hoofdstuk I. - Cbapitre I:
S 1 - Lonen en sociale lasren, - Salaires

et charges sociales ... ... ... ... . .. 11 044,1 9857,0 + 1187,1 +U,04
S 2 - Niet-duurzame goederen en dien-

sten. - Bien non durables et ser-
vices ................................ 6887,7 5567,8 + 1319,9 + 23,70

Hoofdstuk m. - Chapitre ru:
- lnkomensoverdracbten aao gezinnen. -

Transferts de revenus aux ménages ...... 83,.5 58,7 + 24,8 + 42,24
- lnkomensoverdrachren aan her buiren-

land. - Transferts de revenus à l'étran-
ger •••••••••• o •••••••••••••••••••••••••• 5,8 5,8 - -

HoofdslUk IV. - Chapitre IV:
- lnkomensovcrdrachren aan gcmeenten.
- Transfers de revenus aux communes • 86,8 73,.5 + 13,3 + 18,09

Hoofd'lIJk Ol. - Chapine Ol :
- DivcrKn: lIiet t(onomisch verdc:c:M.-

Divers: non rép;'lrli économiquement ... 566,6 351,0 + 215,6 + 61,42

Taulen Tirel I: 1..tJpl!llde u;tgat·clI. - Totaux
Tine I: Dépenses courantes ..•...••....... 18674,5 15913,8 + 2760,7 + 17,34

Tirel II : Kapitaalltitgaven. - Tine n: Dépen-
ses de capital.
Hoofdstuk V. - Chapine V:
- Vermogensoverdrachren aan bedrijven.-

1,5Transferts de (apiraux aux entreprises ... 24,3 - 22,8 -
Hoofdstuk VU. - Chapitre VII:
- AankooL van duurzame gocderen, -

169,4Achólt biens meubles durables ...... 111,5 + 57,9 + 51,92

Tetalen Tirel": KJlpitaaluitgaven. - Totaux
170,9Titre II: Dél'enses de C4f1ital .....••••••. 135,8 + 35,1 + 25,84

Algemene torOlIen.- Totaux généraux ...... 18845,4 16049,6 + 2795,8 + 17,41

3. Bespreking.

a) De uoorstelling van de begroting.

Er wordt gewezen op de moeilijke leesbaarheid van het
begrotingsdokument. De suggestie wordt gedaan om de uit-
gaven per rubriek te rangschikken.

De voorstelling van het begrotingsdocument is voor alle
departemenren dezelfde en gaat uit van de economische
Beneluxclassificatie (indeling volgens de aard van de uit-
gaven, overeenstemmend met een bepaald hoofdstuk, een
specifieke paragraaf, ecn opgegeven arrikel).

Bovendien wordt voor elk artikel een bijkomende onder-
verdeling per bestuur en per dienst (jeugdbescherming, Bel-
gisch Staatsblad enz.) opgelegd.

Op het gebied van de personeelsuitgaven werden de uit-
voerige analytische tabellen met opgave van de personeels-
formatie, de personeelsbezening, de graden en de bezoldigin-
gen per bestuur op rechtsgebied van 1976 af vervangen door
beknopte tabellen die als bijlagen bij de onrwerp-begroting
gepubliceerd worden.

3. Discussion.

a) La présentation du budget.

Une remarque est formulée concernant la mauvaise lisi-
bilité du document budgétaire. fi est suggéré de classer les
dépenses par rubrique.

La présentation du document budgétaire est commune à
tous les départements, Elle est fondamentalement basée sur
la classification économique Benda" (décomposition des dé-
penses selon leur nature correspondant à un chapitre déter-
miné, à un paragraphe spécifique, à un article imposé).

En plus de cene décomposition, une répartition supplé-
mentaire est imposée au niveau de l'article par administra-
tion et par service (protection de la jeunesse, Moniteur belge,
etc.).

En ce qui concerne les dépenses de personnel, les tableaux
analytiques détaillés reprenant par administration ou juri-
diction le cadre, l'effectif, les grades et les traitements ont été
remplacés depuis 1976 par des tableaux abrégés qui sont
publiés en annexe au projet de budget.



Wat de toelagen betreft is het bij het indienen van de be-
groting over het algemeen onmogelijk de lijst der gerechtig-
den op te maken wanneer het om facultatieve toelagen gaat,
namelijk die welke enkel op aanvraag van de gerechtigden
toegekend worden. In de andere gevallen worden de gerech-
tigden gewoonlijk hetzij in de titel, hetzij in de veranrwoor-
ding van het begrotingsartikel vermeld.

b) Evaluatie van de stijging van de begroting.

Een lid merkt ten slotte op dar de stijging van de begro-
ting 1977 nier zo aanzienlijk is als men op het eerste gezicht
zou denken. De verhoging van 17 % slaat terug op de aan-
gepaste begroting van 1976, die zelf verminderd werd met
468,9 miljoen tegenover de ingediende begroting 1976. De
verhoging tegenover de ingediende begroting bedraagt dus
slechts 14 %.

Hij stelt de vraag of in de loop van 1977 opnieuw ver-
minderingen zullen toegepast worden. Hij herinnert eraan
dat zowel in commissie als in openbare zitting reeds herhaal-
delijk werd aangedrongen op een verhoging van de finan-
ciële rniddelen, die ter beschikking van het departement van
Justitie gesteld worden. Het lid stelt ook de vraag of men
even mild is voor Justitie als voor de andere departemen-
ren.

In anrwoord op deze vraag deelr de Minisrér een vergelij-
kende rabel mede, waarin de begrotingscijfers van alle depar-
rementen worden opgenomen. Daaruit blijkt dat de stijging
van her begrotingscijfer van het Departement van Justitie
her gemiddelde haalt en dar de stijging in sommige andere
departement minder hoog is o.m. bij Landbouw, Openbare
Werken Cil Volksgezondheid,
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Pour les subventions, la liste des bénéficiaires ne peut
généralement pas être établie lors du dépôt du budget lors-
qu'il s'agit de subventions facultatives, c'est-à-dire celles
pour l'octroi desquelles les bénéficiaires doivent faire une
demande. Dans les autres cas, les bénéficiaires sont géné-
ralement désignés, soit dans l'intitulé de l'article budgétaire,
soit dans le programme justificatif.

b) Appréciation sur l'augmentation du budget.

Un membre souligne enfin que l'augmentation du budget
de 1977 n'est pas aussi importante qu'il y paraît. Elle atteint
en effet 17 % par rapport au budget ajusté de 1976, lequel
a été amputé de 468,9 millions par rapport au budget déposé
pour 1976. Par rapport au budget déposé, l'augmentation
ne représente donc que 14 %.

Il demande si de nouvelles réductions interviendront en
1977 et rappelle que le relèvement des moyens financiers
mis à la disposition du département de la Justice a été sol-
licité à plusieurs reprises tant en commission qu'en séance
publique. Le membre demande également si la Justice béné-
ficie des mêmes largesses que les autres départements.

En réponse à cette question, le Ministre communique un
tableau comparatif reprenant les montants budgétaires de
tous les départements. Il s'avère que la progression du bud-
get du département de la Justice se situe dans la moyenne
et que certains départements connaissent une progression
plus faible, notamment l'Agriculture, les Travaux publies et
la Santé publique.

Lopende uitgaven en kapitaaluitga\'en

Dépenses courantes et dépmses de capital

Begrotingen

Budgers

(1)

Rijksschuld. - Dene publique . 71795JJ

97431,2

2590,4

3 fYJ'J,7

18845,4

56589,8

Pensioenen. - Pensions

Dotariën, - Dctanons ...

Eerste Minister. - Premier Ministre

Justitie. - Justice ......•........

Binnenlandse Zaken, - Intérieur

Buitenlandse Zaken en Buirenlandse Handel. - Affaires
étrangères et Commerce extérieur •.................

Onrwikkclingssamcnwerking - Coopération au Dévelop-
pement .

landsverdediging. - Défense nationale

5146,0

10708,2

66543,6

10794,8Rijkswacht, - Gendarmerie

Landbouw, - Agriculture:

Departement. - Département .
Culruurkredieten N. - Crédits culturels N .
Cultuurkredieten F. - Crédits culturels F .

6170,5
24,5
16,0

Economische Zaken. - Affaires économiques :

Departement. - Département .
Culruurkredieren N. - Crédits culturels N .
Culruurkrediercn F. - Crédits culturels F .

20277,7
91,8
93,3

1976 1976

aangepast aangenomen

ajusté voté

(2) (3) (1) (2) (1) (3)

+ 19,98 + 23,06

+ 11,40 + 13,11

+ 9,16 + 8,55

11,05 + 8,98

+ 17,41 + 14,08

+ 20,41 + 20,90

+ 14,94 + 16,29

+ 24,19 + 25,97

+ 12,09 + 14,99

+ 14,47 + 13,01

+ 7,73 + 5,93
+ 43,27 + 42,44
+ 30,08 + 29,03

+ 9,33 + 12,32
+ 13,47 + 16,20
+ 12,95 + 15,61

59835,6

87455,1

58339,2

86136,5

2386,3

2844,1

16518,5

2373,0

2791,1

16049,6

46995JJ 46804,7

4476,9 4425,0

S 621,9

59362,6

9429,5

8500,0

57864,9

9551,4

5727,5
17,1
12,3

5825,0
17,2
12,4

18546,7
80,9
82,6

18053,1
79,0
80,7
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Begrotingen

Budgets

Middenstand. - Classes moyennes:

Departement. - Département ..................•..
Cultuurkredieten N. - Crédits culturels N•........•
Cultuurkredieten F. - Crédits culturels F•.........•..

Openbare Werken. - Travaux pnblics

Verkeerswezen. - Communicaáons :

Departement. - Département , .
Cultuurkredieten N. - Crédits culturels N...•.....•
Cultuurkredieten F. - Crédits culturels F•.....•. ,•...

P. T. T. - P. T. T. ..•........................•.....

Tewerbce1ling en Arbeid. - Emploi et Travail ...••.

Soci.1e Voorzorg. - Prévoyance sociale ..•..••.•.•••..

N.lionale Op.oedïn" Nedcrbncbulig regime. - Ecfuca·
cion nationale. risime néerlandais:

Departement. - Départemmt ........•..••...••...
KRdieœn C. N. C. - Cœcfiu C. N. C. ..•.... ,•..•

Naliona.le Opvoeding. Franscalig rq;jme. - Education
" ••rinaaJe. Reime français :

Departement. - Département ..............•.•.••.
KRdieten C. C. F. - Crédits C. C. F....•....•......

Nationale OpvoediDg, ~jke 5CCt0f'. - Edu-
calion nationale. tecmu commua ...•. , ..•...•..•.•

Gemeenschappelijke Culturele zaken. - Affaires cultu-
relles communes .....•......•.•...•...... , ..•....

Nederlandse Cuhuur. - CuituR néerlandaise:

Cultuurkrcdietco N. - Crédits cultwds N•.....••..

Franse Culruur. - Culruœ Française :

Culruurkrcdielco F. - Crédits culturels F•...... '" ...

DuitJe Culruur- Culture allemande ••.......•.•.••..•

Volksgezondheid en Gezin. - Sancé publique et Famille:

Departement. - Département ...............•. , ...
Culruurlcredieten N. - Crédits culturels N•.........
Culruutkredielco F. - Crédits culturels F... , •........

Finanàën. - Finances ....•••...•.......•......•...•

Vlaamse Gewestelijke Aangelegenheden. - Afbires dgio-
nales flamandes ...•....•... '" .........• , ... , .•.

Waalse Gewestelijke Aangelegenheden. - Affaires régio-
nales wallonnes ..............................•..

Brusselse Gewesrelijke Aangelegeuheden. - Affaires ré-
gionales bruxelloises .. , ,

Totalen. - Totaux .
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Lopende uitgaven en kapitaaluitgaven

Dépenses courantes et dépenses de capital

1977

(1)

4494,6
443,4
352,2

39772,0

73264,5
648,9
696,3

15781,4

21731,9

79747~

92516,6
1942,5

73274,5
990;7

14478,2

3927,7

6456,7

5413~

47,7

31492,2
497,8
356,2

30860,5

13 976,5

10308,3

2541,3

896232,9

1976

aangepast

ajusté

(2)

4086,7
379,7
295,1

37041,4

65056,2
586,1
538,1

14205~

27599,5

63426,0

81638,1
2190,5

65699,4
1126,4

13600,5

3297,8

5420,0

4763.9

27,0

34213.3
432,0
300.3

27177,5

10476,4

6473,7

1948,1

793857,7

1976

goedgekeurd

voté

(3)

3972,2
379,7
295,1

35982,6

60750,9
591,2
544,1

14130,1

11306,0

67956,7

79882,6
2187,7

64027,6
1115,4

13572,4

3338,5

5407,2

4769,7

27,0

28386,6
466,7
312,2

29980,6

10545,1

7501.3

1948,8

766816,0

(1) (2)

+ 9,98
+ 16,77+ 19,34

+ 7,37

+ 12,61
+ 10,71+ 29,39

+ 11,09

- 21,26

+ 25,73

+ 13,32
- 11,33

+ 11,52
- 12,05

+ 6,45

+ 19,10

+ 19,U

+ 13,64

+ 76,66

- 7,96
+ 15,23
+ 12,61

+ 13,55

+ 33,40

+ 59,23

+ 30,45

+ 12,89

%

(1) (3)

+ 13,15
+ 16,77
+ 19,34

+ 10,53

+ 20,59
+ 9,75+ 27,97

+ 11,68

+ 92,21

+ 17.35

+ 15,81
- 11,21

+ 14,44
- 11,18

+ 6,67

+ 17.64

+ 19,40

+ 13,50

+ 76,66

+ 10.94
+ 6,66
+ 14,09

+ 2,93

+ 32,54

+ 37,42

+ 30,40

+ 16~7



II. - ACTIVITEITEN OP INTERNATIONAAL VLAK.

1. Uiteenzetting van de Minister.

a) Benelux.

Op 10 februari 1976 nam de Minister deel aan de verga-
dering van de ministeriële werkgroep van Justitie van de
Benelux tijdens welke met name de werkwijze van de Bene-
luxcommissie voor de eenmaking van het recht werd onder-
zocht. Ook werd aandacht besteed aan de mogelijkheid om
het rijverbod, wanneer dat in één van de drie landen is uit-
gesproken, over de grenzen heen uit te breiden.

b) De Conferentie van de Ministers van [ustitie van de
Raad van Europa,

De Xe Conferentie van de Ministers van justine van de
Raad van Europa ging door te Brussel op 3 en 4 juni laatst-
leden. Zij werd voorafgegaan door een samenspraak in her
Parlement met de juridische commissie van de parlementaire
assemblee van de Raad van Europa over het vraagstuk van
de verbetering van de samenwerking tussen de Europese par-
lementsleden en de comirees van internationale deskundigen.

De Minister werd gekozen tor voorzitter van de Conferen-
tie en als ondervoorzitter kreeg hij zijn Noorse ambtsgenoor,
Mevrouw Valee.

Zowat alle minisrers van de achrtien landen van de Raad
van Europa evenals waarnemers van her Varikaan, van
Liechtenstein, Spanie en Portugal namen aan de Conferenrie
deel.

De Spaanse minister van Justitie Garrigues wees op de be- i
langrijke wetshervormingen die in Spanje aan de Gang zijn, I
in her bijzonder op her gebied van de fundamentele rechren ,
van de mens; hij ondersrreepre dar Spanje zijn samenwerking I
met de andere lidsraren van de Raad l'an Europa hoopre te ,
onrwikkelen. 1

De Porrugese Minisrer van Jusritie Pinheiro Farinha sprak J

de wens uit dar ziin land eerlang Iid van de Raad l'an Europa .
zou worden, Die wens is kort geleden in venrulling gegaan.

Aan de Conferentie werd een rapport van Zwirserland .
voorgelegd over de evolutie "an het gezinsrecht. Her werd 1\

door de heer Fügler toegelichr. N3 een vergelijkend over-
zichr van de wergevingen in verschillende Europese landen I
en na een opsomming van de inspanningen die werden gele- I
verd om tot cen harmoniscring tc komen, onderstreepr her i

rapport dar her moeiliik is her gezinsrechr te harmoniseren '
omdar her nauw samenhangr met de godsdiensrige, morele :
en sociale opvartingen, doch een harmonisering is soms :
noodzakeliik omdar die mengeling yan werren aanzienliike :
moeilijkheden do Ct onrsraan. :

Uit de daaropvolgende bespreking kwarnen de volgende
srrekkingcn or hcr vlak van het gezinsrechr naar voren :

- her schuldbegrip wordt in de echrscheidingsprocedures
steeds meer achterwege gclatcn en beide gcslachren worden
in die procedure gclijkgesteld:

- de mecsre lidsrarcn hcbhen vooruitgang gebockr op
her sruk van de roesrand van buirenechteliike kinderen:

- her belang van her kind prirneerr in vraagsrukken be-
trcffcnde her roczichr or minderiarigen en de uiroefening
"an de ouderlijke macht;

- er is reeds heel war ged.ian en cr valr nog veel re doen
om de gelijkheid "an de echrgenoren en de evenwaardigheid
van hun rechren te waarborgen.

In dat verband hechrte de Conferentie haar goedkeuring
aan een resolutie waarin wordt aanbevolen dar het Europese
comité voor iuridische samenwerking opdracht krijgr een
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II. - ACTIVITES SUR LE PLAN INTERNATIONAL.

1. Exposé du Ministre.

a) Benelux.

Le Ministre a participé le 10 février 1976 à la réunion
du groupe de travail ministériel de la Justice du Benelux
au cours de laquelle ont été examinées les méthodes de
travail de la Commission Benelux pour l'unification du
droit, ainsi que la possibilité d'extension au-delà des fron-
tières d'une déchéance du droit de conduire un véhicule pro-
noncée dans un des trois pays.

b) La Conjérence des Ministres de la Justice du Conseil
de l'Europe.

La Xme Conférence des Ministres de la Justice du Conseil
de l'Europe s'est tenue à Bruxelles les 3 et 4 juin derniers.
Elle fut précédée d'un colloque avec la Commission juri-
dique de l'Assemblée parlementaire du Conseil de l'Eu-
rope qui se tint au Parlement et au cours duquel fut évo-
quée la question de l'amélioration de la collaboration entre
les parlementaires européens et les comités d'experts inter-
nationaux.

Le Ministre a été élu président de la Conférence avec
comme vice-président, Me Valée, sa collègue norvégienne.

Presque tous les ministres des 18 pays du Conseil de
l'Europe participèrent à la conférence, ainsi que des obser-
vareurs du Vatican, du Liechtenstein, de l'Espagne et du
Portugal.

M. Garrigues, Ministre espagnol de la Justice fit référence
aux importantes réformes législatives en cours en Espagne,
parriculierement dans le domaine des droits fondamentaux
de l'individu, et souligna que l'Espagne espérait développer
sa collaboration avec les Etats membres du Conseil de l'Eu-
rope.

M_ Pinheiro Farinha, Ministre de la Justice du Portugal,
a exprimé le souhait que son pays devienne bientôt membre
du Conseil de l'Europe, ce qui s'est réalisé récemment.

La Conférence était saisie d'un rapport de la Suisse déve-
loppé par M. Fügler, sur l'évolution du droit de la famille.
Après avoir donné un aperçu comparatif des législations des
différents états européens et passé en revue les efforts dé-
ployés dans le sens d'une harmonisation, le rapport souligne
qu'il est difficile d'harmoniser le droit de la famille, celui-ci
étant etroitement lié aux conceptions religieuses, morales
et sociales, mais qu'une harmonisation est parfois nécessaire
car cerre mosaïque législative suscite des difficultés consi-
derables.

La discussion qui suivit permit d'énumérer les tendances
<uiv .mres dans le domaine du droit de la famille:

- rabandon progressif de la notion de faute dans les
procédures de: divorce cr l'égalité des sexes dans le cadre de
ces procédures:

- les progrès réalisé •. dans la plupart des Etats membres
quant :1 IJ situation des enfants nés hors mariage;

- la prise en considération de l'intérêt supérieur de l'en-
f.mr dans les questions relatives à la garde des mineurs et
:1 l'exercice de l'autorité parentale:

- les travaux qui onr été ou seront réalisés en vue d'as-
-urer l'egalite' des conjoints et l'équivalence des droits.

La Conférence a adopté a ce sujet une résolution qui re-
commande que Je Comité européen de coopération juridi-
que reçoive le mandat de préparer une étude afin de dérer-
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studie aan te vatten om de nog te harmoniseren materies en
de orde van voorrang te bepalen. In de resolutie komt te-
vens de wens tot uiting dat een gunstig gevolg moet worden
gegeven aan het initiatief van de Oostenrijkse Minister van
Justitie om in 1977 te Wenen een Europese Conferentie
van het gezinsrecht te organiseren.

Vervolgens legde de Franse Minister Lecanuet een rap-
port voor over de strafvarmen die de vrijheidsberovende
straffen kunnen vervangen. Hij maakte de balans op van de
Franse experimenten ter zake en gaf een overzicht van de
experimenten in andere Europese landen. Ook onderstreepte
hij de nadelen van de vrijheidsberovende straffen van middel-
lange duur en hij stelde voor de vervangingsmaatregelen uit
te breiden.

De door de Conferentie in dar verband aangenomen reso-
lutie beveelt grondige onderzoekingen terzake aan, in het
licht van de experimenten van de lidstaten,

De Conferentie toonde zich eveneens bezorgd over ge-
eigende maatregelen om bepaalde nieuwe beraamde vormen
van geweld te bestrijden. De meeste afgevaardigden hecht-
ten bun steun aan een door een Comité van deskundigen uit-
gewerkt ontwerp van overeenkomst (voor de bestrijding van
het terrorisme), onder de auspicieën "an her Europese comité
voor de criminele vraagstukken; bedoeld onrwerp wordt
door het Comité van Ministers onderzocht. Daarbij spreken
zij de hoop uit dae het zo vlug mogelijk ter ondertekening
wordr voorgelegd, In de dcsberreffende resolurie werd de
wens uirgesprokcn u dar de aldus aangevartc procedure eer-
lang rut cen goed cinde zal worden gebracht •• werd de aan-
bcveling gegcven om alle mogcliikhedcn te onderzoeken en
te bevordcrcn om de onderJinge biistand russen de gerechte-
lijke aurorireiren met her oog op de in her onrwerp van over-
eenkomst bedoeJde inbreuken te versrerken, te vergemakke-
lijken en te versnellen. I

Nog steeds io het leader van de Raad van Europa is het I
departement vertegenwoordigd in het Europese Comité voor I
juridische samenwerking. In de loop van de jongste rwee zit- I
tingen werden verschillende belangrijke werkmiddelen aan- :
genomen. .

De Minister citeert met name:

- een onrwerp van resolutie betreffende de juridische :
bijstand in burgerlijke, commerciële en administratieve aan- ~
gelegenheden; het ontwerp beveelt de lidsraren van de Raad I'
van Europa aan, onder dezelfde voonvaarden als die welke .
voor de eigen burgers gelden, juridische bijstand te verte- j
nen aan de ingezetenen van aUe lidstaten en aan alle andere I
rechtspersonen die hun gewone verblijfplaats hebben op het 1
grondge~ied van de Iid-sraat waar de procedure haar beloop I
moet kriigen, :

- een ontwerp van Europees akkoord over de overzen- I
ding van aanvragen om juridische bijstand : dit onrwerp wil I

de indiening van de aanvraag vergemakkelijken door de ene I
overheid de aanvraag rechrstreeks naar de andere overheid te i
doen overzenden,

- een onrwerp van overeenkomst over de aansprakelijk- I

heid bij ongevallen veroorzaakt door produkten, waarbij de I
producent in gevat van lichamelijke letsels en van over-
lijden verplicht is de schade te vergoeden welke het gevolg is
van hee overlijden of van lichamelijke letsels die door zijn
produkt zijn veroorzaakt, tenzij het slachtoffer door zijn
eigen schuld mede de schade heeft veroorzaakt.

Het Europese comité voor juridische samenwerking heeft
verschillende comités van deskundigen opgerichr waaraan
het departement meewerkt. Het is vertegenwoordigd in een
comité van deskundigen dat belast is met het onderzoek van
mogelijke bepalingen om de computerdata over de grenzen
heen te beschermen.
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miner notamment Jes matières à harmoniser ainsi que les
priorités et qui souhaite qu'une suite favorable soit donnée
à l'irritative du Ministre autrichien de la Justice de tenir en
1977 à Vienne une Conférence européenne du droit de la
familIe.

Elle entendit ensuite un rapport du Ministre français,
M. Lecanuet, sur les méthodes de substitution aux peines
privatives de liberté. Après avoir donné le bilan des expé-
riences françaises, et un aperçu de celles d'autres pays euro-
péens, il a souligné les inconvénients des peines privatives
de liberté de durée moyenne et a proposé l'élargissement
des mesures de substitution.

La résolution prise par la Conférence dans ce domaine
recommande notamment de promouvoir en cette matière
des recherches approfondies à la lumière des expériences
des Etats membres.

La Conférence s'inquiéta également des mesures propres
à combattre certaines nouvelles formes de violence concer-
tée. La plupart des délégués donnèrent leur appui à un
projet de convention élaboré par un comité d'ex-perts (projet
de convention pour la répression du terrorisme), sous les
auspices du Comité européen pour Jes problèmes criminels
(C, E. P. C), projet à l'examen du Comité des ministres,
en formulant J'espoir qu'il soit ouvert à la signature dès que
possible. La résolution prise à ce sujet a exprimé le vœu
«que la procédure ainsi engagée sera prochainement me-
née à bien" et recommandé d'étudier et de promouvoir
toutes Jes possibilités de renforcer, de faciliter et d'accélé-
rer J'assistance mutuelle entre les autorités judiciaires pour
la répression des infractions visées par le projet de conven-
tion.

Toujours dans le cadre du Conseil de l'Europe, le dépar-
tement est représenté au Comité européen de coopération
juridique (C Ci j.), Au cours des deux dernières sessions,
plusieurs instruments importants y ont été adoptés.

Le Ministre cite notamment:

un projet de résolution concernant l'assistance judi-
ciaire en matière civile, commerciale et administrative qui
recommande aux Etats membres du Conseil de l'Europe
d'accorder dans les mêmes conditions que celles prévues
pour leurs nationaux, Je bénéfice de J'assistance judiciaire
aux ressortissants de tout Etat membre du Conseil de l'Eu-
rope et a toute autre personne physique ayant sa résidence
habituelle sur le territoire de l'Etat membre dans Jequel
la procédure doit se dérouler;

- un projet d'accord européen sur la transmission des
demandes d'assistance judiciaire qui tend à faciliter l'in-
troduction de ces demandes en prévoyant une transmission
directe d'autorité à autorité;

- un projet de convention sur la responsabilité du fait
des produits en cas de Jésions corporelles et de décès, qui
oblige le producteur à réparer les dommages résultant d'un
décès ou de lésions corporelles causés par son produit, sauf
si la victime a, par sa faute, contribué au dommage.

Le Comité européen de coopération juridique a créé divers
comités d'experts auxquels collabore le département. Ce
dernier est représenté à un comité d'experts qui est chargé
d'examiner les dispositions qui pourraient être prises pour les
protections rransfronralières des données mises sur ordi-
nateur.



Het zetelt eveneens in een comité van deskundigen inzake
strafrechtelijke bepalingen in burgerlijk recht, in een comité
dat zich bezighoudt met de juridische gelijkheid van de echt-
genoten in burgerlijk recht en dat door een arnbtenaar van
het departement van Justitie wordt voorgezeten en in een
comité dar zich bezighoudt met de overplanting van orga-
nen, dar eveneens door een arnbrenaar van het departement
wordt voorgezeten.

c) De E. E.G.

In de Europese Economische Gemeenschap worden tal van
cornité's door de Commissie of door de Raad van ministers
opgerichr,

In het kader van de Commissie werkte het departement
mee aan de voorbereiding van een richtlijn over de aanspra-
kelijkheid voor produkten met gebreken, een richtlijn over
de garantieovereenkomst en aan verschillende richtlijnen in-
zake verzekeringen.

In de Raad van ministers heeft de groep Economische
Vraagstukken het onderzoek beëindigd van een richtlijn tot
vergemakkelijking van de daadwerkelijke uitoefening van
her vrij verrichten van diensten door advocaren. Die richtlijn
moet de advocaten in staat stellen hun activiteit bij wijze
van diensrverlening uit te oefenen in de E. E. G.-landen,
onder bepaalde voorwaarden en beperkingen, zoals de nale-
ving van de deontologische regels in de Sraar waar zij hun
diensten verlenen.

Die groep voor de economische vraagstukken heeft ten
andere het onderzoek beëindigd van cen rweede richtlijn die
betrekking heefr op de oprichring van naamloze vennoot-
schappen en op het behoud van en de wijzigingen in her
maatschappcliik kapitaal; die richtlijn zou voor het einde
van hcr lopende jaar door de Raad van minisrers van de
Economische Gemeenschappen definirief worden vasrgelegd,

Ook lijkt het nuttig erop te wijzen dar in het kader van de
E. E. G. andere besprekingen aan de gang zijn over her sta-
tuut van de Europese naamloze vennoorschappen, die eind
oktober laarstleden een aanvang namen, over een onrwerp
van overeenkomsr berreffende het faillissement en andere ge-
lijkaardige procedures, - deze besprekingen hebben tot doel
het russen de zes oorspronkelijke E. E. G.-lidstaten opge-
rnaakre onrwerp van overeenkomst aan te passen aan de pro-
cedures die in Groot-Brittannië, Ierland en Denemarken
van kracht zijn - en renslotre de besprekingen aangaande
een ontwerp l'an overeenkomsr over de wet welke op de
contractuelc en extra-contracruele verplichtingen van roe-
passing is.

2. Bespreking,

Een lid dringt aan op de bekrachriging van reeds afge-
sloren internationale verdragen 0.01. berreffende de dwang-
som, de agentuurovereenkomsr en hel boerebeding.

In Luxemburg zou men met deze bekrachriging recds
prakrisch klaar gekomen zijn,

De Miuister deelr mede dar her wersonrwerp houdende
goedkeuring van de Benelux-Overecnkornsr berreffende de
dwangsom door de Minisrer van Buircnlandse Zaken voor
advics aan de Raad van Srare werd voorgelegd. Het zier er
naar uit dar dit onrwerp binnenkorr bij her Parlement zal
worden ingediend

In verband met de Benelux-Overeenkornsr berreffende
het boerebeding, lijkt het niel aangewezen reeds nu een
wersonrwerp lot goedkeuring van die overeenkomsr neer te
leggen om de reden dat een comité van experren van de
Raad van Europa belasr werd met de voorbereiding van
een resolutie terzake. Alvorens een beslissing over deze raak
wordr genomen, dienr te worden gewacht rordar dit comité
zijn werkzaarnhedcn heeft beëindigd.
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Il participe également à un comité d'experts sur les clau-
ses pénales en droit civil, à un comité sur l'égalité juridique
des époux en droit civil dont un des fonctionnaires du dé-
parlement de la Justice assume la présidence ainsi qu'à un
comité sur les greffes d'organes, également présidé par un
des fonctionnaires du département.

c) La C. E. E.

A la Communauté économique européenne, de nombreux
comités sont créés par la Commission ou par le Conseil des
ministres.

Dans le cadre de la Commission, le département a colla-
boré à la préparation d'une directive sur la responsabilité
du fait des produits défectueux, d'une directive sur le con-
trat de cautionnement et à diverses directives en matière
d'assurances.

Au Conseil des ministres, le groupe des questions écono-
miques a achevé l'examen d'une directive visant à faciliter
l'exercice effectif de la libre prestation de services par les
avocats. Cette directive doit permettre aux avocats d'exercer
leurs activités, à titre de prestations de services, dans les
pays de nos partenaires à la C. E. E. sous certaines condi-
tions et limites telles que le respect des règles de la déon-
tologie dans l'Etat d'accueil.

Cc groupe des questions économiques a, par ailleurs, ter-
miné l'examen d'une deuxième directive qui a trait à la
constitution de la société anonyme ainsi qu'au maintien et
aux modifications de son capital; celle-ci sera définitive-
ment arrêtée par le Conseil des ministres des Communau-
tés européennes avant la fin de la présente année.

Il paraît encore utile de signaler d'autres négociations
dans le cadre de la C. E. E. telles que celles sur le statut
de la société anonyme européenne qui ont débuté au mois
d'octobre dernier, celles sur un projet de convention rela-
tive á la faillite et aux autres procédures analogues, par les-
quelles on adapte le projet de convention établi entre les
six Etats membres originaires de la C. E. E. aux procédures
que connaissent la Grande-Bretagne, l'Irlande et le Dane-
mark et enfin celles relatives à un projet de convention sur
la loi applicable aux obligations contractuelles et extra-
conrracruelles,

2. Discussion.

Un membre insiste pour que soient ratifiées les conven-
lions internationales déjà signées, notamment en ce qui
concerne l'astreinte, le contrat d'agence et la clause pénale.

Au Grand-Duché de Luxembourg, cene ratification serait
déjà pratiquement chose faite.

Le Ministre signale que le projet de loi portant appro-
barion de la Convention Benelux relative à l'astreinte a été
soumis à l'avis du Conseil d'Etat par le Ministre des Affai-
res étrangères. 1\ semble que ce projet pourra être déposé
au Parlement dans un délai assez rapproché.

Pour ce qui concerne la Convention Benelux relative à la
clause pénale, il n'a pas été jugé opportun de déposer dès
à présent un projet de loi d'approbation, pour le motif
qu'un comité d'experts du Conseil de l'Europe a été chargé
de préparer un projet de résolution en matière de clause
pénale. Il convient d'attendre l'aboutissement des travaux de
ce comité avant de prendre une décision sur ce point.
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Het ontwerp van wet houdende goedkeuring van de
Benelux-Overecnkomst betreffende de agentuurovereen-
kornst, met bijlage, onderrekend te 's-Cravenhage op 26 no-
vernber 1973, werd door de Minister van Buitenlandse
Zaken op 19 maart 1976 bij het Parlement ingediend (Ka-
mer, 1975-1976, n' 831/1 dd. 19 rnaart 1976; Senaat, 1975-
1976, n' 888/1 dd. 3 juni 1976).

Anderzijds heeft de Minister van justine op 25 mei 1976
het ontwerp van wet betreffende de handelsagentuurovereen-
komsten ingediend dar onze wetgeving aanpast aan de ge-
meenschappelijke bepalingen gevoegd bij de Benelux-Over-
eenkomst betreffende de agentuurovereenkomst (Senaat,
1975-1976, n' 871/1 dd. 25 mei 1976).

Deze rwee onrwerpen zullen samen behandeld worden.

•• •• ••

Een Jid wenst te weten om welke reden Spanje in juni
jl. aanwezig was op de vergadering van de Ministers van
justitie te Brussel.

De Minister herinnert er aan dar de volgende Janden deel
uitmaken van de Raad van Europa: de negen landen van de
E. E. G., Oostenrijk, Cyprus, Griekenland, Ijsland, Malta,
Noorwegen, Portugal, Zweden, Zwitserland en Turkije.

Spanje hecfr, evenals andere landen zoals Finland en
Lieehrensrein, als waarnemer deelgenomen aan de Xc Con-
fercnrie \':111 de Europesc Ministers van jusritie, die in juni
jl. hccfr plaarsgehad; in die hoedanigheid werd dit land
recds uirgenodigd op de vorige conferentie van de Euro-
pese Ministers van justine,

•• •• ••

Herzelfde lid waarschuwt voor de roepassing van de
Internationale Conventie regen het terrorisme. Hij vreest
dar die Conventie 7.01l kunnen leiden tot een breuk met onze
tradiric van gasrvriiheid tegenover vreemde politieke de-
linkwenten.

De Minister legr uit dar her Europccs Verdrag tot bereu-
geling "an het terrorisme beperkr is tot de Lid-Sraren van
de Raad van Europa, die alle her Europees Verdrag tot be-
scherming van de rechten van de mens hebben bekrachrigd,

Eerstgenoemd verdrag heeft een rweevoudig doel:

I" her mogelijk maken voor de Lid-Sraren, die het ver-
drag hebben ondertekend, om de door hen onderling ge-
sloten uirleveringsverdragen toe te passen op de in artikel l
opgesomde misdrijven, waarvan de evenruele polirieke aard
nier meer zal worden opgespoord noch ingeroepen. Het
berrefr hier zeer zware misdrijven: vliegruigkaping, sabo-
tage van luchrvaarruigen, aanslagen regen diplomaten, gij-
zeling, gebruik "an bommen, bombrieven, auromarische
wapens.

De Sraren kunnen die mogelijkheid uirbreiden tot iedere
andere ernstige gewelddaad regen in artikel 1 nier genoemde
personen;

2" de Lid-Staten, die het verdrag hebben ondertekend en
de vermeende dader van het misdrijf nier uirleveren, ertoe
verplichren zich bevoegd te verklaren en de zaak bij de
bevoegde overheid van hun land aanhangig te rnaken.

Aan her verdrag ligt de gedachte ten grondslag dar in de
berrekkingen tussen democratische landen, waar de indivi-
duele vrijheden dan roch zijn gewaarborgd, blinde en erge
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Le projet de loi portant approbation de la Convention
Benelux concernant le contrat d'agence, avec annexe, signée
à La Haye le 26 novembre 1973, a été déposé au Parle-
ment par le Ministre des Affaires étrangères le 19 mars
1976 (Doc. de la Chambre n" 831/1 du 19 mars 1976, ses-
sion 1975-1976, et Doc. du Sénat n° 888/1 du 3 juin 1976,
session 1975-1976).

De son côté, le Ministre de la Justice a déposé, le 25 mai
1976, le projet de loi concernant le contrat d'agence com-
merciale, qui adapte notre législation aux dispositions com-
munes annexées à la Convention Benelux concernant le
contrat d'agence (Doc. du Sénat n? 871/1 du 25 mai 1976.
session 1975-1976).

Ces deux projets de loi seront examinés conjointement.

•• •• ••

Un membre s'enquiert de la raison de la présence de
l'Espagne à la réunion des Ministres de la Justice à Bruxel-
les en juin dernier.

Le Ministre rappelle que les pays suivants font partie
du Conseil de l'Europe: les neufs pays de la C. E. E., l'Au-
triche, Chypre, la Grèce, l'Islande, Malte, la Norvège, le
Portugal, la Suède, la Suisse et la Turquie.

De même que d'autres pays, comme la Finlande et le
Liechtenstein, l'Espagne a assisté en qualité d'observateur
à la Xc Conférence des Ministres européens de la Justice,
qui s'est tenue à Bruxelles en juin dernier. L'Espagne avait
d'ailleurs déjà été invitée, en cene qualité, aux précéden-
tes conférences des Ministres européens de la Justice.

En ce qui concerne l'application de la Convention inter-
nationale conrre le terrorisme, le même membre exprime la
crainte que cene Convention puisse nous amener à rompre
avec nos traditions d'hospitalité envers les délinquants poli-
tiques étrangers.

Le Ministre précise que la Convention européenne pour
la répression du terrorisme est une convention limitée aux
pays membres du Conseil de l'Europe, qui ont tous ratifiés
la Convention européenne de sauvegarde des droits de
l'homme.

Elle a un double objet:

1° permettre entre Etats membres de la convention, l'ap-
plication des conventions d'extradition existant entre eux
aux infractions énumérées à l'article premier dont Je carac-
tère politique éventuel ne sera plus recherché ni invoqué.
Ce sont des infractions très graves: pirateries aérienne, sabo-
tage d'aéronefs, attaques contre les diplomates, prises d'ota-
ges, utilisation de bombes, lettres piégées, armes à feu auto-
matiques.

Les Etats peuvent étendre cene possibilité à tout autre
acte grave de violence contre les personnes non visées à
l'article premier;

2° son deuxième objectif est d'obliger les Etats contrac-
tants, lorsqu'ils n'extradent pas l'auteur soupçonné de l'in-
fraction, à établir leur compétence cr à soumettre l'affaire
à leurs autorités compétentes.

La convention est basée sur l'idée qu'entre états démo-
cratiques, dans lesquels existent les garanties de liberté indi-
viduelle, les actes aveugles et graves de violence contre



daden van geweld tegen personen, al zijn die daden poli-
riek gerint, nier ongestraft kunnen blijven, en dat voorts
uitlevering in de hand moet worden gewerkt opdat de
schuldige bij voorkeur daar kan worden gevonnist waar de
feiren werden bedreven en de bewijzen aanwezig zijn.

Het verdrag houdt ook een aantal vrijwaringsbedingen in
en mogelijkheden tot voorbehoud.

Vrijwaringsbedingen :

a) mogelijkheid om regen het verzoek om uitlevering in
te gaan wanneer de aangesproken Sraat vermoedt dar her
verzoek door andere redenen is ingegeven dan die welke
worden ingeroepen (art. 5);

b) mogelijkheid om het verdrag zonder uitstel op te zeg-
gen (art. 14);

c) ophouding van her verdrag ten aanzien van een land
dar uit de Raad van Europa rreedt of er geen deel meer
van uitmaakr (art. 15).

Voorbehoud (art. 13):

- mogelijkheid om artikel nier auromarisch toe te
passen;

- de mogchjkheden tot voorbehoud zijn niet uitdrukke-
lijk bcperkt,

Het verdrag doet "itemarJ geen afbreuk aan het gebrui-
kelijke asielrecht noch aan de interuationalc verbinrcnisscn
1I11.3ke vluchrelingen,

• • •
Herzelfde lid herinnert er renslotre aan dar de pers mel-

ding maakt van de aanwezigheid van buirenlandse polirieke
politiediensren in België.

Hij wensr te weten hoe het gesreld is met de samenwerking
met deze polirieke poliriediensren o.m. de Chileense, de
Porrugese en de Spaanse.

Volgens de Minister besraar er geen samenwerking tussen
zijn diensten en de polirieke politie van Chili, Portugal en
Spanje.

Wat de Chileense polirieke politie betreft, verwijst hij naar
her anrwoord van 9 novembee 1976 op de interpellatie van
Mevrouw Ryckmans-Corin en van de heer Glinnc. De pers-
berichten over de aanwezigheid te Brussel van leden van de
D. I. N. A. (Direccion de lntelligencia Nacional) worden
door geen enkel concreet element bevesrigd.

III. - VERWEZENLIJKINGEN OP HET VLAK
VAN HET INTERNE RECHT

EN DESBETREFFENDE WETSONTWERPEN.

De Minisrer geefr een omsrandig ovcrzicht van zijn be-
leid en van de voorgenomen maatregelen op wetgevend
gebied o.m. inzake srrafrechr, de rcchrerlijkc inrichting, het
burgerlijk en handelsrechr.

I. Strafrecht.

De Minister zal eerlang aan de Ministerraad een voor-
onrwerp van wet over de uitlevering voorleggen.

Die teksr zal artikel 1 van de wet van 13 maart 1874 op
Je uitlevering wijz.igen. De huidige regeling met een lijst
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les personnes, même si leur objectif est politique, ne peuvent
bénéficier de l'immunité, et que d'autre part, il convient
de favoriser l'extradition afin que le coupable soit de pré-
férence jugé là où les faits ont été commis et où se trou-
vent les preuves.

La convention contient également de nombreuses clau-
ses de sauvegarde et la possibilité de formuler des réser-
ves:

Clauses de sauvegarde:

a) possibilité de refus d'accéder à la demande d'extra-
dition lorsque l'Etat requis estime que la demande est for-
mulée pour d'autres motifs que ceux invoqués (art. 5);

b) possibilité de dénoncer la convention sans délai (art.
14);

c) la convention cesse de produire ses effets vis-à-vis d'un
pays qui se retire du Conseil de l'Europe ou cesse de lui
appartenir (art. 15).

Réserves possibles (art. d):

- possibilité de ne pas appliquer automatiquement l'ar-
ticle premier;

- les possibilités de réserves ne sont pas expressément
limitées.

Il est certain que la convention ne porte pas atteinte au
droit d'asile traditionnel et ne fait pas obstacle aux enga-
gements internationaux concernant les réfugiés.

•• •
Le même membre rappelle enfin que la presse fait état de

la présence en Belgique de services d'une police politique
étrangère.

n demande ce qu'il en est de la collaboration avec ces
services de police politique (polices chilienne, portugaise et
espagnole notamment).

Le Ministre déclare qu'il n'existe aucune collaboration
entre ses services et les polices politiques chilenne, portu-
gaise et espagnole.

En ce qui concerne la police chilienne, il se réfère à la
réponse faite le 9 novembre 1976 aux interpellations de
Mme Ryckmans-Corin et de M. Glinne. Aucun élément con-
cret ne permet de confirmer les informations parues dans la
presse sur la présence à Bruxelles de membres de la D.LN.A.
(Direccion de Inrelligencia Nacional).

III. - REALISATIONS AU NIVEAU
DU DROIT INTERNE ET PROJETS DE LOI

QUI S'Y RAPPORTENT.

Le Ministre donne un aperçu circonstancié de sa politi-
que et des mesures envisagées sur le plan législatif, notam-
ment en ce qui concerne le droit pénal, l'organisation judi-
ciaire, le droit civil et le droit commercial.

1. Droit pénal.

Le Ministre soumettra prochainement au Conseil des
Ministres un avant-projet de loi sur l'extradition.

Ce texte modifiera l'article }Or de la loi du 13 mars 1874
sur l'extradition en remplaçant le système de la liste des
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van inbreuken zul worden vervangen door een soepeler en
moderner regeling die gebaseerd is op de strafrnaat die aan
de dubbele tenlasrelegging is verbonden.

Aan de Minisrerraad zaJ eveneens een wersontwerp wor-
den voorgelegd dat ertoe strekr de aankoop en het bezir
van de karabijn 22 Jong rifle te reglernenreren.

2. Rechterlijke inrichting.

Inzake rechterlijke organisatie werd in verschillende recht-
banken het aantal magistraten verhoogd om in de huidige
behoeften te voorzien.

De wet van 30 juni 1976, verschenen in het Belgisch Staats-
blad van 24 juli 1976, zorgde voor de uitbreiding van her
kader van de rnagisrraten l'an de zetel in de rechrbanken van
eerste aanleg.

De wet van 6 juli 1976, verschenen in her Belgiscb Staats-
blad van 10 augustus 1976, zorgde voor de uitbreiding van
de personeelsformatie in de arbeidsrechtbanken.

Anderzijds wordt een vermindering in uitzicht gesreld van
het aanral rnagistraren waar zulks mogelijk is :

- een wersonrwerp srrekt erroe het aanral rechters in de
polirierechtbank van Antwerpen te verminderen;

- een ander ontwerp voorziet in een gelijkaardigc bepa-
ling voor de gerechtclijke kanrons landen en Tienen.

Diverse studies zijn aan de gang in verband met de rech-
terllikc organisauc en de rechtspleging :

- ingevolge de samenvocgingen van gemeenren moet de
samenstelling van de thans besraande gerechrelijke kanrons
en arrondissementen worden aangepast. De aanpassing van
de wettelijke bepalingen rerzake zal worden roeverrrouwd
aan een bijzondere commissie,

De wer van 15 juni 1935 op het gebruik der ralen in ge-
rechrszaken wordt herzien met het oog op de aanpassing
ervan aan de bepalingen l'an het Gerechtelijk Wetboek en
de herziening van de Grondwet. Nieuwe bepalingen zullen
worden voorgesteld voor het gebruik van de ralen in de
Oosrkanrons en in her arrondissement Verviers evenals voor
de militaire strafrechtspleging in her Duits.

3. Burgerlijk recht.

Tijdens her jaar 1976 werd de Iangverwachte hervorming
van de huwelijksvermogenstelsel werkelijkheid. Zo wer-
den belangriike wijzigingen aangebrachr in het Burgerlijk
Wetboek: de arrikelen 212 tot 226 betreffende de weder-
zjjdse rechten en verplichringen van echrgenoten evenals de
hele Titel V van Boek III van her Burgerlijk Wetboek be-
rreffende her eigenlijke huwelijksgoederenrechr werden door
nieuwe bepalingen vervangen.

Her belangrijkste aspect van die hervorming, waarvan Je
eerste fase crin bestond in 1958 de onbekwaamheid van de
gehuwde vrouw op te heffen, besraat erin aan de echrgenore
dezelfdc bevoegdheden roe te kermen als aan de echrgenoor,
zowel voor het bchecr van de gemcenschappclijke goederen
als voor de eigen gocdercn, Een andere nieuwigheid die
mocr worden ondersrreept is de aannerning van het principe
van de veranderbaarheid van her huwelijksvermogensrelsel.

Volgende onrwerpen zijn bij de Kamer ingediend:

a) her onrwerp tot uitbreiding l'an de erfrechren van de
langsrlevende echtgenoot dar door de Senaat op 21 novern-
ber 1973 aangenomen werd, is door de Kamercornrnissie
voor de justine eind 197.5 in behandeling genomen. Deze
Cornrnissie steldc enkcle amendementen voor, die voorna-
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infractions par un système plus souple et plus moderne,
basé sur le montant de la peine liée à la double incrimina-
tion.

Le Conseil des Ministres sera également saisi d'un projet
de loi tendant à réglementer l'acquisition et la détention
de la carabine 22 long rifle.

2. Organisation judiciaire.

En matière d'organisation judiciaire, il a été procédé à une
augmentation du nombre des magistrats dans plusieurs tri-
bunaux en vue de répondre aux besoins actuels.

La loi du 30 juin 1976, parue au Moniteur beLge du 24
juillet 1976, a réalisé J'extension du cadre des magistrats du
siège des tribunaux de première instance.

La loi du 6 juillet 1976, parue au Moniteur beLge du
10 août 1976, a réalisé l'extension du cadre des tribunaux
du travail.

En revanche, des réductions du nombre de magistrats sont
envisagées là où elles apparaissent possibles :

- un projet de loi tend à réduire le nombre de juges au
tribunal de police d'Anvers;

- un autre projet prévoit une disposition similaire pour
les cantons judiciaires de Landen et de Tirlemont.

Diverses études sont en cours en ce qui concerne l'organi-
sation et la procédure judiciaires :

Les fusions de communes nécessitent un aménagement
de la composition des cantons et arrondissements judiciaires
qui existent actuellement. L'adaptation des dispositions lé-
gales en la matière sera confiée à une commission ad hoc.

La loi du 15 juin 193.5 sur l'emploi des langues en matière
judiciaire est revue en vue d'être adoptée aux dispositions
du Code judiciaire et à la révision de la Constitution. De
nouvelles dispositions sont envisagées pour l'emploi des
langues dans les cantons de l'Est et dans l'arrondissement
de Verviers ainsi que pour la procédure pénale militaire en
allemand.

3. Droit civil.

Au cours de l'année 1976 a été réalisée la réforme tant
attendue des régimes matrimoniaux. Des modifications im-
portantes ont ainsi été apportées au Code civil: les articles
111 à 226 relatifs aux droits et devoirs respectifs des époux
et tout le Titre V du Livre III du Code civil, relatif aux
régimes matrimoniaux proprement dits, ont été remplacés
par des dispositions nouvelles.

L'aspect le plus important de cette réforme, dont la pre-
mière étape avait été l'abolition de l'incapacité de la femme
mariée en 1958, est l'attribution à l'épouse de pouvoirs égaux
à ceux du mari tant dans la gestion des biens communs que
des biens propres. Une autre innovation qui mérite d'être
soulignée est l'adoption du principe de la mutabilité du
régime matrimonial.

Les projets suivants ont été soumis aux Chambres:

a) le projet étendant les droits successoraux du conjoint
survivant, adopté par le Sénat le 21 novembre 1973, a été
examiné par la Commission de la Jusrice de la Chambre à
la fin de l'année 1975. Celle-ci y a apporté un certain nom-
bre d'amendements, qui se rapportent principalement aux



rnelijk betrekking hadden op de rechten van de langstlevende
echrgenoot die in sarnenloop komr met een kind uit het
eerste huwelijk van de overledene, op de gevallen waarin
de echtgenoot het recht van vruchtgebruik kan verliezen of
ontzegd worden (feitelijke scheiding, vordering tot echtschei-
ding) de inbreng van de giften aan de echrgenoor gedaan en
vooral het voorbehouden gedeelte van de langstlevende echt-
genoot. Het aldus geamendeerde ontwerp werd op 12 fe-
bruari van dit [aar door de Kamer goedgekeurd en terug
naar de Senaat verzonden. Thans worden die amendernenten
bestudeerd door een gemengde commissie bestaande uit ver-
tegenwoordigers van Kamer en Senaat.

b) De Senaat heeft eveneens een wersonrwerp behandeld
met betrekking tot de verlaging van de burgerlijke meerder-
jarigheid tot 18 jaar, dar op 22 augustus 1975 is ingediend.

Onder de reksren die op het departement worden besru-
deerd haalt de Minister aan:

a) een vooronrwerp van wet betreffende de hervorming
van het recht van afstamming; dit vooronrwerp wil een
grondige hervorming invoeren in de bepalingen van het Bur-
gerlijk Wetboek berreffende de wenelijke en de naruurlijke
afstamming, ren einde aan de wenige en de naruurlijke kin-
deren een gelijkwaardig sraruut te geven, Het onrwerp steunt
met name op de conclusies van de werkgroep .. Anonymaat
\':111 de moeder » welke was opgericht bij de Sraatscommissie
voor de erhische problemen.

b) een vooronrwerp rot wijziging van anikcl93 van de Ge-
mecneewet : ingevolge de op I januari 1977 in werking getre-
den samenvoegingen van gerneentcn zijn de opdrachten van
de ambrenaren van de burgerlijke stand in de nieuwe ge-
meenten aanzienlijk zwaarder geworden. Thans is een voor-
onrwerp van wet in voorbereiding dar erroe srrekr artikel 93
van de Gemeemewet te wijzigen om de ambtenaar van de
burgerlijke stand in gemeenren met 5 000 inwoners en meer
de mogelijkheid te geven, volgens de behoeften van de dienst
en met de toestemming van her college van burgemeesrer en
schepencn, één of meer personeelsleden van her gemeenrebe-
sruur af te vaardigen om, onder zijn leiding, het ambt van
ambtenaar van burgerlijke stand waar te nemen.

Genoemd voorontwerp werd voor advies aan het depar-
remenr van Binnenlandse Zaken overgemaakr .

c) Een vooronrwerp van wet tot wijziging van diverse
bepalingen van her Burgerlijk Werboek, her Srrafwerboek en
her Gerechtelijk Wethock mer betrekking tot de akten van
de burgerlijk stand. Dit vooronrwerp wordr opgesreld aan
de hand van voorsrellen geformuleerd door de Vaste corn-
missie voor de burgerliike stand; her srrekt erroe de burger-
lijke stand te rationaliseren: enerzijds wordr een einde ge-
maakt aan bepaalde anachronismen of overbodige formali-
reiten en anderziids worden bepaaldc oordeelkundig geble-
ken praktijken gelegaliseerd.

4. Handelsrechr,

Verschillende ontwerpen werden onlangs bij her Parle-
ment ingediend en belangriike vooronrwcrpen liggen ter
srudie.

0\) lngediende ontioerpen,

Volgende wetsonrwerpen werden bij hel bureau van dc
Kamers ingediend:

- wetsonrwerp betreffende het beheer mer bijstand (Stuk
Kamer nr 937/1 van 22 juni 1976) :

Bedoeld onrwerp geldt voor de handelsondernemingen of
bedrijven met een commerciële vorrn die meer dan 50 werk-
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droits du conjoint survivant en concours avec un enfant d'un
premier mariage du défunt, dans quel cas le conjoint
peut être exclu ou privé de ses droits en usufruit (séparation
de fait, action en divorce), au rapport des libéralités faites
au conjoint et surtout à la réserve de l'époux survivant. Le
projet ainsi amendé a été adopté par la Chambre le 12 fé-
vrier de cette année et renvoyé au Sénat. Actuellement, une
commission mixte réunissant des représentants de la Cham-
bre et du Sénat examine ces amendements.

b) Le Sénat est aussi saisi d'un projet de loi abaissant
l'âge de la majorité civile à 18 ans, qui a été déposé le
22 août 1975.

Parmi les textes à l'étude au département, le Ministre cite:

a) un avant-projet de loi portant réforme du droit de la
filiation: cet avant-projet tend à une profonde refonte des
dispositions du Code civil relatives à la filiation légitime
et naturelle dans le but d'établir une égalité de statut entre
les enfants légitimes et naturels. Il s'inspire notamment des
conclusions du groupe « Anonymat de la mère» qui avait
été institué au sein de la commission nationale pour les pro-
blèmes éthiques.

b) un avant-projet modifiant l'article 93 de la loi commu-
nale : Jes fusions des communes ayant pour effet d'alourdir
considérablement la tâche des officiers de l'état civiJ des nou-
velles communes, un avant-projet de loi est actuellement en
voie d'élaboration tendant à modifier l'article 93 de la loi
communale en vue de permettre à l'officier de l'état civil
dans les communes de 5 000 habitants et plus de déléguer,
selon Jes nécessités du service, avec l'accord du collège des
bourgmestre et échevins, un ou plusieurs agents de l'adminis-
tration communale pour exercer, sous sa direction, les fonc-
tions d'officier de l'état civil.

Cet avant-projet a été soumis pour avis au département
de l'Intérieur.
c) un avant-projet de loi modifiant diverses dispositions

du Code civil, du Code pénal er du Code judiciaire, relatives
aux actes de l'état civil: cet avant-projet élaboré sur base
de propositions formulées par la Commission permanente
de l'état civil, tend à réaliser une rationalisation de J'état
civil, d'une part en faisant disparaître certains anachronis-
mes ou formalités superflues et, d'autre part, en légalisant
certaines pratiques qui se sont révélées judicieuses.

4. Droit commercial.

Plusieurs projets ont été déposés récemment au Parlement
et d'importants avant-projets sont à l'étude.

a) Projets déposés.

Les projets suivants ont été déposés sur le bureau des
Chambres:

- le projet de loi sur la gestion assistée (Doc. Chambre
n° 937/1 du 22 juin 1976) :

Ce projet s'applique aux entreprises commerciales ou à
forme commerciale de plus de 50 travailleurs qui, sans être
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nemers tellen, die, zonder in faling te zijn, zich in een moei-
lijke financiële toestand bevinden en waarvan de verdwij-
ning ernstige schade aan de nationale of gewestelijke eco-
nomie zou kunnen toebrengen.

Het wetsontwerp wil een procedure invoeren om de roe-
stand van her bedrijf recht te trekken door middel van een
plan met een looptijd van maximaal drie jaar dat in hoofd-
zaak een aan de schuldeisers tegen te stellen moratorium be-
vat en, eventueel, via maatregelen zoals de tijdelijke ophef-
fing van de bevoegdheden van leidinggevend personeel dat
duidelijk van grove tekortkomingen in het beheer heefr blijk
gegeven of dat weigert het plan uit te voeren.

Wetsontwerp betreffende de groeperingen voor bedriifs-
economische samenwerking (Stuk n' 848/1 van 8 april 1976) :

Dit ontwerp is gebaseerd op een Franse ordonnantie van
1967 en op een ontwerp van verordening van de Europese
Gemeenschappen.

De groepering voor hedrijfseconomische samenwerking
of G. B. S. is een nieuwe vorm van vereniging met rechts-
persoonlijkheid om te voorzien in samenwerking tussen be-
driiven in gebieden die nevengeschikr zijn aan hun hoofd-
activiteiren,

Aangezien ze eventueel zonder inbreng of kapiraal opge-
richt kan worden en in se geen winstoogmerk heefr in de zin
van artikel 1832 van her Burgerlijk Wetboek, onderscheidt
de G. B. S. zieh van de andere rraditionele burgerrechteliike
en handelsvennootscbappen.

De G. B. S. is een juridisch middel dar in her bijzonder be-
stemd is voor de kleine en middelgrore ondernemingen,

Wetsontwerp berreffendc de handelsagentuurovercen-
komst :

Dit ontwerp werd op 25 mei 1976 in de Senaat ingediend
en wiJ een eigen rechtssraruur geven aan een aparte categorie
van commerciële tussenpersonen, met name de agenturen,

Het gaar uit van de gemenschappeliike bepalingen die ge-
hechr zijn aan de Beneluxovereenkomst te Den Haag op
26 november 1973. Die overeenkornsr strekt er in de eersre
plaats roe een wetrelijke bepaling te geven van de handels-
agenrurovereenkomst, de verplichtingen te omschrijven van
de handelsagenr tegenover zijn principaal, de rechren vast te
srellen van de agent met name in verband met de commissie
en de vergoedingen waarop hij aanspraak kan maken, de
vrijheid van de parrijen te beperken op her sruk van het be-
ding van delcredere en de clausule van nier-mededinging
en de conrracrbreuk te reglernenteren,

b) Onttoerpen in uoorbereiding.

De Minister verstrekr enkele inlichtingen in verband met
de ontwerpen die nog nier aan her Parlement zijn voorgelegd,
maar binnen min of meer afzienbare tijd zullen worden
ingediend.

In her eerste plaats het voorontwerp van wer tot wij-
ziging van de wergeving betreffende de handelsvennoor-
schappen. Dit vooronrwerp vormt cen werkelijk werboek
van het vennootschapsrecht dar meer dan 500 arrikelen be-
vat; her werd aangepast ingevolge het door de Raad van
State versrrekre advies,

Na deze technische aanpassing werd het ontwerp voor-
gelegd aan een interministeriële werkgroep die de opmer-
kingen zal besruderen welke de diverse berrokken departe-
menten hebben geformuleerd.
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en état de faillite, se trouvent dans une situation financière
difficile et dont la disparition serait de nature à causer un
trouble grave à J'économie nationale ou régionale.

Il instaure une procédure ayant pour but de redresser la
situation de l'entreprise par l'établissement rapide d'un plan
portant sur une durée maximum de trois ans et comportant
essentiellement un moratoire opposable aux créanciers et, le
cas échéant, par des mesures telles que la suspension tempo-
raire des pouvoirs des dirigeants reconnus comme coupables
de fautes graves ou c-ractérisées dans leur gestion ou se
refusant à exécuter le plan.

Le projet de loi sur les groupements d'intérêt économi-
que (Doc. n? 848/1 du 8 avril 1976) :

Ce projet est inspiré d'une ordonnance française de 1967
et d'un projet de règlement des Communautés européennes.

Nouvelle forme d'association à personnalité juridique, le
groupement d'intérêt économique ou Je G. I. E. a pour objet
d'assurer une coopération entre entreprises dans des domai-
nes accessoires à leurs activités principales.

Pouvant être constitué, le cas échéant, sans apport ni
capital et ne poursuivant pas en tant que tel un but de lucre
au sens de l'article 1832 du Code civil, la G. I. E. se distin-
gue ainsi des sociétés civiles et commerciales traditionnelles.

Le G. I. E. est un instrument juridique spécialement destiné
aux petites et moyennes entreprises.

le projet de loi concernant le contrat d'agence commer-
ciale:

Ce projet qui a été déposé au Sénat le 25 mai 1976, tend
à conférer un statut juridique propre à une catégorie particu-
lière d'intermédiaires commerciaux, à savoir les agents com-
merciaux.

Il s'inspire des dispositions communes annexées à la Con-
vention Benelux relative au contrat d'agence, signée à la
Haye le 26 novembre 1973. n vise principalement à donner
une définition légale du contrat d'agence commerciale, à
préciser les obligations de J'agent commercial à l'égard de
son commettant, à fixer les droits de l'agent notamment
quant à la commission et aux indemnités auxquelles il peut
prétendre, il limiter la liberté des parries en matière de du-
croire et de clause de non-concurrence et à réglementer la
rupture du contrat.

b) Projets en cours d'élaboration :

Le Ministre donne quelques indications sur des projets
qui n'ont pas encore été soumis au Parlement, mais seront
déposés dans un avenir plus ou moins rapproché.

Il s'agit en premieu lieu de l'avant-projet de loi modifiant
la législation relative aux sociétés commerciales. Cet avant-
projet qui constitue un véritable Code du droit des sociétés
commerciales comprenant près de 500 articles a été adapté
à la suite de l'avis rendu par le Conseil d'Etat.

Parallèlement à cette adaptation technique, il a été sou-
mis à l'examen d'un groupe de travail interministériel chargé
d'étudier l'ensemble des observations formulées par les
différents départements intéressés.



De aandachr van die werkgroep ging voornarnelijk naar
twee punten.

Eerst naar de vertegenwoordiging van de werknerners in
de sociale organen van de kapitaalvennootschappen. De
werkgroep heeft daaromtrent een nota opgesteld die voor
advies werd voorgelegd aan de sociale gesprekspartners die
bijeenkomen in de Centrale Raad voor het Bedrijfsleven en
de Nationale Arbeidsraad, Deze twee instellingen hebben op
6 senrernber 1976 een advies uitgebracht in verband met de
problemen betreffende de vertegenwoordiging van de werk-
nemers in het raam van de Europese naamloze vennoor-
schappen.

Het tweede punt waarover de werkgroep lang van gedach-
ten gewisseld heeft, is de rol en de werking van de algemene
vergaderingen van de aandeelhouders van de kapitaalven-
nootschappen, met narne ren einde de voorlichting, de verte-
genwoordiging en de bescherming van de minoritaire aan-
deelhouders te verbeteren.

Over dit probleem, dar vaak ingewikkelde en delicate as-
pecten vertoont, heeft de Bankcommissie verschillende zeer
omstandige adviezen uirgebracht.

Geler op de voorrgang van de werkzaamheden zal de defi-
nitieve tekst waarschijnlijk in de loop van het eerste kwar-
raal van volgend jaar aan de Minisrerraad worden voorge-
lced,

De Minister wijst vervolgens op het voorontwerp van
wer berreffendc de bekendmaking van de akren van de han-
dclsvennoorschappen of van de vennootschappen met han-
delsvorm evenals op her vooronrwern betreffende de bekend-
makin~ van de iaarrekcning van de handelsvennoorschap-
pen of van de vennootschappen met handelsvorm,

Het eersre voorontwern srreke erroe maarreeelen te nemen
rcgen de vertragina en de bekendmaking in de bijlage van
het Belgisch Staatsblad van de akren van de handelsvennoor-
schappen of van de vennootschappen met handelsvorm.

Die vertraging is te wijren aan de stij~ng van h••~ aanral
akren die moeren worden bekendgemaakt, evenals aan hun
ongelijke spreiding over het [aar,

Er wordt aan gedachr de bekendmaking van de gehele
akre van de kapiraalvennootschappen te vervangen door een
bekendmaking van enkelc uittreksels.

Her tweedc vooronrwerp van wer srreefr herzelfde doel na
.115 het eersre, De raakverlichring die her vooronrwerp be-
treffende de vereenvoudigina van de bekendmaking van de
akren van kapiraalvennoorschappen voor de diensten van het
Belgisch Staatsblad zou moeren meebrengen, zal nochrans
rameliik klein ziin, geler op het supplementaire werk dar zal
voortvloeien uir de roepassing van her koninkilik besluit
van 8 okrober 1976 berreffcnde de [aarrckening van de
onderneminaen, genomen ter uirvoering van de wer van
17 juli 1975 betreffende de boekhouding en de [aarrekenin-
gen van de ondernemingen.

De balansen, de resuhaarrekeningen en de bijlagen die zul-
len moeren worden bekendgemaakr, moeren zowel in het
belang van de vennoren als in dat van derden veel meer ge-
detailleerd zijn dan romog roe her gevaJ was.

De voorgesrelde hervorming bestaar erin her systeem van
de bekendmaking bij middel van neerlegging ter griffie van
de documenten welke bij het dossier van de vennootschap-
pen gevoegd worden, ongewiizigd te laten, maar de integrale
bekendmaking van de jaarrekeningen in de bijlagen van het
Belgiscb Staatsblad wordt vervangen enerzijds door een be-
kendmaking bij middel van een eenvoudige vermelding, en
anderziids door de oprichring van een « Cenrraal register van
Je balansen », dar alle vennootschapsrekeningen die ter grif-
fie neergelegd ziin, zal biieenbrengen en evenrueel een kopij
op microfilm zal uitreiken.

Ten slotte handelt de Minisrer over het vooronrwerp be-
treffende de herziening van de wer van 11 juni 1874 op de
verzekeringen.
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Deux points ont spécialement retenu l'attention de ce
groupe de travail.

Le premier a trait à la représentation des travailleurs au
sein des organes sociaux des sociétés de capitaux. Le groupe
de travail a élaboré à ce sujet une note destinée à être
soumise à l'avis des interlocuteurs sociaux réunis au sein
du Conseil central de l'économie et du Conseil national du
travai!. Ces deux institutions ont émis en date du 16 sep-
tembre 1976 un avis sur les problèmes relatifs à la repré-
sentation des travailleurs dans le cadre de la société ano-
nyme européenne.

Le second point qui a longtemps retenu l'attention du
groupe de travail concerne le rôle et le fonctionnement des
assemblées générales d'actionnaires au sein des sociétés de
capitaux en vue d'assurer notamment l'information, la
représentation et la protection des actionnaires minoritaires.

Cette question an." aspects souvent complexes et délicats a
fait l'objet de plusieurs avis très circonstanciés de la part
de la Commission bancaire.

Tenant compte de l'état d'avancement des travaux, Je
texte définitif pourra vraisemblablement être soumis à la
délibération du Conseil des Ministres dans le courant du
premier trimestre de l'année prochaine.

Le Ministre cite ensuite les avants-projets de loi relatifs
l'un à la publicité des actes des sociétés commerciales ou à
forme commerciale et l'autre, à la publicité des comptes
annuels des sociétés commerciales ou à forme commerciale.

Le premier avant-projet tend à porter remède au retard de
publications des actes des sociétés commerciales ou à forme
commerciale aux Annexes du Moniteur belge.

Ce retard est dû à l'accroissement des actes à publier et à
leur inégale répartition au cours de l'année.

Il est envisagé de remplacer Ja publication en entier des
actes des sociétés de capitaux par une publication par
extrait.

Le second avant-projet répond au même objectif que Je
premier. l'allègement des tâches incombant aux services du
Moniteur belge oui résultera de l'avant-projet relatif à la
simplification de la publicité des actes des sociétés à capi-
taux, sera cependant relativement minime par rapport à
l:t surcharge qui découlera de l'application de l'arrêté royal
du 8 octobre 1976 relatif aux comptes annuels des entrepri-
ses, pris en exécution de la loi du 1ï iuillet 1975 relative à
la comptabilité et aux comptes annuels des entreprises.

En effet, les bilans, comptes de résultats et annexes qui de-
vront être publiés. seront, désormais, dans l'intérêt des asso-
ciés comme des tiers. nettement plus détaillés que ce n'est
le cas à l'heure actuelle.

la réforme proposée consiste à maintenir inchangé le
régime de publicité par dépôt au weffe de ces documents Qui
sont versés au dossier de la société mais à remplacer la publi-
cation intégrale des comptes annuels aux annexes du Moni-
teur belee d'une part, par une publication par simple men-
tion et d'autre part, par l'institution d'une « centrale des bi-
lans n Qui réunira tous Jes comptes sociaux déposés aux gref-
fes et Qui en assurera la diffusion par copie, le cas échéant,
microfilmée. .

Enfin, le Ministre traite de l'avant-projet portant revision
de la loi du 11 juin 1874 sur Jes assurances.
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De commissie die opgericht was met het oog op de herzie-
ning van de wet van 11 juni 1847 op de verzekeringen legt
thans de laatste hand aan een voorontwerp dat, naast alge-
mene bepalingen in verband met de verzekeringscontracten,
bijzondere regels zal bepalen voor de schadeverzekering, de
verzekering burgerlijke aansprakelijkheid, de kredierverzeke-
ring en de venekering inzake rechtsbijstand.

De definitieve opstelling van die teksten zal nog enkele
maanden in beslag nemen, want het gaat hier om een uitge-
breide en ingewikkelde rnaterie, die zich sinds de wet van
1874 aanzienlijk heeft ontwikkeld.

5. Wetsontwerp
tot bescherming van de persoonliike levenssfeer,

Het wetsonrwerp tot bescherming van bepaalde aspec-
ten van de persoonlijke levenssfeer is op 8 april 1976 bij de
Senaat ingediend.

Het onrwerp valt uiteen in rwee grote delen :

Het eerste gedeelte heeft betrekking op her afluisteren en
het bespieden.

Het rweede heeft betrekking op de gegevensbanken die af-
hangen van de overheidssector en van de privé-sector en die
inlichtingen bevatren over de naruurlijkc en de rechtsperso-
nen,

Het onrwerp is in overeenstemming met de resolurics van
de Raad van Europa berreffende de bescherming van de per-
soonlijke levenssfeer van de natuurlijke personen regenover
de eleetroniscbe gegevensbanken van de privé-secror en van
de openbare sector, Het onrwerp bevesrigr de in de Rege-
rin~erklaring vermelde principes: het recht van de parti-
culieren kennis te nemen van de gegevens die hen aanbelan-
gen, het recht de onjuistheden te doen rechtzetten en ren
slotte her recht van toezicht van de openbare overheid.

6. Bespreking.

a) Het toetsonuoerp tot uerlaging oan de leeltiid uan de
meerder;arigl1eid.

Een lid dringt aan op een spoedige behandeling van voor-
noemd ontwerp.

Hij wijst op de moeilijkheden die zieh voordoen in her
raam van de nieuwe wetgeving op her huweliiksvermogen-
recht.

Een verlaging van de leeftijd van de meerderjarigheid zou
vele problemen oplossen,

De Minister herinnerr eraan dar hij reeds op 22 augus-
tus 1975 een onrwerp van wet heeft ingediend tot verla-
Itinlt van de leeftijd van burgerlijke meerderiarigheid tot
18 jaar.

De Senaatscommissie voor de Justitie heeft de bespreking
ervan aangevangen en heeft gevraagd inlichtingen in te win-
nen in her buitenland omtrenr de gevolgen van de verla-
ging van de meerderjarigheid,

Zodra de Minister de gevraagde inlichtingen heefr ont-
vangen, zal de bespreking van dit onrwerp in de Senaars-
commissie voor de jusririe worden hernornen.

b) Erkenning van de a-conjessionele lcvensbeschouuiing.

Een lid drukt er ziin verwondering over uit dat de Minis-
ter geen gewag heeft gemaakr van het probleem van de
erkenning van de a-confessionele levensbeschouwing en van
bepaalde initiatieven die werden genomen.

l J8 j

La commission qui a été constituée pour la révision de la
loi du 11 juin 1874 sur les assurances termine la préparation
d'un avant-projet qui comporte, outre des dispositions géné-
rales sur les contrats d'assurances, des règles particulières
pour les assurances de dommages, l'assurance responsabilité
civile, l'assurance-crédit et l'assurance-défense et recours en
justice.

La mise au point définitive des textes exigera encore quel-
ques mois de travai! car i! s'agit d'une matière vaste et fort
complexe, qui a pris une extension considérable depuis la loi
de 1874.

5. Projet de loi
sur la protection de la vie privée.

Le projet de loi relatif à la protection de certains aspects
de la vie privée a été déposé au Sénat le 8 avril 1976.

Ce projet comporte essentiellement deux grandes parties:

La première partie du projet a trait aux écoutes et aux
prises de vue.

La seconde concerne les banques de données qui relèvent
du secteur public et du secteur privé et qui contiennent des
informations relatives aux personnes physiques et aux per-
sonnes morales.

Le projet est conforme aux résolutions du Conseil de
l'Europe sur la protection de la vie privée des personnes
physiques à l'égard des banques de données électroniques
des secteurs privé et public. Il consacre également les princi-
pes énoncés dans la déclaration gouvernementale: le droit
des individus à connaître les données qui les concernent, le
droit de faire rectifier les inexactitudes et enfin le droit de
contrôle de J'autorité publique.

6. Discussion.

a) Projet de loi abaissant I'âge de la majorité.

Un membre insiste pour que ce projet de loi soit rapide-
ment discuté.

Il souligne les difficultés qui se présentent dans le cadre
de la nouvelle législation sur le droit matrimonial.

Un abaissement de l'âge de la majorité résoudrait de nom-
breux problèmes.

Le Ministre rappelle qu'il a déposé, le 22 août 1975,
un projet de loi abaissant à 18 ans l'âge de la majorité
civile.

La Commission de la Justice du Sénat a entamé la dis-
cussion de ce projet et a demandé au Ministre de s'informer
à l'étranger des conséquences de l'abaissement de l'âge
de la majorité.

Dès que le Ministre sera en possession des renseignements
demandés, la discussion du projet pourra reprendre à la
Commission de la Justice du Sénat.

b) Reconnaissance de la philosophie 110/1 cOllfessiomœlle.

Un membre s'étonne de ce que le Ministre n'ait pas fait
état du problème de la reconnaissance de la philosophie non
confessionnelle et de certaines initiatives prises.



Hij herinnerr aan vroegere positieve verklaringen terzake,

De Minisrer bevestigt dat her door Senator Calewaert
ingediende voorstel van wet betreffende de besturen van de
erediensten en de a-confessionele levensbeschouwelijke ge-
meenschap (Stuk van de Snaat n' 490/1 van 1974-1975), zijn
bijzondere aandacht weerhoudr. Het onderzoek ervan wordt
ernstig verder gezet.

Na besprekingen met vertegenwoordigers van de betrok-
ken verenigingen werd onderzochr of de erkenning van de
besturen van de a-confessionele levensbeschouwingen, zo
mogelijk kan worden doorgevoerd in her raam van de wet
van 4 maarr 1870 op het tijdelijke van de erediensten.

In deze optiek werd nagegaan of in de naburige landen
dienaangaande cen wertelijke regeling bestaar.

Uit de door de verschillende landen roegestuurde anrwoor-
den bliikr dar alleen in Nederland bepaalde maatregelen
worden getroffen ren voordele van a-confessionelen.

Thans wordt een onderzoek gewijd aan een voorstel
waarbij een overkoepelende instelling in het leven wordt
geroepen voor de a-confessionele levensbeschouwingen, het-
zij onder vorrn van een publiekrechtelijke instelling, het-
zij onder vorm van een instelling van openbaar nut.

c) Publiciteit en f'erkoop van de karahijn-Tl:

Een lid verheugt cr zich ovcr dar cen ontwerp zal wor-
den ingedicllJ waarbii Je aankoop cn hel hezit van de
k:ar.lbijil ,,22 long .. zal worden gereglementeerd. Hij wijst
eron dat bepaalde handelsfinna'» cen werkeliike promotie-
vcrkoop van dergeliike wapens organiscren. Uit publicitaire
folders, die op grote schaal worden verspreid, blijkr dar
dit wapen bij cenvoudige schriftelijke bcsrelling rhuis wordt
roegestuurd, ook aan minderjarigen. Bovendien kost de
aankoop van zo'n wapen met relescoop nier veel : men krijgt
her kosreloos op zichr en de maandelijkse afberalingen belo-
pen slechrs 195 tot 465 F.

De laarstc tijd gcbeurdcn zowcl ongevallen als misdaden
111erdergeliike wapens. Een algemene verspreiding ervan
dan nog zonder de minstc regisrrering, is allesbehalve wen-
selijk.

Hel lid dringt cr opaan dar de verkoop van deze wapens,
zou worden reglemenreerd en dar bovendien paal en perk
zou worden gesteld aan wilde promotie en publiciteit,

Verscheidene leden rreden dit standpunt bii,
Ook de Minister is het hiermede cens. Hij deelr mede dar

zijn departement terzake ecn vooronrwerp van wet heefr
uirgewerkr.

Dit onrwerp handhaaft het principe van de vrije handel,
d.w.z, dar hcr karabijn nier ondergebracht wordt in een
categorie waarvoor in geval van aankoop of aanschaffing,
cen voorafgaandelijkc toelaring nodig is, zoals voor oorlogs-
en verweerwapens,

De inzake aankoop voorgesrelde beperkingcn die be-
paaldc categorieën van personen treffen, zijn evenwel van
aard te vcrhinderen dar in de rockomsr hcr wapen door
icdereen zal kunnen worden aangeschaft.

De personcn aan wic de aankoop zal worden geweigerd,
zijn o.m, degencn die voorheen werden veroordeeld wegens-
gcweldsmisdrijvcu.

De vcrkoop hij middel van post-order wordt in het
voorontwcrp cvcnccns verbodcn.

d) Bctcugeling 1',1/1 dadeu tran xenophobie.

Twee leden achren her nodig dar wettelijke maatregelen
worden genornen met her oog op de bereugeling van be-
paalde door xenophobie ingegeven daden. Zij herinneren
eraan dar te Brussel bij de gerneenteraadsverkiezingen in
ral van kiesmanifesren uitlatingen voorkwarnen die als ra-
cisrisch kunnen worden bestempeld.
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Il rappelle certaines déclarations positives faites précé-
demment it ce propos.

Le Ministre confirme que la proposition de loi relative
aux administrations des cultes et de la communauté philo-
sophique non confessionnelle, déposée par le Sénateur Cale-
waert (Doc. Sénat na 490/1 de 1974-1975) retient toute son
at~ention. L'étude de cette proposition est poursuivie avec
som.

Après discussion avec des représentants des associations
intéressées, la possibilité a été examinée de reconnaître les
administrations de la communauté philosophique non con-
fessionnelle dans le cadre de la loi du 4 mars 1870 sur le
temporel des cultes.

Dans cette optique, l'existence, dans les pays voisins, d'un
régime légal en la matière a été vérifiée.

Il ressort des réponses des divers pays que seuls les Pays-
Bas ont pris certaines mesures en faveur des non-confes-
sionnels.

La proposition de créer un organe de coordination de la
communauté philosophique non confessionnelle, soit sous la
forme d'un établissement de droit public, soit sous la forme
d'un établissement d'utilité publique, est actuellement à
l'étude.

c) Publicité et velite de la carabine 12.

Un membre se réjouit du dépôt prochain d'un projet de
loi réglementant la vente ct la détention de la carabine
" 22 long », Il signale que certaines firmes commerciales or-
ganisent une véritable promotion des ventes de cette arme.
n ressort de prospectus publicitaires largement diffusés
qu'elle peut être livrée à domicile, même à des mineurs, sur
une simple commande écrite. Par ailleurs, le prix d'achat
d'une telle arme, même munie d'une lunette, est peu élevé:
on peut la recevoir gratuitement à l'essai, et les mensualités
ne varient que de 195 à 465 F.

Ces derniers temps, des accidents se sont produits et des
crimes ont été commis avec ce type d'arme. Sa diffusion gé-
nérale sans le moindre enregistrement est tout sauf souhai-
table.

Le membre rédame la réglementation de la vente de cette
arme et demande qu'il soit mis fin à la promotion et à
la publicité sauvages faites en sa faveur.

Plusieurs membres se rallient à ce point de vue.
Le Ministre le partage également. Il déclare que son dé-

partement a élaboré un avant-projet de loi en la matière.

Cet avant-projet maintient le principe de la vente libre,
c'est-a-dire que la carabine ne sera pas classée dans la caté-
gorie des armes dont l'achat ou l'acquisition sont soumis à
une autorisation préalable, comme les armes de guerre cr
de défense.

Les restrictions proposées en matière de vente s'appli-
queront à certaines catégories de personnes et seront de
nature à empêcher que l'arme puisse, à l'avenir, être acquise
par n'importe qui.

Les personnes auxquelles la vente sera refusée seront no-
ramment celles qui ont déjà été condamnées pour des délits
de violence.

L'avant-projet interdit également la vente par corres-
pondance.

d) Répression des actes de xenophobie.

Deux membres estiment qu'il est nécessaire de prendre des
mesures légales en vue de la répression de certains actes
inspirés par la xénophobie. Ils rappellent que, lors des élec-
tions communales ;) Bruxelles, nombreux étaient les tracts
électoraux contenant des propos pouvant être qualifiés de
racistes.
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Dergelijke uitingen van rasseudiscrirninarie van xenopho-
bie of racisme komen ook meer en meer voor in de Brus-
selse scholen tegenover de kinderen van vreemdelingen.

Zou het ogenblik daarom niet aangebroken zijn om het
wetsvoorstel van de heer Glinne in behandeling te nemen?

Volgens de Minister staat de Regering positief tegenover
het wetsvoorstel van de heer Glinne. Hij herinnert eraan
dat de Belgische wetgeving inzake xenophobie thans enkel
besraat uit de wet van 9 juli 1975 houdende goedkeuring
van het Internationale Verdrag inzake de uitbanning van
alle vorrnen van rassendiscriminatie, opgemaakt te New
York op 7 maart 1966 (Belgisch Staatsblad van 11 deeem-
ber 1975).

Thans is, zoals gezegd, een door de heer Glinne ingediend
wetsvoorstel bij de Kamer aanhangig (Stuk n" 54/1 van
16 mei 1974).

Op verzoek van de Voorzirter van de Kamer, heeft de
Raad van State op 14 maart 1975 hierover advies uitge-
brachr (Sruk nr 54/2 van 8 april 1975).

In aansluiting op dit advies heeft de Regering amende-
menten voorgesteld (Stuk n" 54/3 van 29 okrober 1975).

Her voorsrel van de heer Glinne, beoogr afzonderlijke
bepalingcn in te voegen in verscheidene bestaande wetten,
(lie zeer verschillende aangelcgenheden behandelen en zich
bczwaarlijk tot. een dcrgelijke uitbreiding lenen.

Om dar die invoeging weinig gelukkig bleek te zijn heeft
de Re~ering amendemenren ingediend. Hij achr her immers
verkiesliik dar bedoelde marerie wordr ondergebrachr in een
enkcle af-londerlijke wer die in her bij7.onder tot doel zou
hebben het racisme en de vreemdelingenhaar te bestrijden.

De maarregelen rer uitvoering van het Internationale Ver-
drag inzake de uirbanning l'an alle vormen van rassendiscri-
minatie, opgemaakr te Ncw York op 7 maart 1966 alsmede
van de wet van 9 juli 1975 houdende goedkeuring van dar
Verdrag, zouden aldus in een enkele wer worden opgenomen,

c) De berziening uan het \'(Ietboek l'ail Strajvordering.

Een lid herinnerr aan het verslag van de Koninklijke Com-
missaris Bekaerr berreffende de herziening van her Wetboek
van Srrafvordering en aan de uirvocriac bespreking die ter-
zake heefr nlaatsgehad in de verenigde subcommissies van
Kamcr en Senaat.

Dit lid wenst te vernemen hoc de vooruirzichten zijn in
vcrband met de verdcre behandelingen.

De Minister anrwoordr dat her mandaar van de Konink-
lijke Commissaris Bekaen vervallen is op 30 juni 1976 en
nier werd hernieuwd,

Een ontwerptekst van Wetboek van Strafvordering be-
staande uit een 1200-tal arrikelen werd opgesteld.

Aan de verdere behandeling van deze tekst zal her pas-
send gevolg worden gegeven,

fl Maatregelen tegen bepaalde pablicaties.

Een lid wijst op bepaalde ongepasre publicaries, waarin
d•.. veranrwoordelijken van de W. O. Il en her nazisme op-
gchcmeld worden.

Vele personcn zouden zich daardoor geschaad voelen
en hebben her inzichr zich voor de rechrbank burgerliike
parti] te Hellen. Het lid wenst te vernemen welke rnaarre-
gelen de Minisrer van plan is te nemen regen dergelijke
uitgevers,

De Minisrer herinnerr aan her anrwoord dar hij gaf aan
de heer Gondry. Door artikel 14 van de Grondwet is aan
iederccn de vriiheid van meningsuiting gewaarborgd. Pre-
vcnticve censuur is verhoden en de gerechrelijke overheid
kan slechrs optredcn wanneer een door de wet strafbaar
gestcld dclikt gepleegd wordr.

l zu 1

Dans les écoles bruxelloises également on assiste de plus
en plus souvent à des manifestations de discrimination ra-
ciale ou de racisme à l'égard des enfants d'étrangers.

Ne serait-il pas temps d'examiner la proposition de loi
de M. Glinne?

Le Ministre déclare que le Gouvernement est favorable
à la proposition de loi de M. Glinne. Il rappelle que la légis-
lation belge en matière de xénophobie se résume à l'heure ac-
tuelle à la loi du 9 juillet 1975 portant approbation de la
Convention internationale sur l'élimination de toutes les for-
mes de discrimination raciale faite à New York le 7 mars
1966 (Moniteur belge du 11 décembre 1975).

Ainsi qu'il a été rappelé, la Chambre est saisie d'une pro-
position de loi présentée par M. Glinne (Doc. n? 54/1 du
16 mai 1974).

A la demande du Président de la Chambre, le Conseil
d'Etat a émis un avis à ee sujet le 14 mars 1975 (Doc.
n? 54/2 du 8 avril 1975).

Suite à eet avis du Conseil d'Etat, Ie Gouvernement a
présenté des amendements (Doc. n° 54/3 du 29 octobre
1975).

La proposition de loi de M. Glinne tend à insérer des
dispositions distinctes dans diverses législations existantes
traitant de matières très différentes et ne se prêtant guère à
de telles extensions.

Comme cette insertion ne paraissait pas très heureuse, le
Gouvernement a présenté des amendements. Il estime pré-
férable de couvrir la matière visée par une seule loi distincte
ayant spécialement pour but de lutter contre le racisme et la
xénophobie.

Ainsi, les mesures d'exécution de la convention interna-
tionale sur l'élimination de toutes les formes de discrimina-
tion raciale faite à New York le 7 mars 1966 ainsi que
de la loi du 9 juillet 1975 portant approbation de cette
convention seraient reprises dans une seule loi.

e) Reoision du Code de procédure pétiole.

Un membre évoque le rapport du Commissaire royal Be-
kaerr sur la revision du Code de procédure pénale et rap-
pelle qu'il a fait l'objet d'une discussion détaillée par les
sous-commissions réunies de la Chambre et du Sénat.

Ce membre souhaite savoir comment la suite de l'examen
de ce problème peut être envisagée.

le Ministre répond que le mandat du Commissaire royal
Bekaert est venu à échéance le 30 juin 1976 et qu'il n'a
pas été renouvelé.

Un projet de texte du Code de procédure pénale compre-
nant approximativement 1 200 articles a été établi.

La suite qui s'impose sera réservée à l'examen ultérieur
de ce texte.

fl Mesures contre certaines publications.

Un membre attin: l'attention sur certaines publications
inopportunes qui font l'apologie des responsables de la
deuxième guerre mondiale et du nazisme.

De nombreuses personnes se sont senties lésées et ont
d'ailleurs l'intention de se constituer partie civile. Le mem-
bre désire savoir quelles mesures le Ministre a l'intention
de prendre contre les éditeurs de cette catégorie.

Le Ministre rappelle sa réponse à M. Gondry. L'arti-
cle 14 de la Constitution garantit à chacun la liberté d'ex-
pression. La censure préalable est interdite, et les autorités
judiciaires ne peuvent intervenir que lorsque est perpétré
un délit réprimé par la loi.



Hoe berreurenswaardig ook, de apologie van het nazisme
kan nier als een strafwerrelijke inbreuk worden aangezien.
De Minister deelr mede dat de vereiste onderzoeken werden
ingesteld en dar het bleek dat deze publicaties, die uitgaan
van twee in de gerneente Braine-le-Comte gevestigde jonge
mensen, een eerder beperkte oplage hadden.

De Minister herinnert er tenslotte nog aan dat een in
1959 door de heer Merchiers ingediend wetsontwerp tot
regeling van deze aangelegenheid nooit in behandeling werd
genomen. Het verviel uiteendelijk door de ontbinding van
de Kamer en werd nooir van verval ontheven.

g) Het ontu/erp betrejjende onuerenigbaarheden ill de ar-
beidsrecbtbanken.

Een lid dringr aan op de verdere behandeling van het
wetsontwerp betreffende sommige onverenigbaarheden in
de arbeidsrechtbanken (Sruk Kamer, n' 255/1 van 1971-
1972).

De Minister herinnert eraan dar het wetsonrwerp tot wij-
ziging van de wet van 10 okrober 1967 houdende her Ge-
rechtelijk Wetboek en van andere wetsbepalingen betreffende
sommige onverenigbaarheden reeds op 29 mei 1972 bij de
Kamer werd ingediend.

Door de heer Flamant werd op 6 juni 1972 een amende-
ment ingediend (Sruk n' 255/2).

Op 19 juni 1972, brachr de heer Deiardin verslag uit
namens de Commissie voor de Tcwerkstelling cn de Arbeid
(Stuk Il' 25.S!3).

Op 22 novembcr 1972, bracht de heer Deiardin een aan-
vullend verslag lIit namens "Ic Verenigde commissies voor
de Tewerksrelling en de Arbeid en voor de justine (Stuk
n' 2.H/4).

Het ontwerp kwam voor op de agenda van de openbare
zitting van de Kamer van 28 februari 1973; het werd voor
nader onderzoek opnieuw naar de commissie verwezen (Par-
lementaire Handelingen van 28 februari 1973).

Door de Regering werden op 2 juli 1973 amendementen
ingediend, zij diende ook een sub-amendemenr op 25 okro-
ber 1975 in (Srukken n' 255/5 en 6).

Op 2S okrober 1973, bracht de heer Dejardin een rweede
aanvullend verslag uit namens de Verenigde commissies voor
de Tewerkstelling en de Arbeid en de Justitie (Sruk n' 255/7).

Door de heer Delporte werden op 30 okrober 1973, amen-
dementen ingediend (Stuk n' 255/8).

Het onrwerp werd in openbare vergadering van de Kamer
besproken op 8 en 21 november 1973.

De Voorzitter van de Kamer heeft evenwel beslist het
advies in te winnen van de Raad van Srare berreffende dit
onrwcrp binnen een tijdspanne van een maand (Parlemen-
taire Handelingen van 21 november 1973).

Her advies van de Raad van State werd op 6 december
1973 uitgebracht (Sruk n' 255/9).

Krachrens artikel één, IX, van de wet van 20 juni 1974
houdende verscheidene afwijkingen van artikel 1 van de wet
van 1 juli 1893 berreffende de gevolgen van de ontbinding
der Wetgevende Kamers ten opzichre van vroeger ingediende
wersonrwerpen, blijft dit wersonrwerp aanhangig bij de
Kamer van Volksverregenwoordigers.

h) Gemeentelijke districten uoor de burgerlijke stand.

Ecn lid wijst erop dar cr vanaf 1 januari 1977, ingevolge
de samenvoeging van gemeenren, belangrijke problemen zuI-
len ontsraan in vele gemeenten in verband met het bijhou-
den van akten van burgerlijke stand. Zulks zalongetwijfeld
ook her geval zijn in gerneenren waar nog berwisring over
de verkiezingen bestaat,

Artikel 93 van de gemeentewer machtigr de Koning erroe
her grondgebied van de gemeenten in districten in te delen
voor het bijhouden van de akten, Een dergelijke regeling
houdr niets dan voordelen in voor de bevolking.
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Quelque regrettable qu'elle soit, l'apologie du nazisme
ne peut être considérée comme un délit. Le Ministre déclare
que les enquêtes requises ont été effectuées et qu'elles ont
montré que ces publications, qui émanent de deux jeunes
gens établis à Braine-le-Comte, am un tirage assez restreint.

Enfin, le Ministre rappelle également qu'un projet de loi
déposé en 1959 par M. Merchiers en vue de régler cette
question n'a jamais été discuté. Devenu caduc par suite de
la dissolution des Chambres, il n'a jamais été relevé de
caducité.

g) Le projet relatif a certaines incompatibilités dans les
tribunaux du travail.

Un membre réclame l'examen du projet de loi relatif à
certaines incompatibilités dans les tribunaux du travail
(Doc. Chambre n° 255/1, session 1971-1972).

Le Ministre rappelle que le projet de loi modifiant la loi
du 10 octobre 1967 contenant le Code judiciaire ainsi que
d'autres dispositions légales concernant certaines incompa-
tibilités a été déposé à la Chambre dès le 29 mai 1972.

Un amendement a été présenté par M. Flamant le 6 juin
19ï2 (Doc. n° 255/2).

Le 19 juin 1972, M. Dejardin a fait rapport au nom de
la Commission de l'Emploi et du Travail (Doc. n° 255/3).

Le 22 novembre 1972, M. Dejardin a fait un rapport
complémentaire au nom des Commissions réunies de l'Em-
ploi et du Travail et de la Justice (Doc. nO 255/4).

Le projet figurait à l'ordre du jour de la séance publique
du 28 février 1973 de la Chambre; il fut renvoyé en com-
mission pour examen complémentaire (Annales parlementai-
res du 28 février 1973).

Des amendements ont été présentés le 2 juillet 1973 par le
Gouvernement, qui a également introduit un sous-amende-
ment le 25 octobre 1975 (Doc. n? 255/5 et 6).

Le 25 octobre 1973, M. Dejardin a fait un deuxième rap-
port complémentaire au nom des Commissions réunies de
l'Emploi et du Travail et de la Justice (Doc. n° 255/7).

Des amendements ont encore été présentés par M. Del-
porte le 30 octobre 1973 (Doc. nO 255/8).

Le projet a été discuté en séance publique de la Chambre
les 8 et 21 novembre 1973.

Le Président de la Chambre a toutefois décidé d'inviter
le Conseil d'Etat à donner dans un délai d'un mois un avis
sur ce projet (Annales parlementaires du 21 novembre 1973).

Le Conseil d'Etat a émis son avis le 6 décembre 1973
(Doc. n° 255/9).

En vertu de l'article premier, IX, de la loi du 20 juin 1974
portant diverses dérogarions à l'article 1er de la loi du le' juil-
let 1893 relative aux effets de la dissolution des Chambres à
l'égard des projets de loi antérieurement déposés, la Cham-
bre des Représentants reste saisie de ce projet de loi.

h) Districts C011l11l1l1laUXen ce qui concerne l'état cil-il.

Un membre signale qu'en raison des fusions de communes,
d'importants problèmes se poseront, à partir du 1er janvier
1977, dans de nombreuses communes en ce qui concerne la
tenue des actes de l'Etat civil. Il en sera indubitablement
ainsi dans les communes où les élections font encore l'objet
de litiges.

L'article 93 de la loi communale autorise le Roi à diviser
le territoire des communes en districts pour la tenue des
actes de l'état civil. Ce système n'entraîne que des avantages
pour la population.
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Het lid dringt erop aan dut vóór I januari 1~77 daarover
uitsluitsel zou gegeven worden aan de gerneentebcsruren.

De Minister deelt mede dat nog geen enkele beslissing ter
zake genomen werd. .. . .

Artikel 93 van de gemeentewet laat dergelijke indeling
roe wanneer uitzonderlijke omstandigheden zulks wettigen.
Onder uitzonderlijke omstandigheden verstaat de Minister de
onrnogelijkheid voor de arnbrenaar van de burgerlijke stand
om al zijn functies uit te oefenen en een degelijke dienst
aan de bevolking te verzekeren, ondanks de maatregelen die
de gemeenteoverheid kan treffen zoals voorzien in het door
Minister van Binnenlandse Zaken uitgegeven vade-mecum.

Om die onmogelijkheid kan bezwaarlijk een oordeel wor-
den geveld, zolang de nieuwe gemeenteoverheden zich daar-
over niet hebben uitgesproken.

Indien deze overheden de indeling in districten wenselijk
achren, zal de Minister van justirie elk verzoek daartoe on-
derzoeken samen met de Minister van Binnenlandse Zaken.
Deze laatsre dienr bij deze zaak te worden betrokken, aan-
gezien er een verband bestaat tussen de dienst van de
burgerlijke stand en de bevolkingsdienst enerzijds en de pro-
blemen die zich eventueel kunnen stellen in verband met her
personeelsbeleid anderzijds.

i) Tiel/jaarlijkse tabellen vau de (Jttrgerlijke stand.

Een lid meenr dar de rienjaarlijkse rabellen van de burger-
lijke stand veelcer door gcmeenrebesruren zouden moeren
worden opgemaakr dan door de diensren van de rechrban-
ken Will eerste aanleg.

Dit 1.0\1 een belangrijke onrlasting berekenen voor de grif-
fies en cr zou zeker heel war minder vertraging zijn. Als
voorbeeld cireert her lid her geval van de gerneenre Wetteren,
die tot op heden de tabellen van het [aar 1970 nog nier
onrving,

De Minister zal hieromrrenr de verciste inlichtingen inwin-
nen.

IV. - VERWEZENLIJKINGEN VAN
DE DOOR DE MINISTER INGESTELDE COMMISSIES.

De Minister gaar nader in op de activitciren van een drie-
ral door hem ingestelde commissies.

1. De Commissie-Krings voor de opleiding
en de aanwerving van magistraten.

Deze werkgroep heeft haar verslag ingediend, her werd in
brochurevorm rondgedeeld, De Minister vraagr dar een gron-
dig onderzoek aan dit verslag en aan de conclusies ervan
zou worden gewijd.

De werkgroep heeft alle aspecren van her probleem onder-
zocht en ook de roestand nagegaan in Frankrijk, Duirsland
en Nederland,

Her verslag verdedigt de zicnswijze dat de recrurering van
de magistrarcn besr langs twec wegen kan verlopen : langs
de balie en langs ecn veralgemecnde vorrn van gerechreliike
stage, die zowel zou voorbereiden op een loopbaan bij de
zetcl als bij her Parker, Door dit systeern zou een grotcr aan-
ral sragiairs kunnen worden aangesreld (in roraal zowar
116 volgens de voorsrellen van de werkgroep).

Als voorbereiding op de gerechrelijke stage zelf, bliifr de
advocarensrage aan de balie gedurende minstens een jaar
behouden.

Het advies gaar ook in de richting van een afschaffing van
de leefrijdsgrens voor de benoerning "an de magisrraren. De
werkgroep spreekt zich eveneens uit voor cen coördinatie
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Le membre demande instamment qu'une décision à ce
sujet soit communiquée .lUX administrations cummunales
avant le 1<' janvier 1977.

Le Ministre déclare qu'aucune décision n'a encore été
prise en la matière.

L'article 93 de la loi communale permet une telle division
si des circonstances exceptionnelles le justifient. Selon le
Ministre, par circonstances exceptionnelles, il faut entendre
l'impossibilité pour l'officier de l'état civil d'exercer toutes
ses fonctions et d'assurer un service satisfaisant pour la popu-
lation, malgré les mesures que l'autorité communale peut
prendre conformément au vade-mecum édité par le Ministre
de l'Intérieur.

Cette impossibilité peut difficilement être appréciée aussi
longtemps que les nouvelles autorités communales ne se sont
prononcées à ce sujet.

Si ces autorités estiment la. division en districts souhai-
table, le Ministre de la Justice examinera chaque demande
en collaboration avec le Ministre de l'Intérieur. En effet
celui-ci doit être associé à la solution de ce problème, car il
existe un lien entre le service de l'état civil et celui de la po-
pulation, d'une part, et des problèmes de personnel qui peu-
vent éventuellement se poser, d'autre part.

il Tableaux décennaux de l'état civil.

Un membre estime que les tableaux décennaux de l'état
civil devraient être établis plutôt par les administrations
communales que par les services des tribunaux de première
instance.

Il en résulterait un allégement considérable pour les gref-
fes et les retards seraient certainement moins importants.
A titre d'exemple, le membre cire le cas de la commune de
Wetteren qui, actuellement, n'a pas encore reçu les tableaux
de l'année 1970.

le Ministre recueillera à ce sujet les informations requises.

IV. - REAliSATIONS DES COMMISSIONS
INSTITUEES PAR LE MINISTRE.

le Ministre expose en détail les activités de trois commis-
sions qu'il a instituées.

1. la commission Krings pour la formation
et le recrutement de magistrats.

Ce Jroupe de travail a déposé son rapport, qui a été distri-
bué sous forme de brochure. Le Ministre souhaite que ce rap-
port ainsi que ses conclusions fassent l'objet d'un examen ap-
profondi.

le groupe de travail a étudié tous les aspects du problème
et s'est également enquis de la situation en France, en Alle-
magne et aux Pays-Bas.

le rapport préconise deux modes de recrutement des ma-
gistrats: par le barreau et par le truchement d'une forme
généralisée de stage judiciaire, qui préparerait aussi bien à la
magistrature assise qu'au parquet. Ce système permettrait la.
désignation d'un plus grand nombre de stagiaires (116 au
total, d'après les propositions du groupe Je travail).

le stage d'avocat au barreau est maintenu pendant un an
au moins, à titre de préparation au stage judiciaire propre-
ment dit.

L'avis est également favorable à la. suppression de la
limite d'âge pour la nomination des magistrats. le groupe
de travail préconise en outre une coordination des avis à sou-



van de adviezen die met betrekking tot de kandidaten nan
de Minister moeten worden verstrekr, Dit zou het werk wor-
den van adviescomrnissies, die op een meer collegiale wijze
een advies zouden kunnen uirbrengen,

De Minister deelt mede dar met de werkzaamheden en de
besluiren van deze commissie rekening zal worden gehou-
den bij de uirwerking van de wetsontwerpen rerzake.

2. De Staatscommissie voor ethische problemen.

Ook deze commissie heeft haar verslag ingediend. Het
omvat 5 dokumenten: rwee hebben betrekking op de herzie-
ning van de wetgeving op de zwangerschapsonderbreking, de
andere de anonimiteit van de moeder, de geboorteregeling en
een aanral bijlagen. Het verslag werd door de Minister neer-
gelegd op het bureau van de Senaat. Her werd gedrukr en
aan alle leden toegezonden,

3. De Commissie voor de hervorming van het Strafrechr.

Op 24 mei jl. heeft de Minister de Commissie voor de her-
ziening van het Srrafwetboek geinsralleerd. Deze Commissie
wordt voorgezeten door de heer Dupréel, Secreraris-generaal
van her departement en relr ] 8 leden, met name magistra-
ten, professoren, advokaten en beheerders die allen specialis-
ren zijn in srrafrechr en criminologie.

Zij hceft aanstonds cen aanvang gernaakt met de eerste
Iase van haar werkzaamhcden, met name de srudic van de
problcmen in verband met de modernisering van ons srraf-
recht en het uitsrippelen van de roekomsrigc oriënrering van
hct nieuwe Wetboek.

Het opsrellen van de reksren komt larer aan de beurt
wanneer de voorgesrelde oplossingen de vuurdoop van de
kririek zullen hebben doorsraan en de bevoegde msranties
een keuze zullen hebben gedaan.

Aan de leden werd een omvangrijke documenratie over-
handigd. Er werden vier subcommissies samengesteld, die
de meest karakreristieke buitenlandse wergevingen zullen
besruderen.

lnzake de organisarie der werkzaamheden heefr de Com-
missie reeds een aanral belangrijke punren behandeld en aan-
gehouden.

I. Her nieuwe Wetboek dient alle gcrechteliike vormen
van reactie door de samenleving tegen de misdadigheid te
omvatren,

Naast de materies die rechrstreeks zullen worden geregeld
(zoals dar rhans door het huidige Wetboek gedaan wordr)
zal her de toepasseliike algemene rechrsbeginselen omvarren,
alsmede de sancties waarin zal moeren worden voorzien door
bijzondere wetten tot regeling van de economische, fiscale en
sociale aangelegenheden,

Ofschoon men voor de technische kant van de zaak verder
met de biizondere wetten rerecht kan, zullen deze werren
niettemin verwijzen naar de gespecialiseerde hoofdsrukken
van het nieuwe Wetboek voor al wat verband houdr met de
srrafbepalingen.

Een en ander dienr om de herhalingen, de verspreiding,
alsmede het uiteen lopcnd en soms rcgenstrijdig ka-
rakter van de talrijke strafbepalingen waarmede de bijzon-
dere wetten thans gepaard gaan, te voorkomen.

Het Wctboek moer revens de wergeving omvarren op her
sruk van de voorlopige veroordeling, de voorlopige invrij-
heidstelling en de probatiernaarregelen.

II. - De Commissie is de mening roegedaan dar de
huidige drieledige indeling van de rnisdrijven (rnisdaden,
wanbedrijven, overtredingen) omwille van de grondwerte-
lijke bepalingen inzake de bevoegdheid van her Hof van As-
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mettre au Ministre au sujet des candidats. Cette tâche pour-
rait être confiée à des commissions consultatives, qui pou-
vaient formuler un avis dans un esprit de plus grande collé-
gialité.

Le Ministre signale qu'il sera tenu compte des travaux et
des conclusions de la commission lors de l'élaboration des
projets de loi en la matière.

2. La Commission nationale pour les problèmes éthiques.

Cette commission a également déposé son rapport, qui se
compose de 5 documents: deux concernent la révision de
la législation sur l'interruption de grossesse, les autres ont
trait à l'anonymat de la mère, à la régulation des naissan-
ces et sont accompagnés d'une série d'annexes. Le Ministre
a déposé le rapport sur le bureau du Sénat. Le document
a été publié et a été transmis à rous les membres.

3. La Commission pour la réforme du Droit pénal.

Le Ministre a installé la Commission pour la révision du
Code pénal le 24 mai dernier. Présidée par le Secrétaire géné-
rai du département, M. Dupréel, elle compte dix-huit mem-
bres, magistrats, professeurs, avocats et administrateurs, qui
sont tous spécialistes des sciences pénales et criminologiques.

Elle a immédiatement entamé la première étape de ses
travaux: l'examen des problèmes que pose la modernisation
de notre droit pénal ct la définition des orientations du nou-
veau Code.

La rédaction des textes sera abordée ensuite, lorsque les
solutions proposées auront subi le feu de la critique et que
les choix nécessaires auront été opérés par les instances
compétentes.

Une importante documentation a été remise aux membres
et quatre sous-commissions ont été constituées pour l'exa-
men systématique des législations étrangères les plus caracté-
ristiques.

Pour organiser ses travaux la Commission a déjà discuté
et retenu plusieurs options importantes.

I. - Le nouveau Code devrait embrasser toutes les for-
mes judiciaires de réaction sociale vis-à-vis de la délin-
quance.

En plus des matières qu'il réglera directement (comme le
fait le Code actuel) il contiendra les principes généraux de
droit applicables et les sanctions à prévoir dans les groupes
de lois spéciales régissant les matières économiques, fisca-
les et sociales.

Les aspects techniques de ces domaines resteront du res-
son des lois spéciales, mais celles-ci renverront à des chapi-
tres spécialisés du nouveau Code pour tout ce qui concerne
les dispositions pénales.

On évitera ainsi les répétitions, l'éparpillement, le carac-
tere disparate et parfois contradictoire des nombreuses dis-
positions pénales dont som actuellement assorties les lois
spéciales.

Le Code devra également inclure la législation sur la con-
damnation conditionnelle, la libération conditionnelle et les
mesures probatoires.

II. - La Commission a estimé devoir maintenir la division
tripartite des infractions (crimes, délits, contraventions) en
raison des dispositions constitutionnelles sur la compétence
de la Cour d'assises. Mais elle préconise l'abandon de la
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sissen moer worden gehandhaafd, Zij is echter voorstander
van een afschaffing van de drieledige indeling van de straf-
fen. De lijsten van de misdrijven zullen voortaan worden op-
gemaakt door het Wetboek dat de juridische aard ervan zal
ornschrijven zonder naar de straf te verwijzen.

Alleen zeer ernstige feiten, die in de praktijk de enige zijn
die naar het Hof van Assisen worden verwezen, zullen als
misdaden worden aangerekend.

Een aanzienlijk aantal misdrijven, waarop thans crimi-
nele straffen staan, ofschoon zij in de praktijk altijd correc-
tioneel worden berecht, zullen wanbedrijven worden.

Conform de rechtsleer en in de geest van het wetsonrwerp
van 24 februari 1975 met betrekking tot de verzachtende
omstandigheden (Stuk van de Senaat n' 540/1 van 1974-
1975), zou echrer bepaald worden dar de correctionele recht-
bank srraffen van meer dan 5 jaar kan uitspreken.

In hetzelfde verband kunnen de minimumstraffen worden
afgeschaft, behalve misschien voor de ergsre feiten; men wil
daarmee voorkomen dat verzachrende omsrandigheden wor-
den ingeroepen, zoals dar thans nog vaak geschiedt onder
betwistbare voorwaarden.

Die wijzigingen zouden naruurlijk gepaard gaan met de
overeenkomstige aanpassing van de bepalingen betreffende
de herhaling en de verjaring.

III. - De Commissie hceft ook hct probleem van de
straffen besproken ten cinde de rechtbanken een ruimere
keuze te gunnen OJl her sruk van te nemen maarregelen,
zodar ze zich voortaan niet meer moeren beperken tot de
sreeds terugkerende boerc en gevangenisstraf.

Her probleem van de doodstraf, de levenslange srraf en de
hiérarchie van de tijdelijke straffen werd reeds uitvoerig be-
sproken, zodar men na het horen van deskundigen terzake
tot conclusies zal kunnen komen.

De Commissie zal haar volgende vergaderingen wijden aan
de bepaling van de inzake misdrijven roe te passen srraffen,
Een aanral nieuwe mogelijkheden zal worden onderzocht,
waarbij men zich zal laten leiden door enkele recente in her
buitenland uirgewerkre plannen en realisaries, o.m. de
Franse wet van 11 juli 1975 berreffende de vervanging van
korte gevangenisstraffen,

De Commissie zerelt rwec maal per maand, relkens op
de eerste en de derde dinsdag.

IV. - De Commissie zal een eerste voorlopig verslag in-
dienen zodra de werkzaamheden voldoende zijn gevorderd,
d.i, zeer waarschijnlijk in her begin van volgend jaar.

V. DE RECHTERLI]IŒ INRICHTING.

1. Personeelsfonnatie van de griffies.

De Minister beroogt dar aan het probleem van de grif-
fiers en van het ondergeschikre personeel van de rechter-
lijke macht srudies werden gewijd om de geralsrerkre van die
personeelsformaries in overeenstemming te brengen met de
omvang van het door de verschillende gerechten te leveren
werk.

Verscheidene onrwerpen tot heraanpassing van de per-
soneelsformaties werden uirgewerkr, met name wat betreft
de griffies van de vredegerechten, de rechtbanken van eerste
en de polirierechrbanken,
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division tripartite des peines. C'est le Code qui établira des
listes d'infractions définissant leur nature juridique sans
référence à la peine.

Ne seront retenus comme crimes que les faits très graves
qui, en pratique, sont seuls déférés à la Cour d'assises.

Un nombre important d'infractions, actuellement punis-
sables de peines criminelles mais en pratique toujours correc-
tionnalisées, deviendront des délits.

Toutefois, suivant le vœu de la doctrine et dans la ligne
du projet de loi déposé le 24 février 1975 au sujet des cir-
constances atténuantes (Doc. Sénat nO540/1 de 1974-1975),
il serait prévu que le tribunal correctionnel pourrait pro-
noncer des peines supérieures à cinq ans.

Dans la même perspective, les minima pourraient être sup-
primés sauf, éventuellement, pour les faits les plus graves, ce
qui éviterait le recours actuel aux circonstances atténuantes
qui a souvent lieu dans des conditions discutables.

Ces modifications entraîneraient évidemment l'adaptation
correspondance des dispositions sur la récidive et la pre-
scription.

III. - La Commission a également abordé l'examen des
peines avec le souci d'élargir sensiblement l'éventail des
mesures mises à la disposition des juridictions en se libé-
rant de l'éternel binôme « amende et prison ".

Le problème de la peine de mort, de la peine perpétuelle
et de la hiérarchie des peines à temps a déjà été largement
discuté, ce qui conduira à des conclusions après l'audition
d'experts.

La Commission consacrera ses prochaines séances à la
définition des sanctions en matière de délits, ce qui per-
mettra d'envisager un ensemble de solutions nouvelles en
s'inspirant de quelques réalisations et projets étrangers
récents, notamment la loi française du 11 juillet 1975 sur
les substituts aux courtes peines d'emprisonnement.

La Commission se réunit deux fois par mois, à savoir les
premier et troisième mardis.

IV. - Dès que l'avancement de ses travaux le lui per-
mettra, la Commission déposera un premier rapport provi-
soire, vraisemblablement 3U début de l'année prochaine.

v. ORGANISATION JUDICIAIRE.

1. Cadre des greffes.

Le Ministre explique que le cadre des greffiers et du
personnel subalterne du pouvoir judiciaire a fait l'objet
d'études destinées à mettre les effectifs en concordance
avec les activités des différentes juridictions.

Plusieurs projets de réadaptation des cadres ont ainsi été
élaborés, notamment en ce qui concerne les greffes des jus-
tices de paix, des tribunaux de première instance et des
tribunaux de police.



Voorts werden twee werkgroepen opgericht die ermee
belast zijn de criteria te herzien op grond waarvan een
kwantitarieve verhouding was vastgesreld tussen de ornvang
van het door een rechtbank te leveren werk en het daartoe
vereiste personeel.

De eerste werkgroep houdt zich bezig met de griffies van
de rechtbanken van eerste aanleg. In de eerste plaats werden
de in aanmerking te nemen activiteiten omschreven. Vervol-
gens werden vier leden van die werkgroep ermee belast ter
plaatse de verschillende interpreraties na te gaan die door
de rechtbanken aan de op het desbetreffende formulier voor-
komende rubrieken werden gegeven. Zij zijn daarmee klaar-
gekomen en op dit ogenblik zijn de werkzaamheden van de
groep reeds ver gevorderd.

De rweede werkgroep streeft herzelfde doel na war berreft
de griffier van de vredegerechten. Ook hier werden de ver-
richte activiteiten een eerste maalopgenomen volgens nieuwe
normen en de resulraren daarvan worden thans grondig on-
derzochr,

Een lid dringt aan op de gelijkstelling van de wedde van
de griffiers van de vredegerechten met de wedden van de
griffiers van de rechrbanken van eerste aanleg en van de ad-
juncr-secrerarissen van de parkerren. Gezien de kleine ver-
schillen ZOll de budgertaire weerslag hiervan gezing zijn.

De wedde van de griffier van een vredegcrecht is vast-
gcstcld op minimum 24.3 800 F en maximum 402 800 F.
Deze van griffier of adiuncr-secreraris bij een rechtbank van
ecrsre aanleg bedraagt minimum 271 .160 F en maximum
4.30.160 F.

De budgerraire wecrslag van de gelijksrclling zou, zowel
voor de aanvangswedde als voor de maximumwedde,
27 560 F bedragen.

Geler op her rangverschil russen de gerechren is her vol-
gens de Minister nier wcnselijk op de aanvraag in te gaan.

De gevraagde gelijksrelling zou ren andere ook als argu-
ment kunnen worden aangevocrd om alle weddeverschillen
op te heffen die verband houden met de verschillen in rang
russen de hoven en rechtbanken, zowel voor de griffiers
als voor de secrerarisscn van de parketrcn.

2. Overzicht van de wijzigingen in de pcrsoneelsformaties
van de magistrarcn tussen 1972 en 1976.

In anrwoord op de vraag van een lid geefr de Minister een
overzicht van de vcrschillendc maarregelen die in de periode
1972-1976 een uirbreiding van de personeelsformaries van
de magisrrnruur hebben meegebrachr,

Sarncngcvat werd hcr als volgr verhoogd

I) Rechrbankcn van eersre aanleg : rechters : + 27, sub-
stituten : -+- 2.

2) Rechrbanken van koophandel: rechters : T IS.
.1) Arbcidsrechrbanken : rechrers : + 8, subsriruren : -+- 8. I

ßovcndicn werden op 31 decembcr 1974 de hoven van
beroep te Antwerpen en te Bergen evenals de rwee arbeids-
hoven voor dezelfde ambrsgebieden opgerichr.

Hieronder volgr een meer gedetailleerde opgave van deze
wijzigingen van de personeelsformaries :

a) Wet van 5 juli 1972 tot wijziging van de wer van 3
april 1953 berreffende de rechrerlijke inrichring, wat betreft
de rechrbank van eerste aanleg te Dendermonde iBelgisch
Staatsblad val' 1 augusrus 1972).
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D'autre part, deux groupes de travail ont été institués
pour revoir les critères servant à établir une relation quan-
titative entre les activités des juridictions et le personnel
nécessaire pour les exercer.

Le premier s'occupe des greffes des tribunaux de première
instance. Après avoir défini les activités à recenser, il a
chargé quatre de ses membres de vérifier sur place diffé-
rentes interprétations qui avaient été données par les tri-
bunaux aux rubriques figurant sur le formulaire de rencen-
semenr, A l'heure acruelle, cette mission est terminée et les
travaux du groupe sont en bonne voie.

Le second groupe est chargé de la même mission pour les
greffes des justices de paix. Un premier recensement des
activités a également été effectué sur base de normes nou-
velles et les résultats font l'objet d'une étude approfondie.

Un membre demande que le traitement des greffiers des
justices de paix soit aligné sur celui des greffiers des tribu-
naux de première instance et des secrétaires adjoints des
parquets. Les différences étant peu importantes, l'incidence
budgétaire serait minime.

Le traitement de greffier d'une justice de paix est fixé
au minimum à 243800 F et au maximum à 402800 F.
Celui de greffier ou de secrétaire adjoint d'un tribunal de
première instance s'élève au minimum à 271360 F et au
maximum à 430 360 francs.

L'incidence budgétaire des équivalences tant du traite-
ment de début que du traitement maximum s'élèverait à
27560 F.

Vu la différence de degré des juridictions, le Ministre
estime qu'il n'est pas souhaitable d'accéder à cene demande.

L'équivalence sollicitée pourrait d'ailleurs également ser-
vir de prétexte pour demander la suppression de toutes les
différences de traitement se rapportant aux différences de
degré entre les cours et les tribunaux, et ce aussi bien pour
les greffiers que pour les secrétaires des parquets.

2. Tableau synoptique des modifications survenues
dans les cadres de la magistrature entre 1972 et 1976.

En réponse à la question d'un membre, le Ministre com-
munique un tableau synoptique des diverses mesures ayant
entraîné une extension des cadres de la magistrature au
cours de la période 1972-1976.

En résumé, les cadres onr été modifiés comme suit

1) Tribunaux de I re instance: juges: -+- 27, substituts:
-+- 2.

2) Tribunaux de commerce: juges: + 15.
3) Tribunaux du travail: juges: + 8, substituts: + 8.

En outre, les cours d'appel d'Anvers et de Mons ainsi que
les deux cours du travail dans ces mêmes ressons ont été
installés le 31 décembre 1974.

On trouvera, ci-dessous, un relevé plus détaillé de ces
modifications des cadres:

a) Loi du 5 juillet 1972 modifiant la loi du 3 avril 1953
d'organisation judiciaire en ce qui concerne le tribunal de
première instance de Termonde (Moniteur beIge du Ier août
1972).
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Deze wer heeft de personeelsforrnatie van de rnagistratcn
van dit gerecht uitgebreid als volgt:

rechrers : + 3.
plaatsvervangende rechters : + 3;
subsriruur-procureurs des Konings: + 2.

Die uitbreiding heefr de oprichting meegebracht van een
bijkomende plaats van ondervoorzitter.

b) Wet van 3 juli 1974 tot wijziging van de wet van 7
juli 1969 tot vaststelling van de personeelsformatie van de
arbeidshoven en -rechrbanken, wat betreft de arbeidsrecht-
banken van Oudenaarde, Nijvel en Tongeren (Belgisch
Staatsblad van 17 juli 1974).

Bij die wet werd de personeelsformatie van die drie gerech-
ren gewijzigd als volgt:

Oudenaarde: + 1 rechrer en 1 subsriruut-arbeidsauditeur,

Nijvel: + 1 subsriruur-arbeidsauditeur.
Tongeren : + 1 rechrer en 1 subsriruur-arbeidsauditeur,

c) Wet van H juli 1974 tot wijziging van de wer van
I., juli 1970 rot vasrsrelling van de personeelsformatie van
de rechtbanken van koophandel en tor wijziging van de wet
van JO okrober 1967 houdcnde her Gerechteliik Wetboek,
alsmede van de wer van 14 decernbcr 1970 tot vasrstelling
van de persoucelsformatic van de plaarsvervangende rech-
rers in de arbeidsrcchrbanken en in de rechrbanken van
koophandel (ßelgisch Staatblad van 10 augusrus 1974).

Deze wer hecfr berrekking op de rechrbanken van koop-
handel :

1" Zij vermeerderr mer name her aantal beroepsrechrers
met B:

te Brussel;
re Antwerpen, Gent, Dendermonde, Brugge en

-' meer
1 meer

Kortrijk:
1 te Bergen, Turnhout, Tongeren, Mechelen en Verviers.

2" Zij breidr nier alleen de personeelsformarie van de
griffiers en klerken-griffiers uit doch venneerden ook her
aanral rcchters in handelszaken met 68
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Cette loi a augmenté le cadre des magistrats de cette juri-
diction comme suit:

- juges + 3;
- juges suppléants: + 3;
- substituts du procureur du Roi :+ 2.

Cette augmentation a entraîne la création d'une place sup-
plémentaire de vice-président.

b) Loi du 3 juillet 1974 modifiant la loi du 7 juillet 1969
déterminant le cadre du personnel des cours et tribunaux
du travail en ce qui concerne les tribunaux du travail d'Au-
denarde, de Nivelles et de Tongres (Moniteur belge du 17
juillet 1974).

Cette loi a modifié le cadre de ces trois juridictions comme
suit :

Audenarde: + 1 juge et 1 substitut de l'auditeur du tra-
vail.

Nivelles: + 1 substitut de l'auditeur du travail.
Tongres : + 1 juge et 1 substitut de l'auditeur du travail.

c) loi du 25 juillet 1974 modifiant la loi du 15 juillet
1970 determinant le cadre du personnel des tribunaux de
commerce et modifiant la loi du 10 octobre 1967 contenant
le Code judiciaire ainsi que la loi du 14 décembre 1970
déterminant le cadre des juges suppléants dans les tribunaux
du travail et les tribunaux de commerce (Moniteur belge
du JO août 1974).

Cene loi a trait aux tribunaux de commerce :

1° Elle augmente notamment de 13 unités le nombre de
juges de carrière :

3 unites en plus à Bruxelles;
1 unité en plus à Anvers, Gand, Termonde, Bruges et

Counrai;
l unité à Mons, Turnhout, Tongres, Malines et Verviers.

2° Outre une augmentation du cadre des greffiers et
commis-greffiers, cene loi augmente de 68 unités le nombre
dent : une à Bruxelles, et une à Gand.

Antwerpen + 10 Anvers + 10
Luik + 4 liège + 4
Charleroi + 20 Charleroi: + 20
Gent + 16 Gand + 16
Ieper + 4 Ypres + 4
Veurne . 4 Fumes , 4. T

Verviers .J.. 2 Verviers + 2,
Nijvel + 8 Nivelles + 8

3" Vermeerdering met IS eenheden van her aantal plaars-
vervangcnde rechrers :

2 meer te Brussel en Charleroi;
1 meer te Gent, Turnhout, Tongeren, Mechelen, Namen,

Ieper, Veurne, Dinant, Aarlen, Neufchâteau en Marche.

4° Oprichting van 2 hijkomende plaarsen van ondervoor-
zitrer : een te Brussel en een te Gent.

3" Augmentation de 15 unités du nombre de juges sup-
pléants

2 en plus à Bruxelles et Charleroi;
1 en plus à Gand, Turnhout, Tongres, Malines, Namur,

Ypres, Furnes, Dinant, Arlon, Neufchâteau et Marche.

4° Création de 2 places supplémentaires de vice-prési-
dent: une à Bruxelles, et une à Gand.



d) Koninklijk besluit van Il september 1974 tot wijziging
van het koninklijk besluit van 7 april 1970 tot vaststelling
van het aanral rechters en raadsheren in sociale zaken en
van de wijze van voordracht van de kandidaten (Belgisch
Staatsblad van 20 september 1974).

Dit besluit verhoogt het gezamenlijk aantal raadsheren
in sociale zaken met 24 verdeeld over de 5 arbeidshoven.

e) Koniklijk besluit van 12 september 1974 tot wijziging
van her koninklijk besluit van 7 april 1970 tot vaststelling
van het aantal rechters en raadsheren in sociale zaken en
van de wijze van voordracht van de kandidaren, (Belgisch
Staatsblad van 24 september 1974).

Dit besluit verhoogr het aanral rechters in sociale zaken
bij de arbeidsrechrbank te Tongeren, met 12.

f) Wet van 30 juni 1976 tot wijziging van de rabel III
« Rechrbanken van eersre aanleg » gevoegd bij de wet van
3 april 1953 betreffende de rechterliike inrichting. (Belgisch
Staatsblad van 24 juli 1976).

Deze wet vermeerden her aantal rechters bij de rechrban-
ken van eersre aanleg met 24 :
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d) Arrêté royal du 11 septembre 1974 modifiant l'arrêté
royal du 7 avril 1970 déterminant le nombre de juges et
de conseillers sociaux et les modalités de présentation des
candidats (Moniteur belge du 20 septembre 1974).

Cet arrêté a augmenté le nombre total des conseillers
sociaux de 24 unités, réparties entre les 5 cours du travail.

e) Arrêté royal du 12 septembre 1974 modifiant l'arrêté
royal du 7 avril 1970 déterminant le nombre de juges sociaux
et de conseillers sociaux et les modalités de présentation des
candidats. (Moniteur belge du 24 septembre 1974).

Cet arrêté a augmenté de 12 unités le nombre de juges
sociaux au tribunal du travail de Tongres.

f) Loi du 30 juin 1976 modifiant le tableau III intitulé
«Tribunaux de première instance », annexé à la loi du
3 avril 1953 d'organisation judiciaire (Moniteur belge du 24
juillet 1976).

Cette loi a augmenté de 24 unités le nombre de juges des
tribunaux de première instance.

Antwerpen + 2 Anvers + 2
Mechelen + 1 Malines + 1
Turnhout + .l Turnhout + 3
Brussel + .., Bruxelles + 7I

Nijvel + 2 Nivelles + 2
Bergen + 1 Mons + 1
Brugge + 2 Bruges + 2
Kortrijk + 1 Courtrai + 1
Hasselt + 3 Hasselt + 3

Die vermeerdering brengr de oprichting mee van een bij-
komende plaars van ondervoorziucr te Brussel en te Brugge.

g) Wet van 6 juli 1976 tot vervanging van de tabel ••Ar-
bcidsrcchrbankcn « die voorkomr in arrikel 1 van de wet
van 7 juli 1969 tot vaststelling van de personeelsformarie
van de arbeidshoven en -rechtbanken (Belgisch Staatsblad
van 10 augustus 1976).

Benevens een vermeerdering met 5 van her aantal grif-
fiers houdr die wer volgende uitbreiding in van de perso-
neelsformatie van de beroepsmagistraten van de arbeids-
rechtbanken :

- rechrers : 6 (één meer dan te Brugge, Leuven, T onge-
rcn, Hoei en Aarlen-Neufchâreau-Marchck

- subsriruur-arbeidsaudireur . 4 (één meer te Leuven,
Hoei, Verviers en Aarlen-Neufchâteau-Marche);

- daarnaasr werd een plaars van eersrc subsriruur-
arbcidsaudircur tc Bergen en een plaats van ondervoorzirter
tc Namcn-Dinant opgerichr.

" Bcvorderingsmoeihjkheden voor magistraten,

Een lid wijst erop dat veel magistraren van de rechtban-
ken van eerste aanleg nooit een bevordering zullen krijgen.
Zij zullen nooit ondervoorzitter, voorzirrer of eerste subsri-
tuur kunnen worden, omdat de personeelsformatie zeer klein
is. Hij vraagr dus voor hoeveel magistraten zulks her geval is.

Cette augmentation entraîne la création d'une place sup-
plémentaire de vice-président à Bruxelles et à Bruges.

g) Loi du 6 juillet 1976 remplaçant le tableau +< Tribunal
du Travail .• figurant à l'article 1er de la loi du 7 juillet 1969
déterminant le cadre du personnel des cours et tribunaux
du travail (Moniteur belge du 10 août 1976).

Outre une augmentation de 5 unités du nombre de gref-
fiers, cette loi a augmenté le cadre des magistrats de carrière
des tribunaux du travail comme suit:

- juges: 6 unités (l umte en plus à Bruges, Louvain.
Tongres, Huy et Arlon-Neufchâteau-Marche);

- substituts de l'auditeur du travail: 4 unités en plus
(l unité de plus à Louvain, Huy, Verviers et Arlon-Neufchâ-
teau-Marche);

- en outre, une place de premier substitut de l'auditeur
du travail a été créée à Mons et, à Namur-Dinant, une place
de vice-président.

3. Difficultés en matière de promotion des magistrats.

Un membre signale que de nombreux magistrats des tri-
bunaux de première instance n'obtiendront jamais de pro-
motion. Il ne leur sera jamais possible de devenir vice-
président, président ou premier substitut du fait de l'exi-
guïté du cadre. Il demande quel est le nombre de magis-
trats se trouvant dans ce cas.
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De Minister wijsr erop dar dit eigen is nan een loop-
haan in de magistratuur en dar dit ook voor de vrederech-
ters het geval is. Bovendien loop het aantal gevallen niet zo
hoog op.

In de loop van de jongste tien jaar werden vijfenveertig
rnagistraten van rechtbanken van eerste aanleg (substituten
en rechters) gepensioneerd zonder ooit een bevordering te
hebben gekregen. Er zij opgemerkt dat vijfentwintig onder
hen bij hun pensionering de leeftijdsgrens niet hadden
bereikt.

Die magistraten hadden bij hun pensionering het vol-
gende aantal dienstjaren :

Magistraten op rust gesteld
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Le Ministre fait remarquer que cette situation est inhé-
rente à la carrière dans la magistrature et qu'il en va de
même pour les juges de paix. De plus, le nombre de cas
n'est pas tellement élevé.

Au cours des dix dernières années, quarante-cinq magis-
trats de tribunaux de première instance (substituts et juges)
ont été admis à la pension sans avoir obtenu de promotion.
Il y a lieu de noter que vingt-cinq d'entre eux n'avaient pas
atteint la limite d'âge au moment de leur mise à la retraite.

Ces magistrats comptaient, à la date de leur admission
à la pension, le nombre d'années de service ci-après:

Magistrats admis à la pension

Aantal Nombre
jaren dienst Vóór Bij het bereiken d'années de service Avant A la limite

bij de magistratuur de leeftijdsgrens van de leeftijdsgrens dans la magistrature la limite d'âge d'âge

russen : entre:

11 en 12 . 1 11 et 12 1
12 en B. 1 12 et 13 . 1

13 en 14. 1 13 ct 14 . 1
16 en 17 . 1 16 et 17 . 1

19 en 20 . I 19 et 20 . 1
20 en 21 . 2 20 et 21 . 2
21 en 22 . 1 3 21 et 21 . 1 3
22en23. 1 1 22et23. 1 1

23 ct 24 . 2 23 et 24 . 2

24 en 2S . 1 24 et 25 . 1
2S en 26. 2 2 25 et 26 . 2 2

26 en 27 . 2 1 26 et 27 . 2 1
27 en 28 . 2 3 27et28. 2 3
28 en 29 . 1 28 et 29 . 1
29 en 30. 5 1 29 et 30 . 5 1
30 en 31 . 2 1 30 ct 31 . 2 1
31 en 32 . 2 31 et 32 . 2
32 en 33 . 2 1 32 et 33 . 2 1

34 en 35 . 1 34 et 35 . 1
35 en 36 . I 35 et 36 . 1

4. Uitbreiding van de personeelsformaties in 1977. 4. Extension des cadres du personnel en 1977.

Een lid stelr vast dar het kredier voor de uitbreiding van
de personcclsformaties van de rechrbanken voor 1977 met
49,2 miljoen stijgt. Hij stelr de vraag welke uitbreidingen
voor dit jaar in her vooruirzicht worden gesreld. De Minister
onderstrecpr dar op de bcgroring voor 1977 een globaal
krcdier van 131 23.~000 F is uirgerrokken voor de uirbrei-
ding van de personeelsformaries van de rechrbanken,

Dit berekenr een verrneerdering van 49162000 F, t.O.V.
her kredier dar werd uirgerrokken op de begroting voor 1976.
(Zie her verantwoordingsprogramma, blz. 52.)

Het bedrag van 132 233 000 F moet voor het ganse jaar
1977 de budgetraire weerslag opvangen van de wer van

Un membre constate que le crédit destiné à l'extension
des cadres du personnel des tribunaux pour 1977 accuse
une hausse de 89,2 millions. Il demande quelles sont les
extensions prévues pour cene année. Le Ministre souligne
que le budget pour 1977 prévoit un crédit global de
132 133 000 F en vue de l'extension des cadres du personnel
des tribunaux.

Cela représente une augmentation de 49 262 000 F par
rapport au crédit prévu au budget de l'année 1976. (Voir
le programme justificatif, page 52.)

Le montant de 132 233 000 F est destiné à faire face, pour
toute l'année 1977, à l'incidence budgétaire de la loi du 6 juiI-



6 juli 1976 (arbeidsrechtbanken), van de wet van 30 juni
1976 (rechtbanken van eerste aanleg) en van de uitvoering
- wat betreft het personeel van de griffies en de parketten
- van de 4dc collectieve overeenkomsr 1974-1975 voor de
openbare sector.

Voor het overige is een gedeelte van het uitgetrokken
krediet besternd voor weddeaanpassingen en de uitbreiding
van personeelsformaties op grond van gegevens die rhans
worden onderzocht.

VI. - DE WERKING VAN DE RECHTBANKEN.

I. Voorlichting van de magistratuur
inzake de evolutie van het recht.

De Minister onderstreept dar een belangrijke inspanning
gedaan wordt voor de vorming van de magistraren. Om
de voorlichting van de magistraten op het gebied van de evo-
lutie van het recht op een bestendige \••.rijze te bevorderen,
werden rwee werkgroepen opgericht : één voor het Neder-
Iandstalig landsgedeelte en één voor het Franstalig gedeelte.
Deze werkgroepen die elk over een krediet van 400 000 F
beschikken, zijn samengesteld uit de hoogste rnagisrraren
van de hoven van beroep, de arbeidshoven en her militair
gerechrshof en ambtenaren van het departement van Justitie.

In overleg met de verschillende Universitaire instellingen
zullen deze werkgroepen nagaan op welke wijze de nascho-
ling van de magistratuur her best kan worden verwezen-
lijkt.

lndividuelc initiarieven van magisrraren tot her bijwonen
van bepaalde lesseu of colloquia worden ook gesreund door
het terugbetalen van de inschrijvingskosten.

2. De infonnatica op juridisch vlak.

Het Ministerieel Comité voor de informatica heeft de Mi- Il
nister van Justitie en de Minister voor her Openbaar Ambt
ertoe gemachtigd een voorbereidende srudie te laten uir- .
voeren over de voordelen die het gebruik van de informa- I
rica bij her gerecht kan bieden, '

Een overeenkomsr werd gesloten met een firma die gespe-
cialiseerd is in documentaire informatica. ren einde :
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let 1976 (tribunaux du travail) et de la loi du 30 juin 1976
(tribunaux de première instance) ainsi que de J'exécution de
la 4° convention collective 1974-1975 du secteur public en
ce qui concerne le personnel des greffes et des parquets.

Pour le reste, une partie du crédit inscrit est destinée aux
adaptations des traitements et à l'extension des cadres du
personnel sur la base de données actuellement examinées.

VI. - FONCTIONNEMENT DES TRIBUNAUX.

1. Information de la magistrature
sur l'évolution du droit.

Le Ministre souligne qu'un effort considérable est fourni
dans Je domaine de la formation des magistrats. Deux
groupes de travail ont été créés afin de promouvoir de ma-
nière permanente l'information des magistrats quant à l'évo-
lution du droit: l'un pour la partie néerlandophone et l'autre
pour la partie francophone. Ces groupes de travail, qui dis-
posent chacun d'un crédit de 400000 F, sont composés des
plus hauts magistrats des cours d'appel, des cours du tra-
vail et de la cour militaire. ainsi que de fonctionnaires du
département de la Justice.

I Ces groupes de travail examineront, en collaboration
I avec les différentes institutions universitaires, la meilleure fa-I çon dont pourrait s'opérer le recyclage de la magistrature.

i Les initiatives individuelles des magistrats en vue d'assis-
ter à des cours ou à des colloques sont également appuyées
par le remboursement des droits d'inscription.

2. Informatique au niveau juridique.

Le Comité ministériel de l'informatique a autorisé le Mi-
nistre de la Justice et le Ministre de la Fonction pubJique
à faire procéder à une étude préliminaire concernant les
avantages que pourrait présenter le recours à l'informatique
au niveau juridique.

Un contrat d'étude a été conclu avec une firme spécialisée
en informatique documentaire en vue:

a) na te gaan welke voordelen verbonden zijn aan de i a) de déterminer les avantages que présenterait la mise
informatieverwerking van juridische documenratie (werrek- I en informatique de la documentation juridique (textes lé-
sten en verordeningen, m.a.w .•• werboeken ", rechrspraak ! gaux et réglementaires, c'est-à-dire les «codes », jurispru-
en rechrsleer) waarbij een onderscheid russen volledige tek- i denee, doctrine) en distinguant, soir Ie texte intégral. soit
sten of rrefwoorden alleen wordt gemaakr, les seuls mots-dé:

b) een raming te maken van de kostprijs en van de rijd , bl d'évaluer les coûts et les temps de réalisation dans les
voor de uirvoering van de verschillende mogeliike werkwij- différentes hypothèses, en tenant compte dans ces coûts des
zen, waarbij in de kostprijs rekening wordt gehouden met divers modes de diffusion et de consultation possibles;
de verschillende wijzen van verspreiding en van raadple-
ging;

c) een beschrijving te maken van de installaties, van de
lokalen en van her personeel dar in elk in aanmerking ge-
nomen geval noodzakelijk is;

d) een bijkomende mogelijkheid te onderzocken, namelijk
het verwerken van rechtskundige verhandelingcn in het stel-
sel van juridische informatica,

De srudie zal eveneens de voor- en nadelen alsmede de
kostprijs van een volledige registrarie van de integrale wet-
reksten (in ruime zin) in het licht moeten stellen ten einde de
wederuitgave ervan via fotocompositie mogelijk re maken.
Die mogelijkheid impliceert een nieuwe druk van de gecoör-
dineerde reksren (integrale reksren), zodra zij een wijziging

c) de procéder à la description des installations, des lo-
caux et du personnel nécessaires dans chacune des éventua-
lités qui seront envisagées;

d) d'envisager une hypothèse supplémentaire, à savoir
l'intégration des traités dans le système d'informatique juri-
dique.

L'étude devra également exposer les avantages, les incon-
vénients et les coûts d'un enregistrement des textes inté-
graux de la législation (au sens large), de façon à en permet-
tre la réédition par le système de la photocomposition. Cette
éventualité entraîne une réimpression des textes coordonnés
(textes intégraux) dès le moment où ils ont subi une modifi-
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hebben ondergaan. Het gaat derhalve 0111 een verband tus-
sen het cornputergeheugen en het weergavensysteern op
papier of op micro-steekkaarten.

De studie zal moeren uitwijzen of het zijn nut kan hebben
dat het Belgiscb Staatsblad het systeem van de Iorocomposi-
tie overneemt; tevens moet daarin worden onderzocht of h~t
opportuun is een procédé te gebruiken dar de mogelijkheid
biedt de fotocompositie aan te wenden voor her drukken van
het Staatsblad met het oog op de opneming ervan in het
computergeheugen.

3. De aanpassing van de bevoegdheid van de vredegerechten.

Een lid meent dar het ogenblik is aangebroken om de
bevoegdheid rationi materiae van de vredegerechten te her-
zien. Deze bevoegdheid werd door het Gerechtelijk Wetboek
in 1968 op 25 000 F vasrgesreld, De voorrdurende inflatie
is oorzaak geworden van een uitholling van deze bevoegd-
heid. Zulks gaat bovendien gepaard met een overbelasting
van de rollen van de rechrbanken van eerste aanleg en van de
rechrbanken van koophandel.

De vraag dienr te worden gesteld of geen autornarische
indexering van de bevoegdheden moet overwogen worden,
ren einde de langdurige procedure van de bevoegdheidsaan-
passing bij wet te vermijden.

Het lid verwijst naar zijn in 1975 ingediende wersvoorstel-
len en dringt aan op de spoedige behandeling ervan (Stuk-
ken n'" 699/1 en 700/1 van 1975-1976).

De Minister deeh mede dar het probleem van de aanpas-
sing van het bedrag voor de bepaling van de bevoegdheid
ratione materiae van de vrederechrer momenreel door zijn
diensten wordt onderzocht.

Het advies van de gerechteliike overheden werd reeds in-
gewonnen.

Hij hoopt binnenkort een wersonrwerp in te dienen waarin
de bevoegdheid ratione materiae van de vredegerechten zal
worden verruimd.

4. De betrekkingen tussen rechter en rechesoaderhorige.

Een lid pleit voor de verbetering van de betrekkingen tus-
sen de rechrcr en de rechrsonderhorige.

In ieder geval zou meer voorlichting moeren worden ver-
strekt over de werking van de rechrbanken, zodra iemand
met her gerechr in aanraking komt. Zulks gebeurr reeds in
Nederland. Brochures worden er onder meer bij de dagvaar-
ding ter hand gesreld.

De Minister bevesrigr dar bij het Nederlands Ministerie
van justitie een " Srafbureau voorlichting » besraar dar in-
sraat voor de externe informarie in verband met het alge-
meen beleid van het departement en revens voor interne
informatie, onder meer aan de magistraruur, in verband
met de gedachtensrrorningen die in her publiek leven in ver-
band met al war her justitieel beleid aangaar.

Een dergelijke dienst bestaar nier in het departement van
Justitie.

Niettemin werden reeds enkele iniriarieven genomen.
Zo worden informariefolders voor beklaagden, geruigen,

veroordeelden en burgerlijke partijen voorbereid, die rhans
voor advies aan de rechterlijke overheden zijn voorgelegd.

De Minister hoopt dar in de loop van dit gerechreliik iaar
dit initiatief een prakrische roepassing zal vinden,
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cation. Il s'agit donc d'une relation entre la mémoire infor-
matique et le système d'impression, soit sur papier, soit sur
micro-fiches.

L'étude appréciera l'intérêt que pourrait présenter l'adop-
tion, par le Moniteur belge, du système de la photocomposi-
tion et émettra des considérations sur l'opportunité de mettre
en œuvre un procédé qui permettrait d'utiliser la photocom-
position pour l'impression du journal officiel, en vue de son
intégrations dans les mémoires de l'informatique.

3. Adaptation de la compétence des justices de paix.

Un membre estime que le moment est venu de réviser la
compétence ratione materiae des justices de paix. En 1968
le montant de cette compétence avait été fixée à 25 ~OO F
par le Code judiciaire. L'inflation permanente a occasionné
une dévalorisation de cette compétence. Cette dévalorisation
s'accompagne d'une surcharge des rôles des tribunaux de
première instance et des tribunaux de commerce.

Il y a lieu de s'interroger s'il ne conviendrait pas d'envi-
sager une indexation automatique des compétences afin
d'éviter la longue procédure de l'adaptation des compétences
par voie légale.

Se référant aux propositions de loi (Doc. n° 699/1 et
700/1 de 1975-1976) déposées par lui en 1975, ce membre
insiste pour qu'elles soient examinées à bref délai.

Le Ministre déclare que le problème de l'adaptation du
montant pour la détermination de la compétence ratione
materiae du juge de paix est actuellement examiné par ses
services.

L'avis des autorités judiciaires a déjà été recueilli.

n espère pouvoir déposer incessament un projet de loi
en vue d'étendre la compétence ratione materiae des justices
de paix.

4. Relations entre iuge et justiciable.

Un membre plaide en faveur d'une amélioration des rela-
tions entre le juge et le justiciable.

De plus amples informations devraient, en tout état de
cause, être fournies quant au fonctionnement des tribunaux,
dès qu'une personne a à faire à la justice. Il en est déjà
ainsi aux Pays-Bas, où des brochures sont distribuées no-
tamment aux personnes citées à comparaitre.

Le Ministre confirme qu'au Ministère néerlandais de la
Justice il existe un •. Stafbureau voorlichting » (bureau d'in-
formation) qui s'occupe de l'information externe ayant un
rapport avec la politique générale du département et éga-
Iement de l'information interne, notamment à l'intention des
magistrats, en ce qui concerne les courants d'opinion qui
se font jour dans Ie public au sujet de tout ce qui touche
à la politique de la jusrice.

S'il n'existe pas de service de ce genre dans notre dépar-
tement de la Justice, quelques initiatives ont néanmoins
déjà été prises en ce sens.

C'est ainsi qu'actuellement sont en cours de préparation
des dépliants d'information à l'usage des prévenus, des té-
moins, des condamnés et des parties civiles, qui sont actuel-
lement soumis pour avis aux autorités judiciaires.

Le Ministre espère que cette initiative trouvera une appli-
cation pratique dans le courant de la présente année judi-
ciarre.



Voorts is een brochure berreffende de nieuwe wet op het
huwelijksgoederenrecht in omloop.

De Minister zalonderzoeken op welke wijze de voor-
lichting omtrent het beleid van zijn departement kan wor-
den verbeterd.

5. Modernisering van de rechtsterminologie.

Een lid wijst erop dar de gebruikte rechtstaal verouderd
en tevens onbegrijpelijk is voor de rneeste rechtsonderhori-
gen. De rechtstaal zou voor iedereen verstaanbaar moeten
zijn. Een Cornmissie samengesteld uit Belgische en Neder-
landse deurwaarders zou zich tot taak gesteld hebben de
rechtsterminologie in de exploten eenvormig te maken. Het
lid wenst te weten of deze Commissie samenwerkt met de
diensten van het departement.

De Minister wijst erop dar de Nationale Kamer van ge-
rechtsdeurwaarders die commissie niet erkend. Zij keurr dit
iniriarief niet goed, evenrnin als zij haar goedkeuring zou
hechten aan gelijkaardige stappen die door gerechtsdeur-
waarders uit her Fransralige landsgedeelre zouden worden
ondernomen bij de in Frankrijk opgerichte commissie die
zich bezighoudt met de vereenvoudiging van de rechtsrer-
minologie der gerechrsdeurwaardersexploren,

Ofschoon de Nationale Kamer van gerechrsdeurwaardcrs
wel bclangsrclling hecfr voor het vraagstuk van de vcreenvou-
diging van de rechrsrerminologie der exploren, meenr zij
evenwcl dar de dcsbcrreffcndc werkzaamheden op ecn rui-
mere scha ••1 moeren wordcn gevoerd, aangezien de akten
van de gerechrsdeurwanrdcrs hoc langer hoc meer in een in-
tcrnarionale contexr worden opgesreld, Aan dit laarste punr
wordt rhans gewerkt in hcr raam van de Internationale Vere-
niging van gerechrsdeurwaarders: België neemr aan al die
werkzaamheden dccl, Op verzoek van de Raad var. Europa
werd deze kwesrie bij de Internationale vereniging van ge-
rcchrsdeurwaarders aanhangig gemaakr.

6. De woordelijke opname van getuigenverhoren.

Een lid stelr vast dar onder arrikel 74.01 van secrie 32
van de begroring (blz, 65) een krediet uitgetrokken is voor
de aankoop van 15 apparaturen besrcmd voor de woorde-
lijke opname l'an her geruigenverhoor, Waartoe zullen deze
apparaten dienen?

De Minister deelr mede dar een ontwerp van koninklijk
bcsluir ter studie ligt om te kunnen voldoen aan de bepa-
lingen van de artikelen 952 en 955 van her Gerechreliik
Wetboek luidens welke de Koning zowel de procédés voor
de woordelijke opname van her getuigenverhoor als her
rarief hiervan bepaalr.

Om her besluir te kunnen roepassen dienen krcdieren voor
de aankoop der tocstellen te worden verleend,

In de loop "an 1977, zou aldus reeds een apparaar kunnen
worden gcleverd aan vijftien griffies van rechrbanken van
eersre aanleg,

7. Gerechtskosten in strafzaken.

De Minister deelt mede dar de verhoging met 25 % van
de tarieven voor gcrechrskosren in srrafzaken, die met ingang
van I januari 1975 werd verleend, vanaf I juli 1976 op 40 %
werd gebrachr,

\Vat de gerechrsdeurwaarders berrefr, werden de vergoe-
dingen voor het origineel van de dagvaardingen, berekenin-
gen en kennisgevingen die op 1 december 1974 van 80 op
112 F werden gebrachr, met ingang van 1 juli 1976 verhoogd
tot ISO F. Voor elk bijkomend afschrifr werden de rarieven
van 20 Fop 28 F en vanaf I juli 1976 op 37 F gebracht.
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De plus, une brochure a été mise en circulation en ce
qui ~oncerne la nouvelle loi sur le régime des biens marri-
rnoruaux,

Le Ministre examinera de quelle manière il est possible
d'améliorer l'information relative à la politique de son dé-
partement.

5. Modernisation de la terminologie juridique.

Un membre souligne que le langage juridique actuel est
désuet et inaccessible à la plupart des justiciables. Ce langage
devrait être intelligible pour tout le monde. Il paraît qu'une
commission, composée d'huissiers de justice belges et néer-
landais, s'attache à uniformiser la terminologie juridique des
exploits. Le membre demande si cette commission coopère
avec les services du département.

Le Ministre signale que la Chambre nationale des huissiers
de justice ne reconnaît pas cette commission. Elle n'approuve
pas cette initiative, pas plus qu'elle n'approuverait des dé-
marches similaires effectuées par les huissiers de justice de la
partie francophone du pays auprès de la commission instituée
en France en vue de la simplification de la terminologie juri-
dique dans les exploits d'huissiers de justice.

Certes, la Chambre nationale des huissiers de justice ne se
désintéresse pas du problème de la simplification de la ter-
minologie juridique dans les exploits, mais elle estime que les
travaux afférents doivent être menés sur un plan plus large,
étant donné l'usage international de plus en plus fréquent
des actes des huissiers de justice. Des travaux sont actuelle-
ment en cours en cette matière dans le cadre de l'Union
internationale des huissiers de jusrice. La Belgique participe
à tous ces travaux. l'Union internationale des huissiers de
justice a été saisie de la question à la demande du Conseil
de l'Europe.

6. Enregistrement littéral des enquêtes.

Un membre constate qu'à l'article 74.01 de la section 32
du budget (p. 65), un crédit est prévu pour l'achat de 15
appareillages destinés à l'enregistrement littéral de l'enquête.
A quoi serviront ces appareils?

Le Ministre déclare qu'un projet d'arrêté royal est à l'étude
afin de satisfaire aux dispositions des articles 952 et 955 du
Code judiciaire, qui prévoient que le Roi fixe les procédés
d'enregistrement littéral de l'enquête er le tarif de l'enre-
gistrement.

Des crédits doivent donc être prévus pour l'achat des
appareils nécessaires à la mise en application de l'arrêté.

Dès lors, il pourrait être procédé, dès le courant de
l'année 1977, à la livraison d'un appareil dans quinze greffes
de tribunaux de première instance.

7. Frais de justice en matière pénale.

le Ministre signale que l'augmentation de 25 % appli-
quée aux tarifs des frais de justice en matière pénale,
augmentation qui datait du 1er janvier 1975, a été portée à
40 % à partir du }Cr juillet 1976.

En ce qui concerne les huissiers de justice, les honoraires
pour l'original des citations, des significations et des notifi-
cations, qui avaient été portés de 80 à 112 F le 1er décembre
1974, ont été portés à 150 F à partir du 1er juillet 1976. Pour
chaque copie supplémentaire le tarif, qui était passé de 20
à 28 F, est porté à 37 F à partir du 1er juillet 1976.
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In toepassing van de wet op de econornische herstelrnaat- ,
regelen diende de voor 1 juli ] 976 voorzien de aanpassing
van de tarieven evenwel uitgesteld te worden tot ] januari
1977.

Op deze laatste datum zullen de tarieven opnieuw wor-
den verhoogd ingevolge de indexering, welke voorheen niet
voorzien was voor het rarief in strafzaken.

8. Het gerechrsgebouw en de gevangenis te Brugge.

Een lid wijst nog up de gebrekkige behuizing van de
diensten van de rechtbank te Brugge. Het Paleis van Justitie,
- een historisch gebouw - is, te klein, onpraktisch en de
accomrnodarie ervan is volkomen onvoldoende en verhindert
het normale verloop van de activiteiten,

Ook de gevangenis te Brugge voldoet niet meer aan de
huidige behoeften. Her feit dar dit gebouw zich in het
centrum van de stad bevindt leverr eveneens bezwaren op.

In dit verband verstrekt de Minister het volgend ant-
woord:

a) wat het nieuwe gerechtsgebouw te Brugge betreft
deelt her Ministerie van Openbare Werken mede dat de
srudie van de nieuwhouw op het terrein van de Radernae-
ckerskazerne waarin alle gerechtelijke diensten van Brugge
zullen wordcn ondergebracht volop aan de gang is.

Het bouwprogramma werd in overleg met (fe verschillende
berrokkcn instal1tie~ opgemaakt. De rcalisarie van her corn-
plex zal, gezieu de omvang ervan, in verschillende fasen ver-
lopen. De aanbesreding van de eerste schijf wordr vcrwo-
gen voor begin 1978.

Parallel met deze studie worden rhans onderhandelingen
gevoerd mer de stad Brugge tor her verwerven van de nodige
terreinen.

Wellicht zal de definineve huisvesnng van de gerechteliike
diensten van Brugge over enkele [aren een voldongen feit
zijn.

b) De nieuwe gevangenis te Brugge zal worden gebouwd
op de beschikbare gronden van de srrafinrichting re Sint-
Andries.

Sarnen met het Bestuur van de Strafmrichnngen onder-
zoekr de Regie van de Gebouwen voor her ogenblik het
onrwerp van bouwprograrnma van dit nieuwe complex.

9. Huisvesting van de gerechteliike diensten te Luik.

Ingevolge een vraag van een lid versrrckr de Minisrer
omsrandig uitleg over de huisvcsting en uirrusting van de
gerechteliikc dicnsren te Luik:

a) Lokalen.

Her Ministerie van Openbare Werken en het Ministerie
van justirie geven er zich volkomen rekenschap van dat
de gerechrclijke diensren te Luik over te weinig lokalen
beschikken. Zij hebben gezamenliik volgende maarregelen
getroffen:

I" Het arbeidshof en de: arbeidsrechrbank hebben vanaf
hun oprichring (in 1970) hun inrrek kunnen nemen in rwee
ruime gebouwen opgetrokken door de Sraar en gelegen rue
St.-Gilles.

2° Einde 1975 werd op dezelfde plaats een derde gebouw
ter beschikking gesteld van de drie vredegerechten die te
eng waren behuisd in het gebouw gelegen 66, rue du Palais.

J" In dar laarste gebouw kon de dienst van her handels-
regisrer op behoorlijke wijze worden ondergebrachr, vlakbij
de rechrbank van koophandel (Gercchrsgebouw). Bovendien
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En application de la loi de redressement economique,
l'adaptation des tarifs, prevue pour le 1er juillet 1976, a
cependant dû être reportée JU Fr janvier ]977.

A cette date, les tarifs subiront une nouvelle hausse par
suite de leur indexation, laquelle n'etait pas prevue aupa-
ravant pour le tarif en matière penale.

H. Le Palais de Justice ct la prison de Bruges.

Un membre attire l'attention sur l'hébergement precaire
des services du tribunal de Bruges. Le Palais de Justice -
bâtiment historique - est trop petit; il est peu pratique et
le mobilier est absolument insuffisant pour permettre un
déroulement nonnal des activités.

De même, la prison de Bruges ne satisfait plus aux be-
soins actuels. En outre, la situation de ce bâtiment dans le
centre de la ville est peu souhaitable.

A cet égard, le Ministre fournit la réponse suivante :

a) en ce qui concerne le nouveau palais de justice de
Bruges, le Ministère des Travaux publics signale que l'étude
de la construction nouvelle qui hébergera l'ensemble des
services judiciaires de Bruges est en cours.

Le programme des travaux a été établi en accord avec
les différentes autorités intéressées. Vu son ampleur, la cons-
truction du complexe se fera en plusieurs phases. L'adju-
dication de la première tranche est envisagée pour le début
de 1978.

Parallèlement à l'étude précitée, des pourparlers sont
actuellement en cours avec la Ville de Bruges en vue de
l'acquisition des terrains requis.

L'hébergement définitif des services judiciaires de Bruges
sera donc sans doute réalisé d'ici quelques années.

I

I
I,
lb) La nouvelle prison de Bruges sera construite sur les
; terrains disponibles de l'établissement pénitentiaire de Sint-
: Andries.
: La Régie des Bàriments s'occupe actuellement, conjointe-

I ment avec l'Administration des Etablissements pénitentiaires,
. de l'examen du projet de construction de ce nouvel ensemble.

9. Hébergement des services judiciaires de Liège.

En réponse à la question d'un membre, le Ministre four-
nit, concernant l'hébergement et l'équipement des services
judiciaires Je Liège, les précisions suivantes :

a) Locaux.

Conscients de l'insuffisance des locaux des services judi-
ciaires de Liège, le Ministère des Travaux publics et celui
de la Justice ont pris, conjointement, les dispositions ci-
après :

l" de~ leur creation (en l 'I7U), la cour du travail et Ie
tribunal du travail am pu occuper deux bâtiments spacieux
construits par l'Etat et situés rue St.-Gilles;

2° a la tm de 1975, au même endroit, un troisième bâti-
ment a été mis à la disposition des trois justices de paix, qui
étaient trop à l'étroit dans le bâtiment du numéro 66 rue
du Palais;

3° le service du registre de commerce a dès lors pu être
hébergé convenablement dans cc dernier bâtiment, dans le
voisinage immédiat du tribunal de commerce {Palais de



konden in hetzelfde gebouw bijkomende lokalen worden
toegewezen aan de diensten van het parket van de rechtbank
van eerste aanleg.

4° Naar de lokalen gelegen 11, boulevard d'Avroy, waar-
in voorheen de dienst van het handelsregister was onderge-
bracht, werd het gerechtelijk detachement overgebracht, dat
zich aldus vervoegt bij het krijgsauditoraat waaronder het
ressorteert.

5n Her Ministerie van Openbare Werken overweegt een
vierde gebouw op te trekken in de rue Sr.-Gilles ren be-
hoeve van de jeugdrechtbank en van de jeugdpolitie.

6° In afwachting werden die laatste rwee diensren begin
1975 ondergebracht in door de Staat in huur genomen
lokalen.

7° Sinds verscheidene jaren onderzoekt het departement
van Openbare Werken, in overleg met het departemenr van
justine, de mogelijkheid om in de omgeving van het Ge-
rechtsgebouween groot complex als bijgebouw op te richten,
Het doel van dar plan is aan de gerechrelijke diensten die
over te weinig plaats beschikken een roereikende behuizing
te bezorgen, zelfs met mogelijke uitbreiding in de roekomst,
Terzelfderrijd zouden de diverse gerechtelijke diensren voor
Luik gegroepeerd kunnen worden. Tijdens de laarsre verga-
dering ter plaatse (okrober 1976) zijn de berrokken parriien
in beginsel overeengekomen dar her gebouw zou wor-
den opgetrokken in de nabijhcid van de place Sr-Lambert.
Alles wijst erop dat die oplossing uiteindelijk in aanmerking
zal worden genornen,

b) Uitrusting.

Het Minisrerie van Justitie is steeds ingegaan op de door
de betrokken diensten ingediende aanvragen inzake uitrus-
ting.

Dar geldr ook voor de dicreerapparaten waarvoor tot op
heden alle aanvragen werden ingewilligd.

Vif. - DE JEUGDBESCHERMING.

I. Uiteenzettiag l'an de Ministcr.

a) VeTlvezenlijkingen.

Financiering uan de particuliere instellingen.

I. Het koninklijk besluit van 20 juli 1976 houdende wijzi-
ging van her koninklijk besluit van 30 maart 1973 berrcf-
fende de normen inzake roelagen, voorzier in de volgende
verhogingen :

- verhoging van 10 F per dag, regen lOO %, vanaf 1 sep-
rember 1975, van de forfaitaire vergoeding voor de ver-
blijfskosren;

- aanpassing, vanaf I januari 1976, van de bekwaarn-
heidsvcreisren voor her opvoedend personeel en vastsrelling
van de daarmce overeensremmende weddebarema's;

- verhoging van .5 F per dag, regen 100 %, vanaf J [a-
nuari 1976, van de forfaitaire vergoeding voor her gchruik
van onroercnde gocderen,

- verhoging met 1 F per dag, regen 100 %, ";1I1af 1 ja-
nuari 1976, van de forfaitaire vergoeding voor de afschrij-
ving van her meubilair en her marerieel.

1. Ministerieel besluit van 14 okrober 1976 houdende
verhoging van de personeelsnormen in de gezinsvervangende
tehuizen (één opvoeder voor vijf minderjarigen vanaf 1 ok-
rober 1976).
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Justice). De surcroît, des locaux supplémentaires ont été
fournis, dans le même bâtiment, aux services du parquet
du tribunal de première instance;

4° dans les locaux du numéro 11 du boulevard d'Avroy,
occupés par le service du registre de commerce, a été trans-
féré le détachement judiciaire, qui a ainsi pu te joindre
l'auditorat militaire, dont il relève;

5u le Ministère des T ravaux publics envisage la construc-
tion d'un quatrième bâtiment, rue St.-Gilles, à l'intention du
tribunal de la jeunesse et de la police de la jeunesse;

6° en attendant, ces deux derniers services ont été héber-
gés, au début de 1975, dans des locaux loués par l'Etat;

7° depuis plusieurs années, le département des Travaux
publics, en collaboration avec celui de la Justice, étudie la
possibilité d'ériger, aux environs du Palais de Justice, un
vaste immeuble qui constituerait une annexe de ce palais.
Le but visé est de procurer aux services judiciaires, qui
manquent de place, un hébergement suffisant qui compor-
terait même des possibilités d'extension future. Ainsi se
trouverait en même temps réalisé le regroupement des
divers services judiciaires de Liège. Au cours de la dernière
réunion sur place (en octobre 1976), les parties intéressées
ont admis le principe d'édifier l'immeuble aux abords de
la place Sr.-Lamberr. Tout indique que c'est cette solution
qui sera finalement retenue.

b) Equipement,

Le Ministère de la Justice a toujours accédé aux demandes
d'équipement introduites par les services en cause.

Il en est de même des appareils à dicter, pour lesquels
toutes les demandes ont pu être agréées jusqu'à présent.

VII - PROTEcnON DE LA JEUNESSE.

I. Exposé du Ministre.

a) Réalisations.

Financement des établissements privés.

1. L'arrêté royal du 20 juillet 1976 modifiant l'arrêté
roval du 30 mars 1973 relatif aux nonnes de subvention-
nement prévoir les augmentations suivantes :

- majoration de 10 F par jour, à 100 %, à partir du
l'' septembre 1975, de l'indemnité forfaitaire couvrant les
frais de séjour;

- adaptation, à partir du 1er janvier 1976, des conditions
de qualification du personnel éducatif et fixation des échelles
de traitement correspondantes;

- augmentation de .5 F par jour, à 100 %, à partir du
1er janvier 1976, de l'indemnité forfaitaire pour l'occupation
des immeubles;

- augmentation de I F par jour, à 100 %, à partir du
l"r janvier 1976, de l'indemnité forfaitaire pour l'amortis-
sement du mobilier et du matériel.

2. Un arrêté ministériel du 14 octobre 1976 augmente les
normes du personnel des maisons familiales (1 éducateur
pour 5 mineurs à partir du l'' octobre 19ï6).
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Personeel.

Ingevolge het koninklijk besluit van 11 okrober 1976
wordt het personeelskader van de sociale diensten bij de
jeugdrechtbanken verhoogd met 50 betrekkingen van perma-
nent afgevaardigde. De aanwerving is aan de gang.

b) Belangrijke ontu/erpen.

De financiering van de particuliere instellingen.

Bij koninklijk besluit zal de forfaitaire vergoeding voor
de werkingskosten van de diensten voor plaatsing in gezin-
nen vanaf 1 juli 1976 van 9 op 20 F (regen 100 %) worden
gebracht.

Dit koninklijk besluit werd inmiddels uitgevaardigd op
6 december 1976.

Personeel.

De begrotingsvoorstellen voor 1977 voorzien in de bezol-
diging van 50 bijkomende vast afgevaardigden.

Wetgeving.

Er wordt een wetsontwerp opgesteld rot WItZIglOg van
de artikelen 36bis en 55 van de wet van 8 april 1965 berref-
fende de jeugdbescherming. Uit de ervaring is gebleken :
1° dat her overbodig is aan de rechtbanken van gemeen recht
die ren gronde uirspraak moeren doen in verkeerszaken, de
verplichting op te leggen de debarren te houden in raad-
kamen 2u dae een oplossing moer worden gevonden voor
het probleem van de beperkingen die, ingevolge artikel SS,
worden opgelegd met betrekking tot de mededeling van be-
paalde documenten aan de bij het procès betrokken partijen.

Toelagen aan de instellingen.

Er wordr een organiek reglement opgesreld in verband
met de subsidiëring van de insrellingen voor de begelei-
ding van roeziende voogden. In de begroting 1977 wordr een
toelage van 20 000 000 F voorzien,

Social« aktie.

a) De methoden die te Dendermonde en te Bergen werden
aangewend naar aanleiding van experimenten inzake sociale
preventieve acrie en educatieve biisrand zullen medegedeeld
worden aan andere arrondissementen.

In de genoemde arrondisscmenren hebben die experimen-
ten goede resulraten opgeleverd. Her aanral plaatsingen
daalde en evenals de kesten.

Ten einde her aantal plaarsingen in andere arrondisse-
menten tc verminderen cn een acrie te voeren die erop ge-
rieht is de problemen op te lossen die zich srellen in nier
geschikre gezinnen, werd beslist deze experimenren in een
eerste fase uit te breiden tot zes andere jeugdbeschermings-
comités en zes andere jeugdrechtbanken.

De daarroe voorgeschreven procedure is aan de gang.
Het experimenr zal worden uirgebreid tot de arrondis-

sernenren Brussel N en F, Lnik, Kortrijk, Antwerpen en
Namen.

b) Algemene preventieve acne van de jeugdbeschermings-
comités.

In de begroringsvoorsrellen voor 1977 is een nieuw ani-
kei 12.34 opgenomen tot dekking van de onkosten voort-
vloeiend uit de acties van de algemene preventie die deel uit-
maken van de opdrachten van de ieugdbescherrningscomités,
overeenkomstig artikel 2, § 3, van de wet van 8 april 1965
betreffende de jeugdbescherming.

Met dar doel is een krediet van 2 700 000 F uirgerrokken
voor de li' jeugdbescherrningscomités van ons land.
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Personnel.

Par arrêté royal du Il octobre 1976, le cadre du per-
sonnel des services sociaux auprès des tribunaux de la jeu-
nesse a été augmenté de cinquante emplois de délégués per-
manents. La procédure de recrutement est en cours.

b) Projets importants.

Financement des établissements privés.

Un arrêté royal portera de 9 à 20 F (à 100 %), à
partir du 1er juillet 1976, l'indemnité forfaitaire couvrant les
frais de fonctionnement des services de placements fami-
liaux.

Personnel.

La rémunération de 50 délégués permanents supplémentai-
res est prévue dans ies propositions budgétaires pour 1977.

Législation.

Un projet de loi est en préparation en vue de modifier les
articles 36bis et 55 de la loi du 8 avril 1965 relative à la pro-
tection de la jeunesse. En effet, l'expérience a révélé: lol'inu-
tiliré, pour les juridictions de droit commun appelées à
statuer sur le fond en matière de roulage, de l'obligation
de procéder aux débats en chambre du conseil; 2° la néces-
sité de résoudre le problème né des limitations apportées
par l'article 55 à la communication de certains documents
aux parties à un procès.

Subsides aux organisations.

Un règlement organique est en préparation en vue de
subsidier les œuvres d'encadrement de prorurelle, Un crédit
de 20 000 000 de F est prévu à cette fin au budget pour
1977.

Protection sociale.

a) Les méthodes mises en œuvre à Termonde et à Mons
il l'occasion d'expériences d'action sociale préventive et d'as-
sistance éducative seront communiquées à d'autres arron-
dissements.

Ces expériences ont fourni de bons résultats dans les deux
arrondissements: en effet, le nombre des placements et les
frais ont diminué.

Afin de réaliser une réduction du nombre de placements
dans d'autres arrondissements et de promouvoir une action
destinée à résoudre les problèmes des familles inadaptées,
il a été décidé, dans un premier temps, d'étendre ces expé-
riences à six autres comités de protection de la jeunesse et
tribunaux de la jeunesse.

La procédure requise à cet effet est en cours.
L'expérience sera étendue aux arrondissements de Bruxel-

les, sections néerlandaise et française, de Liège, de Courtrai,
d'Anvers et de Namur.

b) Actions de prévention générale des comités de pro-
tection de la jeunesse.

Un nouvel article 12.34 a été inséré dans les propositions
budgétaires pour 1977, en vue de couvrir les dépenses affé-
rentes aux actions de prévention générale qui entrent dans
la mission des comités de protection de la jeunesse en vertu
de l'article 2, § 3, de la loi du 8 avril 1965 relative à la
protection de la jeunesse.

A cette fin, un crédit de 2 700 000 F a été prévu pour les
17 comités de protection de la jeunesse du royaume.



1. Bespreking.

Het probleem van de jeugdbescherming werd uitvoerig be-
sproken. Door verscheidene leden werden opmerkingen ge-
maakt en tal van vragen gesteld.

a) Het sociaal pret/entie] karalaer van de u/et op de
jeugdbescherming.

Verscheidene leden herinneren aan het belang van de drie-
daagse besprekingen die in de eerste helft van her jaar in
de Commissie voor de jusritie gewijd werden aan de pro-
blemen van de jeugdbescherming.

De vraag wordr gesreld welk resultaat die besprekingen
zullen hebben.

Een lid vreesr dar de wer van 8 april 1965 betreffende de
jeugdbescherming onvoldoende naar de geest wordr uirge-
voerd d.w.z, met de nadruk op de preventie veeleer dan op
de repressie.

Volgens de Minister blijkt uit een aantal belangrijke ele-
menten dar er meer en meer naar gestreefd wordt om voor-
rang te geven aan her sociaal preventief karakrer van de
wer :

I) Hct departement heefr cr zich steeds rekenschap van ge-
geven dar de behandeling van sociaal gehandicapte minderja-
rigen zoveel mogelijk in her gezinsmilieu moet gebeuren. Het
expcrimcnr van prevenrieve sociale acrie en opvoedingsbii-
stand dar gevoerd wordt in de gercchreliike arrondissemenren
van Dendermonde en Bergen, heefr aangeroond dar door
middel van inrens doorgevocrde psycho-sociale begeleiding
van gezinnen en minderjarigen, de plaarsing van kinderen
kan vermeden, ingekorr of opgeheven worden: Tiidcns de
experlmentele periode gaande van I seprember 1972 tot
.10 juli 1975 werden 129 gezinnen met in toraal 493 minder-
jarigen volgens de merhoden van her experiment behandeld
en konden voor de beide arrondissemenren 150000 plaat-
singsdagen of 230 plaarsingen van minderjarigen worden
vermeden. Na afrrck van de kosten van her experimenr, kon
aldus een bedrag van 36 miljoen frank worden bespaard.

2) Steunend op deze positieve resulraren zijn momenteel
onderhandelingen aan de gang om de principes en merhoden
van her experiment gevocrd in de gerechtelijke arrondisse-
menten te Dendermonde en Bergen eveneens te doen toc-
passen in zes andere gerechreliike arrondissemenren.

Deze principes en merhodcn zullen vanaf 1977 ingevoerd
worden in zes jeugdbeschermingscomité5 en zes ieugdrecht-
banken, rerwijl zc verder zullen worden toegepast in de beide
arrondissementen, waar de eersre experimenren hebben
plaatsgehad.

3) De evolurie van her aanral plaatsingen voor de 10 eersre
maanden van her jaar 1976 wijst ook op een meer preven-
tief oprreden zowel van de jeugdbcschermingscomités als
van de ieugdrecbtbankcn. lnderdaad, sinds 31 deccrnber 1975
is her aanral plaatsingcn met 759 cenhedcn afgenomen.

Indien een plaarsing onvcrmijdelijk is, wordr meer en
meer gebruik gernaakr van een plaarsing in een pleeggezin,
In rwee [aar tijd is het aantal plaarsingen in pleeggezinnen
aldus verdubbeld.

De Minisrer komr tot het besluir dat er gedurende de
periode van 10 [aar waarin de wer werdr toegepast onge-
rwijfeld een vaste lijn in her beleid inzake jeugdbescherming
is gegroeid. Met de principes die aan dar beleid ten grondslag
liggen gaar ten andere ook de Nationale Raad van de Jeugd-
bescherrning akkoord.
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2. Discussion.

Le problème de la protection de la jeunesse a fait l'objet
d'une large discussion. Plusieurs membres ont formulé des
remarques et posé des questions.

a) Le rôle de prévention sociale de III loi sur la protection
de la jeunesse.

Plusieurs membres rappellent l'intérêt des trois journées de
discussions que la Commission de la Justice a consacrées
aux problèmes de la protection de la jeunesse au cours du
premier semestre de l'année.

Il est demandé quel sera le résultat de ces discussions.

Un membre craint que, sur le plan de l'exécution, il soit
insuffisamment tenu compte de l'esprit de la loi du 8 avril
1965 relative à la protection de la jeunesse, cette loi accor-
dant plus d'importance à la prévention qu'à la répression.

Le Ministre considère, au vu de certaines données impor-
tantes, qu'il existe de plus en plus une nette tendance à
accorder la priorité au rôle de prévention sociale de la loi:

1) Le département s'est toujours rendu compte que les
mineurs d'âge socialement handicapés doivent être traités
autant que possible en milieu familial. L'expérience d'action
sociale préventive et d'assistance éducative pratiquée dans les
arrondissements judiciaires de T ermonde et de Mons a dé-
montré que la guidance psycho-sociale intensive des familles
et des mineurs d'âge permet d'éviter, d'écourter ou de sus-
prendre le placement d'enfants. Au cours de la période expé-
rimentale allant du 1er septembre 1972 au 30 juillet 1975,
les méthodes de l'expérience ont été appliquées à quelque
129 familles comportant, au total, 493 mineurs d'âge et il a
été possible d'éviter quelque 230 placements, représentant
150 000 journées de placement. Déduction faite du coût de
l'expérience, une économie de 36 millions de francs a ainsi
été réalisée.

2) Compte tenu de ces résultats positifs, des négociations
sont actuellement en cours en vue d'appliquer à six autres
arrondissements les principes et les méthodes de l'expé-
rience pratiquée dans les arrondissements judiciaires de
Termonde et de Mons.

Ces principes et ces méthodes seront instaurés à partir de
1977 dans six comités de protection de la jeunesse et six
tribunaux de I:; jeunesse. Ils demeureront en outre d'appli-
cation dans les deux arrondissements où les premières expé-
riences ont eu lieu.

3) l'évolution du nombre de placements au cours des
dix premiers mois de 1976 indique également une action
plus préventive des comités de protection de la jeunesse et
des tribunaux de la jeunesse. En effet, le nombre de place-
ments a régressé de 759 unités depuis le 31 décembre 1975.

lorsque le placement est inévitable, il est de plus en plus
fréquemment recouru au placement en milieu d'accueil. C'est
ainsi que le nombre de placements au sein d'une famille a
doublé en deux ans.

le Ministre conclut que la politique de protection de la
jeunesse a pris une orientation précise au cours des dix an-
nées d'application de la loi. les principes de base de cette po-
litique recueillent également l'assentiment du Conseil natio-
nal de la Protection de la Jeunesse.
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b) De uitbreiding van de experimenten uan Bergen en
Dendermonde.

Een lid verheugt zich erover dat de experimenten, waar-
toe in de arrondissementen Bergen en Dendermonde werd
overgegaan, nu ook zullen gewaagd worden in een zestai
andere arrondissementen. De vraag wordt echter gesteld
welke de aard en de inhoud van deze experimenten is en
het lid drukt de wens uit dat ter zake aan de commissie
nadere informatie zou worden verstrekt.

De Minister zet dan uiteen dat de experimenten te Ber-
gen en te Dendermonde hebben aangetoond dar door een
intense begeleiding plaatsingen vermeden en ingekorr kun-
nen worden en dar tevens menig probleem kan worden
oppgelost.

De overheid en de betrokken vaste afgevaardigden van
de sociale en gerechtelijke bescherming van die arrondisse-
menten hebben de evolutie van het experiment van nabij
gevolgd en er met overgave aan meegewerkt.

In her arrondissement Dendermonde werden 75 gezinnen
bij het experiment betrokken. Zij relden 316 minderjarigen
waarvan 126 her gevaar liepen geplaatst te worden. 103
plaatsingen konden vermeden worden en 27 reeds geplaatste
minderjarigen konden naar huis terugkeren.

Tijdens de experimentele periode, dit is van 1 seprem-
ber 1972 rot 30 juli 1975, konden aldus bijna 80000 plaat-
singsdagen vermeden worden wat voor die periode een
bruro besparing van nagenoeg 25 miljoen en, na aftrek
van de kesten van her expcriment, van meer dan 19 miljoen
voor Dendermonde alleen opleverde,

In her arrondissement Bergen werd de nieuwe methode
toegepast in 49 gezinnen. Op 223 minderiarigen, waarvan
177 in plaarsingsgevaar, konden 95 plaarsingen vermeden
worden terwijl 5 reeds geplaatsre minderjarigen naar huis
konden rerugkeren,

Tijdens de experimentele periode konden meer dan
70 000 plaarsingsdagen vermeden worden war een bruto be-
sparing opleverde van bijna 23 miljoen (ongeveer 17 miljoen
na afrrek van de kesten),

Voor de rwee experimenten sarnen kan de besparing ge-
raamd worden op circa 36 miljoen, 230 plaatsingen l'an min-
derjarigen konden vermeden worden.

Na de gederailleerde verslagen betreffende die experimen-
ren en hun resultaren te hebben bestudeerd heeft de Minis-
ter zich voorgenomen de nieuwe methode te laten roepassen
in andere arrondissemenren. De korpsoversren van de hoven
van beroep en de voorzirrers van de ieugdbeschermings-
comités werd gevraagd hierover een advies te brengen.

In antwoord op een vraag van een ander lid deelr de Mi-
nisrer mede dar de kredieren voor de voortzetring van de
expcrimenren in andere arrondissemenren (7 miljoen) uir-
gerrokken zijn op arrikel 01.01 van de begroring,

Een lid merkt op dar dit kredier zeker nier zal volstaan
om her experirnenr tot 6 nieuwe arrondissementen uit te
breiden. Met dit bedrag kan men amper een 20-tal nieuwe
kaderleden aanstellen, Anderzijds is er nu reeds veel te wei-
nig bevocgd personeel, zodar bepaalde rechrbanken zeker
nier zullen opgcwassen zijn voor de nieuwe raken.

De Minister deelr nog verder mede dar tijdens de bespre-
kingen tusen zijn Departement en de magisrraren belasr met
de jeugdbescherming van het gerechrelijk arrondissement
Luik, aan deze laarsren werd medegedeeld dar, ren behoeve
van het experiment, nieuwe personeelsleden aan de sociale
dienst zullen toegevoegd worden.

De procedure tot vervanging van vaste afgevaardigden in
verlof zonder wedde of in bevallingsverlof, zal door de admi-
nistratie onmiddellijk ingesreld worden.
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b) L'extension des expériences de Mails et de Termonde.

Un membre se réjouit que les expenences auxquelles il
a été procédé dans les arrondissements de Mons et de
Termonde soient également tentées dans six autres arron-
dissements. Le membre demande à connaître la nature et
le contenu de ces expériences et il exprime le souhait que
de plus amples informations soient fournies en cette matière
à la Commission.

Le Ministre explique ensuite que les experiences de
Mons et de Termonde ont démontré qu'un encadrement
intensif permet non seulement d'éviter et de raccourcir
des placements, mais également de résoudre de multiples
problèmes.

Les autorités et les délégués permanents concernés de la
protection sociale et judiciaire de ces arrondissements ont
suivi de près l'évolution de cette expérience à laquelle ils
ont collaboré avec beaucoup d'intérêt.

Dans l'arrondissement de Termonde, 75 familles ont été
associées à l'expérience. Elles comptaient 316 mineurs d'âge,
dont 126 risquaient d'être placés; 103 placements ont pu
être évités et 27 mineurs déjà placés ont pu retourner chez
eux.

Au cours de la période d'essai, du 1er septembre 1972
au 30 juillet 1976, près de 80 000 journées de placement ont
ainsi pu être évitées, ce qui a permis de réaliser une éco-
nomie brute d'environ 25 millions pendant ladite période
er, déduction faite du coût de l'expérience, une économie
de plus de 19 millions pour la seule ville de Termonde.

Dans l'arrondissement de Mons, la nouvelle méthode a
été appliquée dans 49 familles. Sur 223 mineurs d'âge, dont
177 risquaient d'être placés, 95 placements ont pu être évi-
tés tandis que 5 mineurs déjà placés ont pu retourner chez
eux.

Pendant la période d'essai plus de 70000 journées de
placement ont pu être évitées, ce qui a permis de réaliser
une économie brute de près de 23 millions, soit environ
17 millions après déduction du coût.

Pour ces deux expériences l'économie peut être évaluée
à 36 millions environ; 230 placements de mineurs d'âge ont
pu être évités.

Après avoir examiné les rapports détaillés de ces expé-
riences et leurs résultats, le Ministre s'est proposé de faire
appliquer la méthode dans d'autres arrondissements. Les
chefs de corps des cours d'appel et les présidents des comtiés
de protection de la jeunesse ont été invités à émettre un
avis à cc propos.

En réponse à la question d'un autre membre, le Ministre
fait savoir que des crédits destinés à la poursuite des expé-
riences dans d'autres arrondisements sont prévus à l'arti-
cle 01.01 du budget (7 millions).

Un membre fait observer que ce crédit ne suffira assuré-
ment pas pour étendre l'expérience aux six arrondissements
nouveaux. Ce montant permet à peine de désigner une
vingtaine de nouveaux cadres. D'autre part, il y a déjà bien
trop peu de personnel compétent, de sorte que certains
tribunaux ne seront certainement pasen mesure de faire
face aux nouvelles tâches qui leur SOnt assignées.

Le Ministre annonce également que, lors des discussions
entre son département et les magistrats chargés de la pro-
tection de la jeunesse de l'arrondissement judiciaire de Liège,
ces derniers ont été informés de ce que le cadre du service
social serait élargi en vue de l'expérience envisagée.

La procédure de remplacement des délégués permanents
en congé sans solde ou en congé de maternité sera immédia-
tement introduite par l'administration.
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c) Teruguorderingen bi] tehuizen voor hinderen. cl Recouvrement des homes pour enjants.

Een lid doet opmerken dar ten onrechte bedragen aan
tehuizen voor kinderen werden uitbetaald. De terugbetaling
van deze bedragen kan deze instellingen in moeilijkheden
brengen. Hoe zal dit probleem worden opgelost? Werd
reeds tot terugvorderingen overgegaan? Zo ja, ten laste
van welke instellingen?

De Minister antwoordt hierop dar, bij de berekening van
de definirieve dagprijs voor 1974, werd vastgesteld dar veel
inrichtingen het gebruik van de volgens de subsidierings-
normen voorlopig uirbetaalde dagtoelagen en voorschotten
niet konden veranrwoorden,

Het departement van Justitie is begonnen met de terug-
vordering van de te veel uitbetaalde bedragen. De Minister
heeft nu echrer, samen met zijn collega van Volksgezondheid
en van her Gezin, een onrwerp van koninkJijk besluit onder-
rekend waardoor de inrichtingen de in 1974 uirbetaalde
dagroelagen mogen behouden.

In afwachting dat dit koninklijk besluit werd uitge-
vaardigd, werd beslisr de reeds teruggevorderde bedragen
aan de inrichtingen opnieuw uit te beralen. Tot die rerug-
beraling werd reeds door de adminisrratie van her departe-
ment overgegaan,

Dit koninklijk besluir werd getroffen op 26 okrober 1976.

d) Dicnsten uoor IJlnats;'l!!. in gezimle".

Volgens een lid zal ccn onrwerp van koninklijk besluit
de tussenkomst van de Staat van 9 F op 20 F brengen voor
de dienstcn die zich bezig houden met plaarsing in gezinnen,

Kunnen deze bedragen nier worden verhoogd ?
De door her Ministerie van Volksgezondheid bi, minis-

rerieel besluit van 9 septernber 1976 (Belgisch Staatsblad van
loktober 1976) voor de gehandicapren bepaalde normen
zouden voordeliger zijn dan die van het Minisrerie van
jusririe.

De tussenkomst van het pluridisciplinair team wordt door
dit departement nier rcn lasre genomen.

De Minister anrwoordt hierop dar hu, samen met de
Minister van Volksgezondheid en van het Gezin, een onrwerp
van koninklijk besluit heeft onderrekend waarbij de roela-
gen voor werkingskosren van de diensten voor plaarsing in
gezinnen l'an 9 op 20 F per onderhoudsdag (regen 100 %)
wordr gebrachr. Dit besluit heeft rerugwerkende krachr tot
1 juli 1976. De op de begroting voor her [aar 1977 uirge-
trokken kredieten laten nier roe deze toelage nog te ver-
hogen.

Her rninisterieel besluit van 9 septernber 1976 (Belgisch
Staatsblad van loktober 1976) stelt voor de medisch peda-
gogische instiruten die gehandicapren opnemen ren lasre van
hcr Fonds voor rnedische, sociale en pedagogische zorg voor
gehandicapten, o.m, de subsidieerbare personeelsformaries
vast.

Desbetreffend moge erop gewezen worden dar de normen
mzakc de bcgeleiding van de minderjarigcn die op grond van
de wet van 8 april 1965 betrcffende de jeugdbescherming
aan erkendc privé-inrichringen werden rocverrrouwd door
her departement van jusririe, nier in alle opzichren vergelijk-
baar zijn met deze betreffende gehandicapre kinderen opge-
nornen in medisch-pedagogisch instituten afhangende van
het Minisrerie van Volksgezondheid en van her Gezin.

In dezelfde gedachtengang is het nier aangewezen dar elke
door het departement erkende inrichting over een vast en
volledig pluridisciplinair ream zou beschikken. Indien voor
de behandeling van geplaatste minderjarigen beroep op spe-
cialisten moet worden gedaan, kunnen deze kosten, over-

Un membre fait observer qu'en 1974 certains montants
ont été indûment payés à des homes pour enfants. Le rem-
boursement de ces montants peut mettre ces établissements
en difficulté. Comment ce problème pourra-t-il être résolu?
Dès recouvrements ont-ils déjà été opérés? Dans l'affirma-
tive, à charge de quels établissements?

Le Ministre répond que lors du calcul de l'allocation
journalière définitive pour 1974, il a été constaté que nom-
breux étaient les établissements qui ne pouvaient justifier
l'utilisation des allocations journalières et des avances
payées provisoirement conformément aux normes en ma-
tière de subventionnement.

Le département de la Justice a entamé le recouvrement
des montants indûrnenrs payés. Avec son collègue de la
Santé publique et de la Famille, le Ministre à signé un
projet d'arrêté royal autorisant les établissements à garder
les allocations journalières liquidées en 1974.

En attendant la publication de cet arrêté royal, il a ete
décidé de rembourser les montants récupérés aux établisse-
ments intéressés. Le département a déjà procédé au rem-
boursement de ces montants.

Cet arrêté royal a été pris le 26 octobre 1976.

d) Services de placement dans les familles.

Un membre croit savoir qu'un projet d'arrêté royal por-
tera de 9 à 20 F l'intervention de l'Etat en faveur des ser-
vices qui s'occupent du placement dans les familles.

Ces montants ne peuvent-ils pas être augmentés?
Les normes fixées en faveur des handicapés par le Minis-

tère de la Santé publique dans l'arrêté ministériel du 9 sep-
tembre 1976 (Moniteur belge du 1er octobre 1976) seraient
plus favorables que celles appliquées par le Ministère de la
Justice.

En effet, l'intervention de l'équipe pluridisciplinaire ne
serait pas prise en charge par ce dernier département.

Le Ministre répond qu'il a contresigné, avec le Ministre
de la Santé publique et de la Famille, un projet d'arrêté
royal portant de 9 à 20 F (à 100 %) par journée d'entretien
les subventions allouées pour les frais de fonctionnement des
services qui s'occupent du placement dans les familles. Cet
arrêté a un effet rétroactif au 1er juillet 1976. Les crédits
prévus au budget pour l'exercice 1977 ne permettent pas
d'augmenter encore cette subvention.

L'arrêté ministériel du 9 septembre 1976 (M01lÎtem belge
du 1er octobre 1976) fixe notamment les cadres du personnel
subsidiables des instituts médico-pédagogiques qui s'occu-
pent de handicapés à charge du Fonds de soins médico-
socio-pédagogiques pour handicapés.

Il convient de faire observer à ce propos que les normes
d'encadrement des mineurs confiés en vertu de la loi du
8 avril 1965 relative à la protection de la jeunesse à des
établissements privés agréés par le département de la Justice,
ne sont pas en rous points comparables à celles appliquées
en ce qui concerne les enfants handicapés confiés aux insti-
tuts médico-pédagogiques dépendant du Ministère de la
Santé publique et de la Famille.

Dans le même ordre d'idées il ne s'indique pas que tout
établissement agréé par le département dispose d'une
équipe pluridisciplinaire permanente et complète. Si le
traitement des mineurs placés nécessite le recours à des spé-
cialistes, ces frais peuvent être remboursés à titre de sub-
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cenkomstig de bepalingen van her koninklijk besluit van
22 novernber 1966 tBelgiscb Staatsblad van 2 decernber
t966), als toelagen voor bijzondere kosten terugbetaald wor-
den.

e) Actie L'oor sociale bescberming VLlI1 de jeugdbescber-
mingscomités.

Een lid stelt vast dat in artikel 12.25 een krediet van 2t5
rniljoen werd uitgetrokken voor de uitgaven die voort-
vloeien uit de actie voor sociale bescherming van de jeugd-
beschermingscornirés. Voor t976 is een krediet van 196 mil-
joen uitgetrokken op hetzelfde artikel.

Wat werd in 1976 met dit krediet gedaan en waarvoor zal
het in 1977 dienen?

De Minister anrwoordr dar de op artikel 12.25 van de
begroting uirgerrokken kredieten worden aangewend voor
her dekken van de uirgaven die voorrvloeien uit de preven-
tieve sociale maarregelen genomen door de jeugdbescher-
mingscomités die niet gedragen worden door een openbare
of een privare instelling.

Het comité beslisr welke prevenrieve sociale maarregel ten
opzichte van een minderjarige moer worden genomen: de
plaarsing in een inrichring, het roeverrrouwen aan een pleeg-
~ezin of her geheel of gedeeltelijk ren laste nemen door de
begroring van her departement van bepaalde kesten wun-
neer de minderjarige in zijn milieu blijfr.

Her op dit artikel uirgc..trokken kredier van 8 miljoen
voor nicuwe iniliaricve;11is besremd voor roelagen voor zon-
dag- en nachtpresraties van het opvoedend personecl dar
rewcrkgesteld is in privare inrichringen.

f) Kosten ooonvloeiend uit ooerbrenging, onderzoek en
toezicbt,

Een lid sreh vast dar her in artikel 12.29 opgenomen
kredier mer 1.7 miljoen vcrhoogd wordt met als veranr-
woording: verhoging van de personeelsformatie van de
vaste afgevaardigden. In welke mate werd die personeels-
formatie uirgebreid ?

A,II tooord :

In 1976 werden 50 nieuwe vaste afgevaardigden bij de
icugdbescherming aangeworvcn, de nodige kredieren, even-
als die voor de reis- en verblijfkosren werden onder arti-
kel 01.01 van de begroting voor 1976 uitgerrokken, Voor
19n worden die kredieren in artikel 12.29 van de begroting
opgenomen, wat de verhoging van die post met 1.7 miljoen
verantwoordr,

g) Ondethoud Cil opuoeding.

Een lid srelt vast dar de verhoging voor her op arrikel
12.33 uirgerrokken kredier ten gunste van de private insrel-
lingen 12 % bedraagt, rerwijl her krediet dar op arti-
kel 12.32 ten gunste "an de openbare insrellingen is uitgetrok-
ken met 32 % toeneernt.

Waarom die discriminatie russen privare en openbare in-
srellingen ?

De Minisrer doet opmerken dat :

- enerzijds het op arrikel 12.33 uirgetrokken krediet
stijgt van 3520400000 in 1976 tot 4014 100000 in 1977,
war een verhoging is van 14 % en niet van 12 %;

- anderzijds her op artikel 12.32 uirgerrokken krediet
stijgt van 38500000 in 1976 tot 4770000 in 1977, war
een verhoging is van 23 % en nier van 32 %.

l ~H I

sides destinés au paiement des frais spéciaux, conformément
aux dispositions de l'arrêté royal du 22 novembre 1966
(Moniteur belge du 2 décembre 1966).

e) Action de protection sociale des comités de protection
de la jeunesse .

Un membre constate qu'à l'article 12.25 il a été inscrit
un crédit de 215 millions pour les dépenses résultant de
l'action de protection sociale des comités de protection de la
jeunesse. En 1976, un crédit de 196 millions a été inscrit
pour ce même article.

Comment ce crédit a-t-il été utilisé en 1976 et à quoi ser-
vira-t-il en 1977?

Le Ministre répond que les crédits inscrits au budget à
l'article 12.25 sont destinés à couvrir les dépenses décou-
lant des mesures sociales préventives prises par les comités
de protection de la jeunesse et qui ne sont pas prises en
charge par une institution publique ou privée.

Le comité décide quelle mesure sociale préventive il y a
lieu de prendre à l'égard d'un mineur d'âge: le placement
dans un établissement, l'hébergement dans une famille d'ac-
cueil ou la prise en charge totale ou partielle de certains
frais par I~ budget du département lorsque le mineur d'âge
demeure dans son milieu.

Le crédit de 8 millions inscrit à cer article en vue d'initia-
tives nouvelles est destiné aux allocations pour prestations
nocturnes ct dominicales du personnel d'éducation occupé
dans des établissements privés.

f) Frais de transjert, d'enquête et de surveillance.

Un membre constate que le crédit prévu à l'article 12.29
du budget est majoré de 1,7 million en 1977 avec comme
justification: augmentation du cadre du personnel des délé-
gués permanents. Quelle est l'importance de cene augmen-
tation de cadre?

Réponse :

50 nouveaux délégués permanents à la protection de la
jeunesse ont été recrutés en 1976; les crédits nécessaires, y
compris ceux pour couvrir les frais de route et de séjour.
étaient inscrits à l'article 01.01 du budget de 1976. Pour
1977 les crédits figurent maintenant à l'article 12.29 du
budget ce qui justifie l'augmentation de t.7 million à ce
poste.

g) Entretien et éducation.

Un membre constate que le crédit prévu à l'article 12.33
en faveur des institutions privées, accuse une hausse de
12 %, alors que le crédit prévu à l'article 1232 en faveur
des institutions publiques. augmente de 32 %.

Quel est le motif de cene discrimination entre les institu-
tions privées et publiques?

Le Ministre fait observer:

- d'une part. que le crédit prévu à l'article 12.33 passe
de 3520400000 en 1976 à 4014100000 en 1977. ce qui
représente une majoration de 14 % et non pas de 12 %;

- d'autre part, que le crédit prévu à l'article 12.32 passe
de 38500000 en 1976 à 47700000 en t977, soit une
augmentation de 23 % et non pas de 32 %.



Her verschil tussen de verhogingspercenrages van beide
artikelen bedraugt dus slechts 9 % i.p.v, 20 %.

De verhoging op artikel 12.32 is belangrijker, doch dit is
uitsluitend te wijten aan het feit dat de bevolking der Rijks-
gestichten in 1977 normalirer zal toenemen ten gevolge van
de ontworpen opening van 2 nieuwe paviljoenen die bijna
voltooid zijn te Fraipont en van de opening van een gesloten
afdeling te Saint-Servais en van een halt-open afdeling te
Mol.

Er wordt daarentegen geen enkele verhoging voorzien van
het aantal plaatsingen in private instellingen (ren laste van
artikel 12.33).

,. ,. ,.
Een ander lid meent dat de acrie van de gemeenschap

ook in de jeugdbescherming voorrang moet hebben. Hij kan
niet aanvaarden dat steeds meer op het privaat initiatief
beroep wordt gedaan. Hij vreest dar her op arrikel 12.33
voor nieuwe initiatieven uitgetrokken bedrag van 157 mil-
joen een nieuwe stap zal zijn op de weg van de privarisering,
Hij wenst dan ook mededeling te krijgen van de lijst van de
gesubsidieerde inrichtingen en van de criteria voor de sub-
sidiëring.

Uit de toelichting van de Minister bliikr dar het op ani-
kcl12.3J van de begroring uitgetrokken kredier van 157 mil-
[oen voor nicuwe iairiatievcn, besremd is voor roelagen voor
zondag- en nachtpresraties van het opvoedend personeel dar
tewerkgesteld is in private inrichringen,

Dc1.(: private inrichtingen onrvangcn, ovcreenkomstig ani-
kel 70, lid 2 tot lid S, van de wet van 8 april 1965 berreffende
de jeugdbescherming, voor de opgenomen minderjarigen, roe-
lagen per dag onderhoud, opvoeding en behandeling; de re-
gels tot vasrstelling "an die toelagen vinden wij in de
volgende besluiren .

- koninklijk besluit van JO maart 1973 gewijzigd bij de
koninklijke besluiren van 17 december 1973, 21 november
1974, 7 juli 1975, 20 juli 1976, 17 augusrus 1976, 26 okro-
ber 1976 en 6 deccmbcr 1976;

- ministerieel besluit van 15 mei 1973 gewijzigd bij de
ministeriêle besluiten van 22 november 1974 en 14 okrober
1976 (personeelsnormen);

- minisrerieel besluit van 23 juli 1976 (kwalificarievereis-
ten van her personcel rewerkgesteld in privare inrichnngen).

Her bedrag van de roelagen waarop de inrichtingen aan-
spraak kunnen maken wordr jaarlijks vasrgesteld en verschilr
van inrichting tot inrichring, als gevolg van de roepassing
van de bepalingen van de hiervoren vermelde besluiten.

h) Actie voor de algemcne prevenue uau de jeugdbescber-
mingscomités.

Een krediet "an 2,7 miljoen is uirgcrrokken op artikel
12.34 voor de uirgavcn voorrvloeicnd uit de actie voor de
algemene prevenue van de jeugdbeschermingscomirés.

Een lid wenst te vernemen waarvoor deze kredieren zullen
worden gebruikt.

De Minister anrwoordt dar her nier mogelijk is nu reeds
te voorzien welke vorm deze algemene prevenrieve actie
van de ieugdbeschermingscomirés zal aannemen, Dit zal
afhangen van de nagestreefde doeleinden, de plaatselijke
noden (die gemeenschappelijk kunnen zijn voor alle arron-
dissernenten van de provincie en, bijgevolg, door verschil-
leude comités moeren worden opgevangen), de deelneming
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La différence entre les pourcentages de majoration des
deux articles ne s'élève donc qu'à 9 % au lieu de 20 %.

Si l'article 12.32 accuse une hausse plus sensible, cela est
dû exclusivement au fait que la population des institutions
publiques de l'Etat devrait normalement s'accroître en 1977
par suite de l'ouverture projetée des deux nouveaux pavil-
lons en voie d'achèvement à Fraipont, ainsi que de l'ouver-
ture d'une section fermée à Saint-Servais et d'une section
serni-ouverte à Mol.

Par contre, aucune augmentation n'est prévue pour ce qui
est du nombre de placements dans les institutions privées (à
charge de l'article 12.33),

,. .. ..
Un autre membre estime que l'action de la société doit

avoir la priorité également en ce qui concerne la protection
de la jeunesse. Il ne peut admettre le recours constamment
accru à l'initiative privée. Il craint que le montant de 157
millions prévu à l'article 1233 pour de nouvelles initiatives
ne constitue un nouveau pas vers la privatisation. Il sou-
haite donc obtenir communication de la liste des institu-
tions subventionnées et des critères qui régissent le sub-
ventionnement.

L'exposé du Ministre fait apparaître que le crédit de 157
millions prévu à l'article 12.33 du budget pour le finance-
ment de nouvelles initiatives a trait aux subventions pour
les services assumés le dimanche et de nuit par le person-
nel éducatif occupé dans les institutions privées.

Conformément à l'article 70, alinéas 2 à S, de la loi du
8 avril 1965 relative à la protection de la jeunesse, ces insti-
tutions privées perçoivent des subventions journalières pour
l'entretien et l'éducation des mineurs d'âge qui y sont placés;
les règles fixant l'octroi de ces subventions font l'objet des
arrêtés suivants:

- arrêté royal du 30 mars 1973 modifié par les arrêtés
royaux des 17 décembre 1973, 21 novembre 1974, 7 juillet
1975,20 juillet 1976, 17 août 1976,26 octobre 1976 et 6 dé-
cembre 1976;

- arrêté ministériel du 15 mai 1973, modifié par les arrê-
tés ministériels des 22 novembre 1974 et 14 octobre 1976
(normes du personnel);

- arrêté ministériel du 23 juillet 1976 (titres de qualifica-
tion du personnel occupé par les institutions privées).

Le montant des subventions auxquelles les institutions
peuvent prétendre, est fixé annuellement et varie d'une
institution à l'autre, par suite de l'application des disposi-
tions faisant l'objet des arrêtés précités.

h) Acti01I de prévention générale des comités de pro-
tection de la jeunesse.

Un crédit de 2,7 millions est prévu à l'article 12.34 en
vue de couvrir les dépenses résultant de l'action de préven-
tion générale des comités de protection de la jeunesse.

Un membre demande à quelle fin ces crédits seront utili-
sés.

Le Ministre répond qu'il n'est pas encore possible de
prévoir sous quelle forme sera menée cette action de pré-
vention générale des comités de protection de la jeunesse.
Tout dépendra des objectifs, des besoins locaux (qui peu-
vent être communs à tous les arrondissements de la pro-
vince et qui doivent dès lors être rencontrés par différents co-
mités) et de la participation à des actions émanant d'insritu-
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aan acries uitgaande van openbare of privé-instellingen
of aan gewestelijke gelegenheidsinitiatieven. Overeenkorn-
stig de algemene beginselen inzake het verlenen van roe-
lagen, dient dan ook een organiek reglement te worden
uirgewerkr. Opdat het op artikel 12.34 van de begroting
uitgetrokken krediet zou kunnen worden verdeeld, werd
aan de jeugdbeschermingscomitês gevraagd zo vlug moge-
likj hun voorstellen van acties voor de algemene preventie
te doen kermen.

i) Toelagen aan jeugdbescbermingscomités en andere
instellingen.

Op artikel 33.05 van de begroting (zie veranrwoordings-
programma, blz. 46) wordt een krediet van 14,4 miljoen F
uitgetrokken voor organisaties die zich met provoogdij
bezighouden.

Een lid wenst te vernemen welke bestemming aan dit
kredier zal gegeven worden.

De Minister deelt mee dar een ontwerp van organiek
kon.inklijk besluit wordt klaargemaakt. Bedoeld koninklijk
besluit zal de voorwaarden vastleggen waarin subsidies kun-
nen worden verleend aan diensten voor provoogd.ij. Voor
die subsidies worden de nodige kredieten uirgerrokken op
arrikel 33.05 van de begroting.

Het onrwerp van besluit is rhans ter goedkeuring aan de
budgetraire autoriteiten voorgelegd.

j) Irtlvcrkingstelli"8 uan de tuet va" 8 april 1965.

Met hee oog hierop werd onder anikeI 01.01 een kre-
dier van 30 miljoen franken uirgerrokken.

Een lid vraagt welke de bestemming is van dit bedrag.

De Minister geefr het programma van de uirgaven voor
her volledig in werk.ing srellen van de wet van 8 april 1965
berreffende de jeugdbescherming :

A. Personeelsuirgaven Bedrag Dienst

I. Weerslag op her begrotingsjaar
1977 van de uitbreiding van de
personeelsformatie in 1976 met
SO bijkomende berrekkingen
voor de sociale diensten bij de
[eugdrechtbanken 19200000

Diensr voor
ieugdbe-

scherming,
Dienst

personeel

Il. Nieuwe programmarie voor her
jaar 1977.

1. Uitbreiding van de personeels-
formatie van de vaste afgevaar-
digden bij de jeugdbescher-
ming.
Nieuwe programmatieschijf : 50
bijkomende betrekkingen om de
experimenren van prevenrieve
en sociale actie en opvoedings-
bijstand georganiseerd in de ge-
rechtelijke arrondissementen
Bergen en Dendermonde gelei-
delijk uit te breiden tot andere
gerechreliike arrondissemenren.

Dienst voor
jeugdbe-

scherming

Dienst
personeel

De aanwervingen zullen over
her ganse jaar gespreid worden 7000000
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tions publiques ou privées ou à des initiatives occasionnelles
régionales. Conformément aux principes généraux en matière
d'octroi de subventions, il convient dès lors d'élaborer un
règlement organique. Les comités de protection de la jeu-
nesse ont été invités à faire parvenir sans tarder leurs pro-
positions d'action de prévention générale afin de permettre
la répartition du crédit prévu à l'article 12.34 du budget.

i) Subsides aux comités de protection de la jeunesse et
autres institutions.

L'article 33.05 du budget (voir programme justificatif,
p. 46) prévoit un crédit de 14,4 millions pour des œuvres
s'occupant de l'encadrement des protuteurs.

Un membre désire savoir quelle affectation sera donnée
à ce crédit.

Le Ministre signale qu'un projet d'arrêté royal organ.ique
est en voie d'élaboration. Cet arrêté royal déterminera les
conditions dans lesquelles les subventions pourront être
allouées aux services des protutelIes, subventions pour les-
quelles les crédits nécessaires sont prévus à l'article 33.05
du budget.

Le projet d'arrêté est actuellement soumis à l'approba-
tion des autorités budgétaires.

j) Mise Cil vigueur de la loi du 8 avri[1965.

Un crédit de 30 millions de F a été inscrit à l'article 01.01
à cet effet.

Un membre demande quelle est l'affectation de ce mon-
tant.

Le Ministre commun.ique le programme des dépenses affé-
rentes à la mise en vigueur intégrale de la loi du du 8 avril
1965 relative à la protection de la jeunesse:

A. Dépenses de personnel Montant Service

I. Répercussion sur l'année budgé-
taire 1977 de l'extension du ca-
dre en 1976 avec 50 emplois
supplémentaires destinés ame
services sociaux auprès des tri-
bunaux de la jeunesse

Office de
protection de

la jeunesse
Service

du personnel
19200000

Il. Nouvelle programmation pour
l'année 1977.

1. Extension du cadre des délégués
permanents à la protection de
la jeunesse.

Office de la
protection de

la jeunesse

Nouvelle tranche de program-
mation: 50 emplois supplémen-
taires afin d'étendre progressi-
vement aux autres arrondisse-
ments jud.iciaires les expériences
d'action préventive et sociale et
d'aide à l'éducation organ.isées
dans les arrondissements judi-
ciaires de Mons et de T er-
monde.
Les recrutements seront répartis
sur toute l'année ... ... ... ...

Service
du personnel

ï 000 000



2. Uitbreiding van de formatie van
werkliedenpersoneel (nachr-
dienst) van de R. O. O. G. on-
der toezicht met 10 betrekkin-
gen.
De aanwervingen zullen over
het ganse jaar worden gespreid

3. Herziening van de personeels-
formatie van het hoofdbestuur
van de Dienst voor jeugdbe-
scherming (aanwerving - ge-
spreid over her ganse jaar -
van de laatste vier personeels-
leden) .

B. Vergoedingen

Kilometervergoedingen, reis- en
verblijfskosren voor de 50 bij-
komende vaste afgevaardigden
van de schijf 1977 .

C. Uitrusting

Uitrusring van de bureaus van SO
vaste afgevaardigden .. , ... ...

•• •• ••

Dienst voor
jeugdbe-

scherming
Dienst

personeel

1000000

Algemene
diensten
Dienst

personeel

600000

Dienst voor
jeugdbe-

scherming
1 000 000 Dienst comp-

rabilireit en
financiën

Dienst voor
1 200 000 jeugdbe-

scherming
Economische

dienst

Het totale bedrag der uirgaven - 30 miljoen - wordt
dus verdeeld als volgt :

Personeelsuirgaven
Vergoedingen
Uitrusting . . . ... . ..

27800000
1000000
1200000

30000000

VIII. - HET PENITENTIAIR. BELEID.

1. Inleiding.

In de loop van de rnaanden okrober en november 1976,
meer bepaald op 27 okrober en 10,27 en 24 november, heb-
ben de verenigde Commissies voor de jusritie van Kamer
en Senaat de ganse problematiek van het gevangenisbeleid
ten gronde besproken. Daarbij kwam niet alleen het alge-
meen beleid in verband met het gevangeniswezen zelf ter
sprake, rnaar ook het beleid inzake strafzaken, de toepas-
sing van de wetgevingen op de voorwaardeliike invrijheid-
stelling en de voorlopige hechrenis, naast de concrere pro-
blemen inzake de opleiding van het personeel, de gevange-
nisinfrasrrucruur, de aanwezigheid van vreemdelingen in de
gevangcnissen, de gevangenisarbeid, Je moeilijkheden in be-
paalde gevangenissen o.a. Leuven en andere.

Dit verslag beperkr zich echter tot de bespreking die
heeft plaars gehad in de Kamercommissie. Ook tijdens de
bespreking van de begroting in de Commissie werd terug-
gekomen op ral van aspecten van her penitentiair beleid.
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2. Extension - portant sur 10
emplois - du cadre ouvrier
(service de nuit) des E. O. E. E.
sous tutelle.

Les recrutements seront répartis
sur toute l'année '" ... '" ...

3. Révision du cadre de l'Adminis-
tration centrale de l'Office de la
protection de la jeunesse (recru-
tement, réparti sur toute l'an-
née, des 4 derniers agents) ...

B. Indemnités

Indemnités kilométriques, frais de
déplacement et de séjour des 50
délégués permanents supplé-
mentaires de la tranche 1977

C. Equipement

Equ~~m~nt des bureaux des 50
delegues permanents .

•• •• ••
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Office de la
protection de

la jeunesse
Service

du personnel

1000000

Services
généraux
Service

du personnel
600000

Office de la
protection de

la jeunesse
1 000 000 Service de

comptabilité
et des finances

Office de la
1 200 000 protection de

la jeunesse
Service

économique

Le montant global des dépenses - 30 millions - se ré-
partit donc comme suit :

Dépenses de personnel
Indemnités
Equipement .

27800000
1000000
1200000

30000000

VIII. - LA POLITIQUE PENITENTIAIRE.

1. Introduction.

Dans le courant des mois d'octobre et de novembre 1976,
plus précisément les 27 octobre et 10, 17 et 24 novembre, les
Commissions réunies de la Justice de la Chambre et du
Sénat ont examiné de manière approfondie l'ensemble des
problèmes de la politique pénitentiaire. Il a été question
non seulement de la politique pénitentiaire générale, mais
également de la politique en matière pénale, de l'applica-
tion des législations sur la libération conditionnelle et la
détention préventive, en même temps que de problèmes
concrets concernant la formation du personnel, de l'infra-
structure des établissements pénitentiaires, de la présence
d'étrangers dans les prisons, du travail dans celles-ci, des
difficultés qui se sont produites dans certaines prisons,
notamment à Louvain et ailleurs.

Le présent rapport ne porte cependant que sur la discus-
sion qui s'est déroulée au sein de la Commission de la
Chambre. Au cours de la discussion du budget, la Commis-
sion a également réexaminé bon nombre d'aspects de la
politique pénitentiaire.
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2. Beleid van het Departement.

De problematiek die door recente gebeurtenissen in straf-
inrichtingen in de belangstelling werd geplaatst, moet in een
ruimer kader worden gesitueerd.

Wanneer men poogt de meest essentiële krachtlijnen van
deze strafrechtelijke evolutie aan te tonen, kan men hoofd-
zakelijk de volgende tendensen aanhalen:

- de geleidelijk voltrokken omschakeling van her klas-
siek srrafrecht naar een neo-klassiek strafrecht, waarbij de
basisbegrippen van misdrijf en straf, als juridisch-abstracte
constructies, onder invloed van de criminologie en de leer
van het sociaal verweer, evolueren naar de opvaningen van
her misdrijf als een afwijkend sociaal verschijnsel waarbij de
dader centraal wordt gesteld en gestreefd wordt naar een
grotere en meer oordeelkundige individualisering van straf-
roemering en strafuirvoering in resocialiserende zin;

- een rendens van humanisering en dit in de eerste plaats
door her milderen van de bestraffing, nI. tot hergeen als on-
onrbeerlijk voorkomr om de rnaatschappij te beschermen.
Ook onze hedendaagse bekornmernis om de effectieve gevan-
gcnisstraf te beperken tot de gevallen waar deze noodzakelijk
is wegens de sociaal-gevaarlijkheid van de daders.

Door de goedkeuring van de wet van 13 mei 1955 werd
voorts het Vcrdr'lg van Rome dd. 4 november 1950 berref-
fende de rechten van de mens en de fundamentele vrijheden,
opgenomen in her Belgisch posirief recht.

Naar aanleiding hiervan kan de aandacht worden geves-
rigd op een derde rendens, met name de internationalisering
van her strafrechr,

Deze srrekking uit zich enerzijds door de groeiende be-
langstelling voor her volkenrechtelijk srrafrechr en door de
omzcning van de natuurrechtelijke fundering in een sreeds
groeiend Verdragrecht met een langzame aanpassing van
de nationale wetren.

Deze inrernationalisering wordr anderzijds belichaamd
door ralrijke Europese verdragen en door meer beperkre,
doch dikwijls meer efficiënre Benelux-verdragen die een
samenbundeling van krachten beogen met her oog op de
bestrijding van de criminaliteit die onder vele opzichten
ook een internationale dimensie heeft gekregen, Terzelfder-
tijd gaan de verdragen, die ambrshalve van krachr worden,
prevaleren op de cvenrueel tegenstrijdige bepalingen van het
nationaal recht.

• • •
Inhakend op hergeen in de opriek van wat reeds tijdens

de bespreking van de begroting van justirie voor het jaar
1976 werd aangehaald, is het departement de mening roe-
gedaan dar een aantal maarregelen op gang moesten of
moeren gebrachr worden ren einde de doelstelling te verwe-
zenlijken door o.m. het roepassen van de vrijheidsberovende
srraffen te verminderen. De vrijheidsberovende srraf moet
slechts opgclegd worden indien zij srrikt noodzakelijk is.

Om dit te verwezcnliiken is her nodig:

a) de roepassing van de wet van 29 juni 1964 berreffende
de opschorring, het uirstel en de probatie te verruirnen. Er
dient revens een zo ruim mogelijke toepassing gemaakt te
worden van reeds besraande rnaatregelen, zoals de nier-uit-
voering van korte gevangenisstraffen, de beperkte hechrenis,
de halve vrijheid, de weekend-arresren en de voorlopige in-
vrijheidsrell ing.
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2. Politique du département.

Il convient de resituer dans un contexte plus large les pro-
blèmes que de récents événements survenus dans les établis-
sements pénitentiaires ont mis en évidence.

Tenter de définir les principales lignes de force de cette
évolution du système pénal nous amène à dégager les ten-
dances suivantes:

- le remplacement progressif du droit pénal classique par
un droit pénal néo-classique dans le cadre duquel les notions
fondamentales d'infraction et de sanction, en tant que con-
cepts juridiques abstraits, évoluent, sous l'influence de la
criminologie et de la science de la défense sociale, vers des
conceptions de l'infraction en tant que phénomène social de
déviation de componement, conception qui font de l'auteur
le principal centre d'intérêt et tendent à une individualisation
plus poussée et plus judicieuse de la détermination et de
l'exécution de la peine dans le sens d'une réadaprion sociale;

- une tendance à l'humanisation, principalement par
la limitation de la sanction à ce qui est jugé indispensable à
la protection de la société et par le souci actuel de limiter
l'emprisonnement ferme aux cas où il est nécessaire en rai-
son du danger social que représentent les auteurs;

En outre, les dispositions de la Convention de Rome du
4 novembre 1950 sur les droits de l'homme et les libertés
fondamentales font partie intégrante du droit positif belge
depuis l'adoption de la loi du 13 mai 1955.

Cela nous amène à dégager une troisième tendance: l'in-
ternationalisation du droit pénal.

Cene tendance s'exprime par l'intérêt croissant pour le
droit pénal international et par la transformation du droit
naturel fondamental en un droit conventionnel de plus en
plus important, s'accompagnant d'une lente adaptation des
législations nationales.

Cette internationalisation se traduit, d'autre part, par de
nombreux traités européens et par des traités Benelux, plus
limités mais souvent plus efficaces, tendant à conjuguer les
forces afin de luner contre une criminalité qui, à maints
égards, a également pris une dimension internationale. Enfin
les traités, qui entrent en vigueur d'office, prennent le pas
sur les dispositions contraires éventuelles du droit national.

• • •
Ainsi qu'il avait été souligné déjà lors de la discussion du

budget de la Justice pour 1976, le département estime qu'il
convenait ou qu'il convient encore de prendre certaines me-
sures en vue de réaliser l'objectif visé, en réduisant notam-
ment le nombre d'applications de peines privatives de liberté.
La peine privative de liberté ne doit être infligée qu'en cas de
stricte nécessité.

A cer effet, il convient:

a) d'étendre l'application de la loi du 29 juin 1964 con-
cernant la suspension, le sursis et la probation. Il importe
également d'appliquer aussi largement que possible, les me-
sures déjà existantes, tels que la non-exécution des empri-
sonnements de courte durée, la semi-détention, la serni-
liberté, les arrêts de fin de semaine et la mise en liberté
provrsoire;



b) de wet op de voorwaardelijke invrijheidstelling aan te
passen. De basiswetgeving inzake de voorwaardelijke invrij-
heidstelling dateert van 31 mei 1888. In de verklaring van
28 juni 1976 werd met betrekking tot de toepassing van de
wet op de voorwaardelijke invrijheidstelling duidelijk ge-
steld dat aan de bevoegde instanties onderrichtingen werden
gegeven opdat de bepalingen van genoemde wet in de geest
van onze tijd zouden worden toegepast.

Inmiddels heeft de werkgroep belast met de studie van
de wijzigingen die in de wet op de voorwaardelijke invrij-
heidstelling moeren worden aangebracht, haar werkzaamhe-
den aangevat.

•• •• ••

Voorts dienen een reeks maatregelen getroffen te worden,
opdat het Bestuur der strafinrichtingen zijn raak naar be-
horen zou kunnen volbrengen en opdat het penitentiair
regime aan zijn doelstelling volledig zou kunnen beanrwoor-
den. In dit verband moeten worden vermeld:

a) de aanpassing van de gebouwen en infrasrrucruur door
nieuwbouwen verbeteringen aan besraande gebouwen;

b) de versteviging van de veiligheid van de cellulaire srraf-
inrichtingen;

c) de uitbreiding, de revalorisarie en de opleiding van het
personeel der strafinrichtingen waaromrrent dringend maat-
regelen worden genomen.

3. Het Bestuur der strafinrichringen.

a) luleiding.

Op her Bestuur der strafinrichtingen en de inrichtingen
rot bescherming van de maatschappij rust de zware en kiese
taak al degenen, zo vrouwen als mannen - en het gaat
hier elk [aar om duizenden - zowel jongeren als ouderen,
zieken of gezonden, gelegenheidsmisdadigers, beroepsmisda-
digen of recidivisten, Belgen of vreemdelingen, te bewaken
en aan een resocialisercnd regime te onderwerpen, wanneer
ze om de meesr uiteenlopende redenen een aanslag hebben
gepleegd op de sociale regels, waarvan de strafwer de schen-
ding bereugelt.

Om zich rekenschap te geven van de omvang van een
dergeliike raak en van de enorme moeilijkheden die ermede
gepaard gaan 7031 in de hiernavolgende uireenzerring nadere
toelichting worden versrrckr omrrenr de verschillende aspec-
ten van de actie die door het pcrsoneel wordr gevoerd om
de gemeenschap doelmatiger IC beschermen, .

Volledigheidshalve en vooraf dient de problematiek van
her penirentiair srelsel geplaarst te worden in her ruimer
kader van de algemene hedendaagse gedachrensrroming met
betrekking tor de verantwoording van de toepassing en de
uitvoering der vrijheidsberovende straf, haar inhoud, haar
duur en haar doeltreffendheid.

b) De vriiheidsberove1tde straf ill haar diverse aspecten.

Lange tijd werd de vrijheidsberovende straf zonder enige
discussie of proresr, noch van de gemeenschap noch van die-
genen die ze ondergingen, opgelegd en uirgevoerd hoe lang
ze soms ook was. Men was er trouwens van overtuigd dar
zij het enige en alvermogende geneesmiddel was. Zij werd
dan ook op iedereen en voor alles zonder enig onderscheid
of nuancering toegepast,

Sinds her begin van deze eeuwen vooral sedert de laatste
decennia is er een kentering gekomen in deze geesteshou-
ding.
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b) d'adapter la loi sur la libération conditionnelle. La
législation de base en matière de libération conditionnelle
date du 31 mai 1888. Quant à l'application de la loi rela-
tive à la libération conditionnelle, la déclaration du
28 juin 1976 prévoyait explicitement que des instructions
avaient été données aux instances compétentes pour que
les dispositions de ladite loi fussent appliquées selon les
conceptions du temps présent.

Le groupe de travail chargé de l'étude des modifications
à apporter à la loi sur la libération conditionnelle a entre-
temps entamé ses travaux.

•• •• ••

En outre, il y a lieu de prendre tout un train de mesu-
res pour que l'Administration des établissements péniten-
tiaires puisse s'acquitter de sa tâche comme il sied et pour
que le régime pénitentiaire puisse répondre pleinement à
ses objectifs. n convent, à ce propos, de mentionner:

a) l'adaptation des bâtiments et de l'infrastructure par
des constructions nouvelles et des améliorations des bâti-
ments existants;

b) le renforcement de la sécurité des établissements péni-
tentiaires cellulaires;

c) l'extension, la revalorisation et la formation du per-
sonnel des établissements pénitentiaires, au sujet desquelles
des mesures sont prises d'urgence.

3. Administration des établissements pénitentiaires.

a) Introduction.

A l'Administration des établissements pemrennaires et
aux établissements de défense sociale incombe la
tâche lourde et délicate de surveiller et de soumettre à un
régime de réadaptation sociale tous ceux - et il en est des
milliers chaque année - hommes et femmes, jeunes et
vieux, malades et bien portants, délinquants occasionnels,
professionnels ou récidivistes, Belges ou étrangers, qui, pour
les raisons les plus diverses, ont enfreint les règles sociales
dont la violation est punie par la législation pénale.

Pour permettre à tous de se rendre compte de l'ampleur de
cette tâche et des énormes difficultés qui l'accom-
pagnent, l'exposé ci-après fournira des éclaircissements com-
plémentaires au sujet des différents aspects de l'action menée
par le personnel en vue de renforcer l'efficacité de la défense
sociale.

Au préalable et dans le souci d'être complet, il convrent
de situer les problèmes du régime pénitentiaire dans le
cadre plus vaste des tendances idéologiques générales
contemporaines au sujet de la justification de l'application
et de l'exécution de la peine privative de liberté, du contenu,
de la durée et de l'efficacité de celle-ci.

b) La peille privative de liberté et ses divers aspects.

Pendant longtemps la peine privative de liberté, quelle que
fût sa durée, était appliquée et exécutée sans soulever la
moindre discussion, ni protestation de la part de la société
ou de ceux qui la subissaient. On était d'ailleurs persuadé
qu'elle constituait une panacée qui pouvait donc
être appliquée à tous et en toute circonstance, sans aucune
distinction, ni nuance.

Depuis le début du siècle et plus particulièrement au cours
des dernières décades, cet état d'esprit a changé du tout au
tout.
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Men is inderdaad gaan werken met twee variabele indien-
toren:

- de graad van verdraagzaamheid van de gemeenschap
die verandert naargelang van de evolutie die deze gerneen-
schap doormaakt, maar boven welke graad de burger als
officieel schuldig moet worden aangewezen wil de gehele
gemeenschap er niet onder lijden;

- de graad van veranrwoordelijkheid van het individu
die vastgesteld wordt op grond van de psycho-medische ken-
nissen die de wetenschap heeft verworven en die dus van
individu tot individu veranderlijk is.

Orntrent beide indicatoren kan berwisting rijzen. Het zou
rrouwens onrechtvaardig zijn ze nooit in discussie te willen
brengen enerzijds, maar anderzijds lijkt her demagogisch
wanneer ze steeds en voortdurend worden berwist.

De ondervinding opgedaan met de gevangenisstraf heeft
voorts uitgewezen dat de mens, zonder onherstelbare schade,
nier lang in tegennatuurlijke voorwaarden kan leven, Die te-
gennatuurlijke voorwaarden zijn uiteraard in de gevangenis
aanwezig.

De voornaamste zijn

- de eenzaamheid,
- de afwezigheid van de vrijheid;
- de verwijdering uit de familiekring;

de afwezigheid van sexueel lcven;
- het gebrek aan een normale beroepsactivireir.

Wanneer een normaal mens te lang in deze levensvoor-
waarden moer verkeren, takelr hij af of komt hij in opstand.
De individuele aftakeling en de meestal collectieve opsran-
den zijn zelden in verhouding tot de oorzaken ervan omdat
cr bij ieder individu een graad van kwetsbaarheid besraat en
er in de collectiviteit een mvsrerieuze en meestal onvoorzien-
bare ••ambiance-factor »aanwezig is. Hoc is her anders uit
te leggen dar een beklaagde vrijwel onmiddellijk bij zijn op-
sluiting de hand rrachr te slaan aan zichzelf of dar er een
collecrieve gevangenisopstand ontstaar omwille van een min-
der goed geslaagde maaltiid.

Indien gevangenisdirecteurs, bewaarders, maatschappelijke
werkers, enz. zich laren verleiden tot rourinewerk, indien
zij geen voorrdurende waakzaamheid aan de dag leggen,
staar het drama voor de deur.

Het zijn veeleisende beroepen waarover in sommige krin-
gen en in bepaalde omstandigheden met misprijzen wordt
gesproken omdar men de gevangenis in globo verwerpt met
al wat er zich in en rond bevindr, terwijl men nietremin op
her bestaan ervan rekem om de veiligheid te verzekeren.

Tegen de tegennaruurlijke levensvoorwaarden in de ge-
vangenis heeft men gerracht afweermiddelen te vinden om de
vervreemding van het individu, om de onnakeling in de
mate van her mogelijke af te remmen en omdat het voorals-
nog onmogelijk blijkt de raad op te volgen van degenen die
beweren: 4 Het is de gevangenis die slechr is: breek ze af
en alle kwalen ervan zullen rnereen verdwijnen »,

De opsluiting blijft inderdaad veranrwoord voor een
reeks misdrijven en met berrekking tot een categorie men
sen, de zogeheten " caïds ", die door de gemeenschap rnoe-
ten belet worden verdere schade aan te richren, Naast de
stem van het schuldige individu dar opgesloten wordt, rnoet
ook de stem gehoord worden van de gemeenschap die ten-
slorre sarnengesteld is uir de virtuele slachroffers van de mis-
drijven.
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En effet, on s'est mis à prendre en considération deux
facteurs indicatifs variables:

- le degré de tolérance de la société, lequel varie selon
le stade d'évolution que connaît cette société, mais au-delà
duquel un citoyen doit être considéré comme étant offi-
ciellement coupable si l'on veut éviter que toute la commu-
nauté en pâtisse;

- le degré de responsabilité de l'individu, lequel est
déterminé sur base de l'acquis psycho-médical de la science
et varie donc d'un individu à l'autre.

Ces deux facteurs indicatifs peuvent soulever des contro-
verses : s'il est vrai qu'il serait injuste de ne jamais vou-
loir les remettre en question, il serait, d'autre part, déma-
gogique de les contester toujours et en permanence.

l'expérience des peines d'emprisonnement a, en outre,
démontré que l'homme ne peut vivre longtemps dans des
conditions contre nature, sous peine de subir des dommages
irréparables. Or, ces conditions contre nature sont forcé-
ment présentes dans les prisons.

les principales sont:

- la solitude;
la privation de liberté;
l'éloignement du milieu familial;
l'absence de vie sexuelle;
le manque d'activité professionnelle normale.

lorsqu'un être normal est trop longtemps astreint à subir
des conditions de vie aussi dures, il dépérit ou il se révolte.
Si la déchéance individuelle et les révoltes, généralement col-
lectives, sont rarement proportionnelles à la gravité de leurs
causes, c'est parce que chaque individu possède UD certain
degré de vulnérabilité et que la collectivité est soumise à un
~ facteur d'ambiance .• mystérieux et le plus souvent impré-
visible. Sinon, comment expliquer qu'un prévenu essaye
d'attenter à ses jours dès son incarcération ou qu'une ré-
volte collective éclate dans une prison à cause d'un repas
moins bien réussi?

Si les directeurs de prison, les geôliers, les travailleurs so-
ciaux, etc. se laissent aller à un travail de routine, s'ils ne
font pas preuve d'une vigilance sans répit, le drame peut
éclater it tout moment.

Il s'agit de métiers astreignants, dont on parle avec mé-
pris dans certains milieux et dans cenaines circonstances,
dès lors que la prison est rejetée " in globo ", avec tout ce
qui s'y rattache de près ou de loin, alors que l'on compte
néanmoins sur l'existence de cene même prison comme gage
de sécurité.

On s'est efforcé de trouver des moyens de défense contre
les conditions de vie anormales qui règnent dans les prisons,
afin de freiner, autant que faire se peut, l'aliénation et la
déchéance de l'individu et parce qu'il s'avère impossible jus-
qu'a présent de suivre le conseil de ceux qui prétendent :
" C'est la prison qui est mauvaise: démolissez la et tous ses
maux disparaîtront du même coup »,

l'incarcération, il est vrai, reste justifiée pour une série
de délits et pour une certaine catégorie de gens, à savoir les
" caïds .., que la société doit empêcher d'accomplir plus
longtemps encore leurs méfaits. Il s'agit d'écouter non seu-
lement la voix du coupable incarcéré, mais également la voix
de la communauté qui, en définitive, est composée des vic-
times virtuelles des malfaiteurs.



Blijft de opsluiting verantwoord, dan blijft ook het be-
staan van de gevangenis verantwoord, maar welke gevan-
genis? Voor wie? En voor hoelang?

De opgelegde straf moet inderdaad in verhouding staan
tot de inhoud van het eigentijds begrip «vrijheid » en de
verwijdering uit de gemeenschap moet tijdelijk zijn. In dit
verband rijst trouwens de vraag of de strafmaten van het
Strafwetboek niet heraangepast moeten worden aan «de
prijs van de vrijheid » die constant verhoogt en voor ieder-
een zoveel meer inhoudt heeft gerkregen, zodat de beroving
van die vrijheid des te pijnlijker wordt en des te zwaarder
aankomt voor degenen die ze ondergaan.

cl De euolutie van het penitentiair stelsel in ons land.

Onder impuls van E. Ducpétiaux was ons land, wat
zijn penirenriair stelsel berreft, zowat honderd jaar geleden
een schoolvoorbeeld en de kampioen geworden van de to-
tale afzondering van de gedetineerden. Aan de basis van
dit systeem lag niet de bedoeling om een maximale veilig-
heid van de gesrichren uit te bouwen, maar wel de funda-
mentele idee om de opgeslotenen op die wijze en in die
omstandigheden voor te bereiden op hun rerugkeer in de
maarschappij.

De volsrrekt tegennaruurlijkc levensvoorwaarden waarin
de gedctineerden werdcn gehouden, maakten hcr evenwel
ClIl1nogdijk de geplande doelstelllng te bereiken,

:1'-
A. Prins, de opvolger van E. Ducpériaux, die hcr onmen-

selijke van her afzonderingsregimc inzag, lanccerde heel
wat nieuwe ideeën over :

- de individualisering van de straf;
her antropologisch onderzoek;

- het werk in gemeenschap.

Zijn ideeën zouden na de eerste wereldoorlog in praktijk
worden gezer. Ondertussen werd roch tegen her einde van
de vorige eeuwonder zijn impuls belangrijk wergevend
werk verrichr :

- de wet op de voorwaardelijke invrijheidsrelling die,
in het licht van de evolutie van de persoonliikheid van de
veroordeclde toelaat hem voortijdig in vrijheid te srellen;

- de wer op de voorwaardeliike veroordeling evenals
de wer op de verzachtende omsrandigheden maakt her mo-
gelijk om cnerziids de uirvoering van de vrijheidsberovende
straf te vermijden en anderziids de straf te individualiseren,

Met de afbraak van het volsrrckr cellulair systeem werd
op voorzichtige wijze een aanvang genomen in 1920. Aan
de vooravond van de rweede wereldoorlog was een heel
srok weg atgelegd op diverse gebieden met name :

- de organisarie van de arbeid;
- de sociale hulp voor gederineerden en hun familles;
- de classificarie van de gedetineerden en de specialisarie

van de inrichtingen.

Inmiddels had de wer van 9 april 1930 op het sociaal
verweer de gevangenisbevolking uirgezuivcrd in die zin dar
de veroordeling vermeden werd van mentaal gestoorden die
in gespecialiseerde insrellingen werden geïnterneerd.

De uitvoering van deze wet gebeurde en gebeurt nog ten
nadele van de antropologische diensten van de srrafinrich-
tingen die gespecialiseerd personeel ter beschikking hebben
moeren stellen van de psychiatrische afdelingen die in
verschillende gevangenissen werden ingericht voor de in
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Si l'incarcération se justifie encore, il en va de même de
l'existence de la prison; mais de quelle prison? Pour qui?
Et pour quelle durée?

La peine infligée doit, en effet, être en rapport avec ce
que représente actuellement la notion de «liberté» et la
mise à l'écart de la société doit être temporaire. Cela sou-
lève d'ailleurs la question de savoir s'il ne conviendrait pas
de réajuster les peines prévues par le Code pénal en fonc-
tion du «prix de la liberté» qui augmente sans cesse et
revêt une signification d'autant plus grande pour chacun,
de sarre que la privation de cette liberté est ressentie de
plus en plus douloureusement et durement par ceux qui la
subissent.

cl Euolution du système pénitentiaire dans notre pays.

Sous l'impulsion de E. Ducpétiaux, il y a environ un
siècle, notre pays était devenu, sur le plan du système péni-
tentiaire, un exemple classique et le champion de l'isole-
ment total des détenus. Ce système s'inspirait, non de la
volonté d'assurer une sécurité maximale dans les prisons,
mais bien de l'idée fondamentale de préparer de cette ma-
nière et dans ces conditions les détenus à leur retour dans
la société.

Les conditions de vie absolument antinaturelles dans les-
quelles étaient maintenus les détenus ne permirent pas d'at-
teindre cet objectif.

A. Prins, successeur de E. Ducpétiaux, qui se rendait
compte du caractère inhumain du régime de l'isolement,
lança de nombreuses idées nouvelles concernant:

- l'individualisation de la peine;
- l'étude anthropologique;
- le travail en communauté.

Ses idées allaient être mises en pratique après la pre-
mière guerre mondiale. La fin du siècle fut néanmoins mar-
quée, sous son impulsion, par d'importantes mesures légis-
Iatives:

- la loi sur la libération conditionnelle, qui permet la
libération anticipée du condamné d'après J'évolution de sa'
personnalité;

- la loi sur la condamnation conditionnelle, ainsi que la
loi sur les circonstances atténuantes, qui permettent, d'une
pan, d'éviter l'exécution de la peine privative de liberté et
rendent, d'autre part, possible l'individualisation de la peine.

L'abolition du système cellulaire absolu fut entamée avec
prudence en 1920. A la veille de la seconde guerre mon-
diale, un progrès considérable avait été accompli en de
nombreux domaines, notamment:

l'organisation du travail;
l'assistance sociale aux détenus et à leurs familles;
la classification des détenus et la spécialisation des

établissements.

Entre-temps, la loi du 9 avril 1930 sur la défense sociale
avait épuré la population des prisons, en empêchant la con-
damnation des aliénés mentaux, qui furent internés dans
des établissements spécialisés.

L'exécution de cette loi s'effectuait ct s'effectue encore au
détriment des services anthropologiques des établissements
pénitentiaires, qui ont dû mettre du personnel spécialisé à
la disposition des annexes psychiatriques aménagées dans
diverses prisons en vue des mises en observation. Ce per-
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observatiestelling en die daarenboven rapporten moeren uit-
brengen ter voorbereiding van de beslissingen van de Corn-
missies voor sociaal verkeer.

De tijd en de energie die daaraan worden besteed gaan
verloren voor de behandeling van de veroordeelden onder
wie er zich heel wat bevinden met mentale afwijkingen. Het
komt trouwens niet zelden voor dat eenzelfde man beur-
telings geïnterneerd of veroordeeld wordt.

De periode na de rweede wereldoorlog wordt gekenmerkt
door de versnelde evolutie van het penitentiaire systeem.

Twee fundamentele ideeën liggen hieraan ten grondslag:

- de vrijheidsberoving op zichzelf is voldoende als straf,
zodar er geen bijkomend leed dient te worden aan toege-
voegd;

- het leven van een gemeenschap binnen de muren van
een gevangenis moet een zo getrouw mogelijke weergave
zijn van het leven van de gemeenschap buiten die muren.

Met deze laatste idee werd in feite de strijd aangebonden
tegen de tegennaruurlijke levensvoorwaarden inherent aan
het gevangenisleven en tegen de vervreernding van de opge-
slotenen,

In de srrafhuizen, om het even of het om lange, middel-
lange of kortere srraffen gaar, worden de laarsre resren van
het cellulair afzonderingssysteem uirgeroeid door :

- de arbeid in gemeenschaps
- de gemeenschappclijke wandelplaatsen;
- de groepssporrcn en de activiteiren van culrurele aard

die de eenzaamheid van het celleven verdriiven.

De opheffing van de beperking van de briefwisseling, het
organiseren van her bezoek aan tafel in een zaal en het
invoeren dit jaar van een sysreem van penitentiair verlof
zijn acnes die erop gerichr zijn de soms broze banden met
de familie te handhaven of te verstevigen. De penitentiaire
maatschappelijke dienst treedt in de-le dikwijls als schakel
op tussen de gedetineerde en zijn familie.

Voor degenen die door hun familie zijn verlaten, zoekt
het bestuur bezoekers onder de leden van de beschermings-
comités of onder andere welwillende personen.

De onmogeliikheid om de normale beroepsacriviteit te
blijven uiroefencn zal inherent blijven aan de uirvoering van
de vrijheidsbevorende straf.

Alhoewel sreeds veel zorg werd besreed aan her probleem
van de rewerkstelling van gedetineerden in de gevangenis-
sen en er de laatste jaren voor de modernisering van werk-
huizen een bijzondere inspanning werd gedaan, zal de keuze
russen hel aanral uit te oefenen beroepen roch sreeds be-
perkt blijven. Herzelfde geldt voor de beroepsopleiding,

In de eerstvolgende jaren zal het bestuur moeten uitzoe-
ken welke weg moet opgegaan worden met de rewerksrelling
van de gedetineerden, Dient de arbeid alleen de opbrengst en
de produktiviteit op het oog te hebben of moet de beroeps-
opleiding centraal worden gesteld?

Indien de arbeid lourer therapeutisch is, bestaan er dan
geen andere vormen van therapie die meer aan bod moeren
komen ?

Opdat tenslotte de gederineerde geen wereldvreemde zou
worden, worden hem ruime mogelijkheden geboden om in
contact te blijven met de buitenwereld via radio, film, kran-
ten, tijdschriften, voordrachten en culturele manifesraties,
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sonne! est, en outre, appelé à élaborer des rapports prépa-
ratoires aux décisions des Commissions de Défense sociale.

Le temps et l'énergie absorbés par ce travail ne peuvent
être consacrés au traitement des condamnés, dont bon nom-
bre présentent des aberrations mentales. Il n'est d'ailleurs
pas rare qu'un individu soit, tour à tour, interné ou con-
damné.

La période qui a suivi la seconde guerre mondiale est
marquée par l'accélération de l'évolution du système péni-
tentiaire.

A l'origine de celle-ci se trouvent deux idées fondamen-
tales:

- la privation de liberté constitue, en soi, une peine suf-
fisante, de sorte qu'il ne convient pas d'y ajouter une souf-
france supplémentaire;

- la vie en communauté entre les murs d'une prison doit
reproduire le plus fidèlement possible la vie en commu-
nauté en dehors de ces murs.

Cette dernière idée constitue en fait le point de départ
de la lutte contre les conditions de vie antinaturelles, inhé-
rentes à l'univers cellulaire, et contre l'aliénation des déte-
nus.

Les derniers vestiges du système d'isolement cellulaire
sont éliminés des maisons d'arrêt, qu'il s'agisse de peines
de longue, de moyenne ou de courte durée, par :

- le travail collectif;
- les promenoirs communs;
- les sports de groupe et les activités culturelles, qui

rompent l'isolement de la vie cellulaire.

La suppression des restrictions en matière de correspon-
dance, l'organisation de visites à table, dans une salle, et,
depuis cette année, J'instauration d'un système de congé
pénitentiaire, sont autant d'actions visant à sauvegarder,
voire à renforcer les liens familiaux parfois délicats. Sou-
vent, le service social pénitentiaire joue en cette matière le
rôle d'intermédiaire entre le détenu et sa famille.

Pour ceux qui sont abandonnés par leur famille, l'admi-
nistration recherche des visiteurs parmi les membres des
Comités protecteurs ou d'autres personnes de bonne volonté.

L'impossibilité de poursuivre l'exercice normal de la pro-
fession demeurera inhérente à l'exécution de la peine priva-
tive de liberté,

Bien que le problème de l'occupation des détenus dans
les prisons ait toujours fait l'objet d'un soin particulier et
que des efforts remarquables aient été accomplis ces der-
nières années en vue de la modernisation des ateliers, le
choix des professions qui peuvent être exercées sera toujours
limité. Il en est de même de la formation professionnelle.

Dans les toutes prochaines années, l'Administration aura
à ~e préoccuper de l'orientation à donner à la politique
d'occupation des détenus. Le travail doit-il être axé uni-
quement sur le rendement et la productivité ou bien J'atten-
tion doit-elle, en premier lieu, se porter sur la formation
professionnelle ?

Si le travail n'a qu'une valeur thérapeutique, n'y a-t-il pas
d'autres thérapeutiques plus valables ?

Enfin, pour éviter que le détenu ne devienne étranger au
monde, de larges possibilités sont prévues pour lui permettre
de rester en contact avec le monde extérieur grâce à la ra-
dio, au cinéma, aux journaux, périodiques, conférences et
manifestations culturelles.



Deze algemene liberalisering van het regime is gepaard
gegaan met de groei van het aantal risico's op het vlak van
de veiligheid en de handhaving van de rust en de orde in de
gestichten. Het is inderdaad duidelijk dar het strenge afzon-
deringsregime van weleer veel meer garanties bood op dat
sruk dan het huidige regime. Deze risico's moeten nochtans
gelopen worden wil het bestuur ook zijn rweede belangrijke
opdracht vervullen, nI. mensen voorbereiden op hun terug-
keer in de maatschappij.

Aan de liberalisering van het regime is tevens een bepaalde
vorm van democratisering gekoppeld. Inderdaad, in meer-
dere inrichtingen werden aan gedetineerden verantwoorde-
lijkheden over bepaalde activiteiten opgedragen.

In de Raad van Europa werden aan het probleem van de
democratisering der strafinrichtingen verschillende srudies
gewijd. Daaruit is klaar en duidelijk gebleken dat er in een
gevangenis nooit sprake zal kunnen zijn van een structurele
democratisering omwille van de fundamentele verschillen
die bestaan tussen de macht, de rechten, enz. van het perso-
neel enerzijds en van de gedetineerden anderzijds.

Voor een functionele democratisering schijnt er wel plaars
te zijn in een strafinrichting, maar die richt zich dan in de
eerste plaats naar het personeel en slechts in een beperkt do-
mein naar de gedetineerden, met dien verstande dar er voor
deze Iaatsren in regelmatige aflossing voorzien wordt.

d) De stra/imichtÎ1,gm.

Her bestuur beschikr over 33 strafinrichringen.

Op het vlak van de veiligheidsvoorxiening onderscheidt
men:

- Het open type.

Van her open type zijn er 4 instellingen: Hoogstraten,
Marneffe, Ruiselede en Sr-Hubert. De veiligheid van deze
inrichtingen berust op de selectie van de gedetineerden die er
geplaatst worden.

- Her half-open type.

Drie instcllingen behoren tot dit type nl, Merksplas, Wor-
tel en Sr-Hubert (landlopers). Men zou daar ook nog her
vrouwengestichr te Sr, Andries kunnen aan roevoegen,

- Het gesloten type.

Alle andere inrichtingen behoren tot her gesloren type,
cellulaire gevangenissen naar model en bouwtranr van de
vorige eeuw, behalve dan Jamioulx die een nieuwe celgevan-
genis is welke in 1975 werd geopend ter vervanging van her
arresrhuis van Charleroi.

Er zijn vier nieuwc inrichtingen:

- twee te Sr-Hubert. .
- die van Paifve, welke slechts gedeeltelijk is afge-

werkr;
- en de nieuwe cellulaire gevangenis te Jamioulx.

Ecn vijfde nieuwc inrichting wordr gebouwd te Lantin
op ± 5 km van Luik ter vervanging van de huidige Sr-Leo-
nardgevangenis te Luik die verouderd en re klein is. Zij zal
ook een afdeling- srrafhuis ., omvanen waarin de Franstalige
gedetineerden zullen ondergebracht worden die thans in de
centrale gevangenis te Leuven verblijven.

Merksplas en Ruiselede werden vernieuwd. Gedeeltelijke
nieuwbouw vinden we in Ieper en Marneffe.

In alle andere srrafinrichringen werden tijdens de laatste
rwee decennie cen groor aantal werken uirgevoerd die be-
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Cette libéralisation générale du regime est allée de pair
avec un accroissement quantitatif des risques sur le plan de
la sécurité et du maintien de l'ordre dans les établissements.
En effet, il est clair qu'à cet égard le régime sévère d'isole-
ment pratiqué naguère offrait beaucoup plus de garanties
que le régime actuel. Ces risques doivent toutefois être assu-
més si l'on veut que l'administration remplisse également sa
deuxième mission essentielle, à savoir préparer les détenus à
leur retour dans la société.

La libéralisation du régime s'accompagne également d'une
certaine forme de démocratisation. Dans plusieurs établisse-
ments des détenus se sont, en effet, vu confier la responsabi-
lité d'activités déterminées.

Le Conseil de l'Europe a consacré plusieurs études au pro-
blème de la démocratisation des établissements pénitentiai-
res. Ces études ont démontré clairement que dans une prison
il ne pourra jamais être question d'une démocratisation struc-
turale, en raison des différences fondamentales en matière de
droits, de pouvoirs, etc., entre le personnel, d'une part, et les
détenus, d'autre part.

Dans les établissements pénitentiaires, une démocratisa-
tion fonctionnelle peut toutefois trouver place, mais celle-ci
s'appliquera en premier lieu au personnel et, dans une me-
sure limitée uniquement, aux détenus, étant entendu qu'en
ce qui concerne ces derniers un régime d'alternance régu-
lière est prévu pour l'exercice de certaines responsabilités.

d) Les établissements pénitentiaires.

L'administration dispose de 33 établissements pénitentiai-
res.

Sur le plan des dispositifs de sécurité on distingue :

- le type ouvert.

n existe quatre établissements de type ouvert: Hoogstra-
ten, Marneffe, Ruiselede et St.-Hubert. La sécurité de ces éta-
blissements repose sur la sélection des détenus qui y sont
placés.

- Le type semi-ouvert,

Relèvent de ce type trois établissements : Merksplas,
Wonel et St.-Huben (vagabonds). On pourrait encore y
ajouter l'établissement pour femmes à St.-Andries.

- Le type fermé.

Tous les autres établissements appartiennent au type
fenné; ce sont des prisons cellulaires selon le modèle et le
mode de construction du siècle passé, excepté cependant à
Jamioulx où se trouve une nouvelle prison cellulaire qui
a éré ouverte en 1975 en remplacement de la maison d'arrêt
de Charleroi.

Il y a quatre nouveaux établissements :

- deux à Saint-Hubert;
- celui de Paifve, qui n'est que partiellement achevé;

- la nouvelle prison cellulaire de Jamioulx.

Un cinquième établissement neuf est en voie de construc-
tion à Lantin, à 5 km environ de Liège, en remplacement de
l'actuelle prison Saint-Léonard à Liège, qui est vétuste et
trop petite. Il comportera également une section « maison
pénitentiaire ", où seront hébergé les détenus francophones
se trouvant actuellement à la prison centrale de Louvain.

Les établissements de Merksplas et de Ruiselede ont été
rénovés. A Ypres et à Marneffe des constructions nouvelles
sont venues s'ajouter.

lin grand nombre de travaux ont été exécutés dans tous
les autres établissements pénitentiaires au cours des deux
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trekking hebben enerzijds op de verandering van het regime
(oprichting van gemeenschapslokalen en werkhuizen) en
anderzijds op de verbetering van het comfort (centrale ver-
warrningsinstallaties, elektriciteits- waarnernings- en alarm-
installaties).

Het departement van Openbare Werken is dit jaar begon-
nen in de gevangenissen te Gent en te Namen met de uit-
voering van het project am alle cellen te voorzien van een
sanitaire installatie en van een groter en veilig raam. Er
werd eveneens een krediet uitgetrokken om die werken
uit te voeren in de centrale gevangenis te Leuven.

Volgend jaar komt de gevangenis te Vorst aan de beurt
waar door verbouwing een vrouwenafdeling zal worden
opgericht die zal toelaren de huidige vrouwenafdeling, die
veel te groot is, bij de steeds overbevolkte mannenafdeling te
voegen.

De vraag kan gesteld worden waarom de nieuwe inrich-
tingen tot op heden alleen in het Franstalig landgedeelte wer-
den opgetrokken.

In de vorige eeuw is er een sterke concentratie ontsraan
van strafinrichtingen in het Nederlandstalig landsgedeelte
door de overname van instellingen die tijdens het Hollands
bewind werden opgericht in de Anrwerpse Kempen (Merks-
plas, Wanel, Hoogstraten).

Tot op heden heefr het bestuur slechrs gedeeltelijk kun-
nen voldocn aan de eisen gesreld door de voorschrifren op
het raalgebruik in de adminisrratie,

Inderdaad, de Fransralige landlopers kondcn van Merks-
plas en Wortel naar de nieuwe instelling in Sr-Hubert wor-
den overgebrachr. De Fransralige gelnrerneerden van Merks-
plas werden overgebracht naar Paifve.

De nieuwe inrichting te Lantin zal vanaf de ingebruikne-
ming ervan de Franstalige gederineerden van Leuven Cen-
rraal en de Fransralige vrouwen van St.-Andries kunnen over-
nemen,

Vermits ook de veroordeelden tot langere correcrionele
straffen naar Lantin zullen kunnen worden overgebrachr,
zal door verandering van de classificatie in de gevangenis
te Namen plaats kunnen geruimd worden am er de Frans-
taligen te herbergen die op dit ogenblik nog te Oudenaarde
worden opgesloren,

Blijven dan degenen die tot korre straffen werden ver-
oordeeld en die te Merksplas verbliiven. Ovcr een paar
jaren zal terzake een beslissing moeren worden getroffen: zal
voor hen een inrichrmg moeren worden gebouwd of zal zich
in België de rendens doorzenen am de uitvoering van de
vrijheidsberovende srraf in grorere mate tc beperken of te
vervangen door andere maarregelen ?

Voorts spitst her raalprobleem zich roe op één enkele
inrichting nl. hcr gesticht voor sociaal verweer te Doornik,
beheerd door her departement van Volksgezondheid. In die
inrichting verblijven ongeveer 140 Nederlandsralige geinrer-
neerdcn.

Door Je overbrenging van de Franstalige geînterneerden
van Merksplas naar Paifve zulen in Je komende weken een
zcsrigral patiënten uit Doornik kunnen overgebrachr worden
naar Merksplas.

Voor de ongeveer 80 overblijvenden heefr her Bestuur der
strafinrichtingen geen plaars. Her gaar om een groep men-
sen die een groot gevaar vormen en die speciale zorgen
nodig hebben.

Door de departernenren van justine en Openbare Werken
wordr thans overwogen op de rerreinen van her gesticht te
St.-Andrie een inrichting te bouwen ter vervanging van de
gevangenis te Brugge met een speciale psychiatrische afde-
ling voor de opname van ongeveer 80 pariënren,
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dernières décennies; ils se rapportent, d'une part, au change-
ment de régime (création de locaux communautaires et d'ate-
liers) et, d'autre part, il l'amélioration du confort (installa-
tions de chauffage central, installations d'électricité, d'obser-
vation et d'alarme).

Dans les prisons de Gand et de Namur le département
des Travaux publics a entamé l'exécution du projet destiné
à pourvoir toutes les cellules d'une installation sanitaire et
d'une fenêtre plus grande et sûre, Un crédit a également été
prévu en vue de l'exécution des mêmes travaux à la prison
centrale de Louvain.

L'année prochaine ce sera au tour de la prison de Forest
où, grâce à des transformation, sera créée une section pour
femmes, ce qui permettra d'ajouter l'actuelle et bien trop
vaste section pour femmes à la section des hommes, en per-
manence surpeuplée.

Il est permis de se demander pourquoi les nouveaux
établissements ont été construits dans la région francophone
du pays.

Il y a eu, au siècle précédent, une assez forte concentration
d'établissements pénitentiaires en région de langue néerlan-
daise du fait de la reprise des établissements créés sous le
régime hollandais dans la Campine anversoise (Merksplas,
WoneI, Hoogstraten).

Jusqu'à ce jour, l'administration n'a pu que satisfaire en
partie seulement aux exigences imposées par les prescriptions
sur l'emploi des langues dans l'administration.

En effet, les vagabonds francophones ont pu être transfé-
rés de Merksplas et Wortel au nouvel établissement de
Saint-Hubert. Les internés francophones de Merksplas ont
été transférés à Paifve.

Après sa mise en service, le nouvel établissement de Lan-
tin pourra reprendre les détenus francophones de Louvain
central et les femmes francophones qui se trouvent actuel-
lement à Sint-Andries.

Etant donné que les condamnés aux peines correction-
nelles de longue durée pourront également être transfé-
rés à Lantin, un changement de classification à la pri-
son de Namur permettra de libérer les places nécessaires en
vue de l'hébergement des francophones incarcérés actuelle-
ment encore à Audenarde.

Restent enfin les condamnés à des peines de courte du-
rée qui se trouvent à Merksplas. Dans quelques années,
une décision devra intervenir à ce sujet: un établissement
devra-t-il être construit à leur intention ou bien la tendance
qui prévoit la limitation de l'exécution de la peine pri-
vative de liberté ou son remplacement par d'autres mesu-
res se maintiendra-t-elle en Belgique?

La question linguistique, ensuite, ne se pose plus que pour
un seul établissement, en l'occurrence l'établissement de dé-
fense sociale de Tournai, lequel est géré par le département
de la Santé publique. Dans cet établissement sont hébergés
quelque 140 internés néerlandophones.

Le transfert des internés francophones de Merksplas à
Paifve permettra de transférer, au cours des prochaines sc-
rnaines, une soixantaine de patients de Tournai à Merksplas.

l'Administration des Etablissements pénitentiaires n'a pas
de place pour les quelque 80 internés restants. Il s'agit d'un
groupe de personnes qui présentent un grand danger et qui
nécessitent des soins particuliers.

Les départements de la Justice et des Travaux publics
ont envisagé de construire sur les terrains de l'établisse-
ment de Sint-Andries un nouvel établissement en remplace-
ment de la prison de Bruges. Le nouvel établissement com-
porterait une section psychiatrique spéciale pouvant accep-
ter quelque 80 patients.
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e) Hct personeel. e) Le personnel,

Een bijzonder hulde moet worden gebracht aan het per-
soneel van de inrichtingen, Met veel toewijding vervult het
een even lastige als ondankbare raak, Het klimaat van een
hechtenisinstelling waar mensen - welke ook hun afwijkin-
gen mogen geweest zijn - zwaar lijden onder het verlies
van de vrijheid, is vaak afkeerwekkend en alleen een ver-
heven en uitgebreide vakkenis stelr de personeelsleden in
sraat hun raak naar behoren te vervullen.

Dit personeel telt nagenoeg 3 000 leden. Het besraat uit
directiepersoneel, adrninistratief personeel en bewaarders,
geneesheren, psychiaters, psychologen, maatschappelijke as-
sisrenten, aalmoezeniers, leken raadgevers, onderwijzers,
technici, hetzij een verhouding van één personeelslid voor
twee gedetineerden, war waarlijk gering is wanneer men
weet dar er heel het jaar door, dag en nacht, personeel
vereist is.

Om haar taak tot een goed einde te kunnen brengen, moet
de adrninisrrarie kunnen beschikken over personeel dat
nier alleen toegewijd maar revens onderlegd is. Her is
derhalve van belang dar de nieuwaangeworvenen degelijk
worden gevonnd zoals trouwens ook de reeds langer in
dienst zijnde personeelsleden, opdar ze de hun verstrekre
richtlijnen zo goed mogelijk zouden toepassen.

Sedert veertien jaar beschikr de penitentiaire administra-
tic over een Vohnakingsinstituur voor de kaders, dar zij
overigcns met eigen middelen opgebouwd heefr, en waar het
mogelijk is her personeel in de vorm van cyclussen die ter
plaarste wordcn ingerichr ecn passend onderrichr te versrrek-
ken.

Ongelukkig genoeg heeft de onvoldoendc personeelsbe-
zetting her tot nu toc nier mogelijk gemaakr dit onderrichr
uit te bouwen zoals het wcnselijk is.

f) De gedetineerden.

De inrichtingen verlenen onderdak aan een bevolking
die voortdurend schommelt rond de zesduizend eenheden.
In februari 1976 werd zelfs her getal zesduizendvijfhonderd
overtroffen.

Men kan de gevangenisbevolking indelen als volgt :

:t 950 landlopers;
± 1 400 prevenrief gedetineerden;
± 850 geesteszieken en recidivisten die geînternecrd wer-

den bij toepassing van de wet tOt bescherming van de maar-
schappij;

± 270 crimineel vcroordeelden,
± 2 780 corrcctionecl veroordeeldcn,

Onder hen bcvinden zich bijna 1 300 vreemdelingen "an
uircenlopende narionaliteiren. Ongeveer de helft van deze
personen bevinden zich in prevenricve hechrenis, de andere
hclft behoort tot de verschillende caregorieën der veroor-
deelden.

Her aantal vrecrndelingen in onze inrichringen snjgr voort-
durend. Vier [aar geleden waren cr slechrs 800.

Zij bcrekcnen cen ware overlast voor het bestuur en hun
plaatsing schepr vclcrlei problemen. Na het uitzitten van
hun srraf dienen de mecsren irnmers uirgewezen te worden
cn kunnen zij derhalve om veiligheidsredenen noch in open,
noch in half-open inrichtingen worden opgenomen, waar
gewoonlijk woonruirnte beschikbaar is. Zij doorkruisen
aldus de classificatie en veroorzaken overbevolking in de
gesrichren van het gesloten type.

Om her probleem in zijn ware ornvang le situeren, moe-
ren hiernaan nog enkele nuchrere en objectieve vaststellingen

Le personnel des établissements mérite un hommage par-
ticulier. Avec beaucoup de dévouement il remplit une tâche
aussi difficile qu'ingrate. L'atmosphère d'un établissement
d'arrêt, où des personnes - quels qu'aient pu être leurs
écarts de conduite - pâtissent sérieusement de la perte
de leur liberté, est souvent répugnante et seule une con-
naissance professionnelle supérieure et approfondie permet
aux agents de remplir leur tâche comme il sied.

Le personnel compte quelque 3 000 membres. Il est
composé d'un cadre dirigeant, de personnel administratif et
de gardiens, de médecins, de psychiatres, de psychologues,
d'assistants sociaux, d'aumôniers et de conseillers laïcs,
d'enseignants et de techniciens, soit un agent pour deux déte-
nus, ce qui est vraiment minime sachant que du personnel
est requis, jour et nuit, durant toute l'année.

Pour pouvoir mener sa tâche à bonne fin, l'administra-
tion doit pouvoir disposer d'un personnel non seulement
dévoué, mais aussi compétent. Dès lors il importe que les
agents nouvellement recrutés soient, tout comme les agents
qui sont déjà en service depuis plus longtemps, formés
comme il convient afin qu'ils puissent appliquer au mieux
les directives qui leur sont transmises.

Depuis quatorze ans l'administration pénitentiaire dis-
pose d'un institut de perfectionnement des cadres, qu'elle a
construit d'ailleurs par ses propres moyens et dans lequel il
est possible de fournir au personnel un enseignement adé-
quat sous forme de cycles organisés sur place.

Malheureusement l'effectif incomplet en personnel n'a
pas encore permis d'étendre cet enseignement comme il
est souhaitable.

f) Les détenus.

les établissements hébergent une population variant
constamment aux alentours de six mille unités. En février
1976 le nombre de six mille cinq cents s'est même trouvé
dépassé.

la classification des détenus peut s'établir comme suit:

± 950 détenus pour vagabondage;
± 1 400 détenus en préventive;
± 850 malades mentaux et récidivistes internés en exé-

curion de la loi de défense sociale;

+ 270 condamnés à des peines criminelles;
+ 2.780 condamnés à des peines correctionnelles.

Parmi ces détenus figurent près de 1 300 étrangers, de
nationalités très différentes. la moitié environ se trouvent en
détention préventive, l'autre moitié appartient aux différen-
tes catégories de condamnés.

le nombre d'etrangers détenus dans nos prisons est en
accroissement continu. Il atteignait à peine 800 unités il y
a quatre ans.

Ces détenus constituent une réelle surcharge pour l'ad-
ministration et leur placement pose de nombreux problèmes.
la plupart seront en effet expulsés après avoir purgé leur
peine et il est dès lors impossible, pour des raisons de
sécuriré de les admettre, ni dans des établissements ouverts,
ni dans des établissements semi-ouverts, dans lesquels des
locaux sont généralement disponibles. Ces détenus pertur-
bent donc la classification er sont à l'origine du surpeuple-
ment des établissements du type fermé.

Afin de situer la véritable ampleur du problème, il con-
vient d'ajourer quelques constatations sereines et objectives,
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worden toegevoegd die evenwel nier als een uiting van
racisme uitgelegd mogen worden.

- onder hen bevindt zich een niet onaanzienlijk per-
centage personen die ons land berraden met het enig inzicht
er misdadige praktijken uit te oefenen; zij behoren tot de
categorie van de beroepsmisdadigers; zij zijn uiterst gevaar-
lijk voor het personeel en voor de veiligheid van de inrich-
ting;

- onder hen bevindt zich eveneens een niet onaan-
zienlijk percentage personen die in de gevangenis een zeer
aanmatigend gedrag aannemen; zonder aanleiding daar-
toe en bij her minste incident beschuldigen zij het personeel
van discriminatie.

Tussen het personeel en de gedetineerde vreemdelingen
bestaan er daarboven taalmoeilijkheden. De opsluiting in
een onbekend midden met andere leefgewoonten en zonder
bezoek van familie maakt her de vreemdeling moeilijker om
zijn lot met enige gelatenheid te dragen.

Over het algemeen trouwens en bij meest alle gederineer-
den maakr de gelatenheid na een poos plaats voor wrevel
die zich uit in klachren, kririek, defensief of agressief ge-
drag of zelfmedelijden al naargelang van de persoonlijkheid
van de berrokken. Het volsraat dus niet de gedetineerden in
te delen volgens de opgelopen veroordeling, de duur van de
srraf of de aard van het misdrijf. Inderdaad, ieder van hen
ondergaar de vrijheidsberovende straf op zijn eigen manier.

Het personeel sraar voor de zware taak al deze vormen
van misnocgdheid op te vangen en te kaualiseren.

g) De .#itvoering van de wet op het sociaal uenoeer.

In deze uiteenzcrting werd reeds aangestipt dar de uit-
voering van de wet op de bescherming van de maatschappij
sinds haar inwerkingtreding in 1930, is geschied ten nadele
van de antropologische diensten van de srrafinrichringen, die
gedeeltelijk hun specialisten hebben moeren inzetten,

Het probleem srelr zich rhans scherper dan ooir,

1. De wer, zoals ze gewijzigd werd in 1964, voor-
ziet in de oprichting van een Oriênrariecentrum voor sociaal
verweer, Tot op hedcn werd dit centrum nog niet in hcr
leven geroepen. Het bestuur hoopr gebruik te kunnen
maken van verbouwingen in de gevangenis te Vorst om dit
centrum aldaar te insralleren. Her zou cen nederlandsralige
en een fransraligc afdeling moeren omvatren,

Vorst is de aangewezen plants omdar daar ook de Hoge
Commissie voor sociaal verweer zerelr.

2. Het Bestuur van de srrafinrichringen en van de inrich-
ringen tot bescherming van de maarschappij zal eerlang
met de inrichting te Paifve, de reeds besraande afdelingen
te Merksplas en Turnhout en de geplande afdeling te Brugge
de volledige last dragen van de uirvoering van de wer,

Meer dan in her verleden zal aandachr moeren geschon-
ken wordcn nier alleen aan de voorberciding van de beslis-
singen van de comrnissies, maar ook aan de behandeling van
de gelnrcrneerden,

3. Tenslorte wordr voorgesteld aan de geînrerneerden
een recht op hoger beroep te verlenen tegen de beslissingen
va,n ~e Commissies voor sociaal verweer bij de Hoge Corn-
mISSIe.

Het onderzoek van de geînterneerden en de voorbereiding
van dossiers voor de Hoge Commissie in verband met dit
beroep zullen wellicht in het Oriêntatiecentrum te Vorst
moeten verricht worden,
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ne pouvant toutefois pas être interprétées comme une mani-
festation de racisme:

- parmi ces détenus, on dénombre un pourcentage non
négligeable de personnes entrées dans le pays à seule fin d'y
commettre des actes criminels; elles appartiennent à la caté-
gorie des malfaiteurs professionnels; elles représentent un
très grand danger pour le personnel et pour la sécurité de
l'établissement;

- il se trouve également parmi eux un pourcentage
important de personnes qui adoptent une attitude arrogante
et accusent sans motif le personnel de discrimination à l'oc-
casion du moindre incident.

Entre le personnel et les détenus étrangers, il y a en outre
des difficultés d'ordre linguistique. L'incarcération dans un
milieu inconnu, au mode de vie différent et sans visite de la
famille, fait qu'il est plus difficile pour l'étranger de suppor-
ter son sort avec une certaine résignation.

Chez la plupart des détenus, la résignation fait d'ailleurs,
après un certain temps, place à une rancœur se traduisant
par des plaintes, des critiques, un comportement défensif
ou agressif, ou encore par l'apitoiement sur soi-même, selon
la personnalité de l'intéressé. Il ne suffit donc pas de classer
les détenus en fonction de la condamnation encourue, de la
durée des peines ou de la nature de l'infraction. Chacun
subit en effet la peine privative de liberté à sa manière.

C'est au personnel qu'incombe la lourde tâche d'endiguer
et de canaliser toutes ces formes de mécontentement.

g) L'exécution de la loi de déjense sociale.

Ainsi qu'il a déjà été indiqué dans le présent exposé,
l'exécution de la loi de défense sociale s'est effectuée, depuis
son entrée en vigueur en 1930, au détriment des services
d'anthropologie pénitentiaire, qui ont dû y affecter en partie
leurs spécialistes.

le problème se pose avec une acuité plus grande que
jamais.

1. La loi, telle qu'elle a été modifiée en 1964, prévoit la
création d'un centre d'orientation de défense sociale. A ce
jour, ce centre n'est toujours par créé. L'administration
espère pouvoir mettre à profit les travaux de transformation
à la prison de Forest pour y installer le centre. Il devrait
comporter une section néerlandophone et une section fran-
cophone.

Forest est tout indiqué, du fait qu'il est déjà le siège de
la Commission supérieure de Défense sociale.

2. Avec sous peu l'établissement de Paifve, les sections déjà
existantes de Merksplas er de Turnhour, ainsi que la future
section de Bruges, l'Administration des Etablissements péni-
tentiaires et des Etablissements de défense sociale assumera
sous peu totalement l'exécution de la loi.

Plus que par le passé, il conviendra de se préoccuper non
seulement de la préparation des décisions des commissions,
mais aussi du traitement des internés.

3. Enfin, il est proposé d'accorder aux internés un droit
de recours auprès de la Commission supérieure contre les
décisions des commissions de défenses sociale.

Il appartiendra probablement au centre d'orientation de
Forest de procéder à l'examen des internés et de préparer
les dossiers afférents à ces recours.



Het staat van nu af aan vast dat het bestaande instru-
ment volkornen ontoereikend is voor de uitovering van deze
omvangrijke en kiese taak.

h) De post-penitentiaire actie.

Hoe degelijk ook men de gedetineerden tracht voor te
bereiden op hun terugkeer in de maatschappij, toch stel-
len zich voor velen onder hen onoverkomelijke problemen
op de dag dar zij de gevangenis verlaten.

Het tijdens de opsluiting aangevangen resocialisatieproces
komt alsdan in zijn beslissend sradium, waarin het terdege
moet worden gevolgd en tot verdere ontwikkeling gebracht.

De taak wordt opgedragen aan de Centrale sociale dienst
van het Bestuur. Ze is veelomvattend en verscheiden omdat
het terrein van de hulpverlening van individu tot individu
verschilr,

De tewerkstelling, de huisvesting, de begeleiding met
het oog op de wederinschakeling in familieverband, de
heropname in de verschillende takken van de sociale verze-
keringen van de ex-gederineerde behoren onder andere, tot
de belangrijke taken die tot her werkdomein van de maar-
schappelijke assistenten behoren.

De Centrale sociale dienst kan voor deze omvangrijke
taak een beroep doen op de bereidwillige medewerking van
werken voor wederaanpassing, Bescherrningscomirés, cen-
rra voor geesteshygiëne, onthaaltehuizen en andere orga-
nismen die met eigen middelen, met steun van onderge-
schikte besturen en met subsidiëring van her departement
van Justitie hulporganisaties hebben tot stand gebracht voor
opvang en begeleiding van vriigeseelde gedetineerden en
gelnremeerden.

4. Bespreking.

a) De universitaire teams.

Verschillende leden hechren veel belang aan de werking
van de universitaire teams in de gevangenissen. Zij ver-
wachten er beJangrijke resulraren van voor de modernisering
en humanisering van het beleid en de behandeling. De rela-
ries tussen deze teams en de gevangenisbesruren zouden
echter kunnen verbererd worden,

De Minister van Justitie deelr mede dar hij in dit verband
op 29 november 1976 een onderhoud gehad heeft met
de venegenwoordiger van elk van de zes universitaire reams,
Tussen de Minister, Ieden van het Bestuur der srrafinrich-
tingen en voonnelde venegenwoordigers hcefr een ruime
en construcrieve gedachtenwisseling plaarsgehad,

De contacren russen voormelde personen zullen worden
voorrgezet opdar te gepasren rijde de nodige rnaarregelen
zouden kunnen getroffen worden.

b) Toepassing va" de toet uan 19 jtmi 1964 betreijende
de opschorting, het uitstel en de probatie,

Meerdere leden wijzen erop dar de wer op de probatie,
vooraJ bij veroordelingen tot zogenaamde korte gevange-
nissrraffcn, nier ruim genoeg wordr toegepasr, Volgens sont-
mige Jeden is hcr aanral probarieassisrenten daarroe ontoerei-
kend,

De Minister wijst cr vooreersr op dar her aantal berrek-
kingen van probarieassistenr oorspronkelijk op 20 was vast-
gesteld en achrereenvolgens werd verhoogd tot 40 (konink-
lijk besluit van 15 mei 1970) en tot 50 (vanaf 1 januari
1973).

Om budgerraire redenen werd besloten 10 nieuwe aan-
wervingen te spreiden over de jaren 1975, 1976 en 1977.
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Il est dès à présent acquis que le potentiel existant est
absolument insuffisant pour mener à bien cette tâche consi-
dérable et délicate.

h) L'action post-pénitentiaire.

Bien que l'on s'efforce de préparer [e mieux possible les
détenus à leur retour dans la société, bon nombre d'entre
eux se trouvent confrontés à des problèmes insurmontables
le jour de leur sortie de prison.

C'est alors que le processus de « resociaIisation » entamé
au cours de l'incarcération atteint sa phase décisive, au cours
de laquelle il doit être suivi avec attention et porté à son
développement ultérieur.

Cette mission incombe au service social central de l'ad-
ministration. Il s'agit d'une tâche vaste et variée, du fait que
le domaine d'assistance diffère d'un individu à l'autre.

L'emploi, le logement, la guidance en vue de la réin-
tégration dans le milieu familial, la reprise de J'ancien
détenu dans les différentes branches des assurances sociales
figurent parmi les principales tâches du ressort des assis-
tants sociaux.

Afin d'accomplir son importante mission, le service social
central peut s'assurer le concours bénévole d'œuvres de
réadaptation, de comités protecteurs, de centres d'hygiène
mentale, de homes d'accueil et d'autres organismes ayant
créé par leurs propres moyens, avec l'appui d'administra-
tions subordonnées et avec des subventions du département
de la Justice, des organisations d'assistance accueillant et
guidant des détenus et des internés libérés.

4. Discussion.

al Equipes universitaires.

Plusieurs membres attachent beaucoup d'importance aux
travaux des équipes universitaires dans les prisons. Os s'at-
tendent à ce que ces travaux contribuent d'une manière im-
portante à la modernisation et à l'humanisation de la gestion
et du traitement. Les relations entre ces équipes et J'admi-
nistration pénitentiaire pourraient cependant être améliorées.

le Ministre de Ja Justice annonce que le 29 novembre
1976 il s'est entretenu à ce sujet avec le représentant de cha-
cune des six équipes universitaires. A cette occasion, un
large échange de vues, constructif, a eu lieu entre le Ministre,
des membres de l'administration pénitentiaire et les repré-
sentants précités.

Ces contacts seront poursuivis afin que des mesures néces-
saires puissent être prises en temps vouJu.

b) Application de la loi du 19 jilin 1964 concernant la
suspension, le sursis et la probation.

Plusieurs membres regrettent que la loi concernant la
probation ne soit pas suffisamment appliquée en ce qui
concerne notamment les condamnations à des peines d'em-
prisonnement de coune durée. Selon certains membres, le
nombre des assistants de probation est insuffisant.

le Ministre signale tout d'abord que le nombre d'emplois
d'assistants de probation, initialement fixé à 20, a été
augmenté successivement à 40 (arrêté royal du 15 mai 1970)
puis à 50 (à partir du 1er janvier 1973).

Pour des raisons d'ordre budgétaire, il a été décidé que
10 nouveaux engagements seraient échelonnés sur les années
1975, 1976 et 1977.
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Men dient zich derhalve wel af te vragen of de recht-
banken voldoende gebruik maken van de hun ter beschik-
king gestelde middelen.

Voor het ogenblik zijn er 56 probatieassistenren in dienst
waarvan er enkele naast de probatiedienst eveneens peni-
tentiaire opdrachten uirvoeren in dezelfde geografische sec-
tor.

Het aanral gevallen per probatieassisrenr bedraagt gemid-
deld ongeveer 50, wat in geen geval als een overbelasting
kan aanzien worden.

Het is een feit dar het aantal uit te voeren enquêtes en
probatiebegeleidingen regelrnatig schommelt en soms zeer
verschilt naargelang van het gerechtelijk arrondissement, zo-
dat in een of ander arrondissement overbelasting mogelijk is,
Sommige rechtbanken vragen echter nooit een rnaatschap-
pelijke enquête, zodat de probatieassistent zich uitsluitend
met probatiebegeleidingen moet bezighouden.

Te Brussel is er een constante daling van her aanral pro-
batiebegeleidingen vast te stellen,

Franstalige :

In 1974: 494, hetzij minimum 47 en maximum 68 per
probarieassistent.

In 1976: 273, hetzij minimum 27 en maximum 42 per
probatieassisrent .

Nederlandsralige r

Inl9704 : 197, herzii minimum 60 en maximum 88 per
probatieassisrenr,

In 1976: 133, herzij minimum 27 en maximum 50 per
probarieassistcnr,

Te Antwerp' ••.•, Gent en luik liggen de cijfers iets hoger.
Her is eerder uirzonderlijk dar kone probatietermijnen uitge-
sproken worden.

Tenslone wijzen we erop dar de Minisrer tijdens de
gezamenlijke vergaderingen l'an de Commissies voor de
Justitie van Kamer en Senaat op woensdag 17 en 24 novem-
ber jl. aan de leden verklaard heefr nier méér te kunnen
doen dan de Procureurs-generaal kennis te geven l'an de
desiderata van her Parlement.

c) VooTlvaaTdeliike illvTii1Jeidslel/illg.

Volgens een aanral leden wordt de voorwaardelijke
invrijheidstelling nog te zeer als een uitzonderlijke gunsr-
maarregel beschouwd.

Besraan er objcctieve criteria voor de roepassing "an die
maatregel? Door een ruimere toepassing zou het groot aan-
tal gedetineerden kunnen verminderd worden,

Wanneer men aan de voorwaardeliikc invrijheidstelling de
andere vormen van voorlopige invrijheidstelling roe voegr,
mag worden aangenomen dar op deze wijze ongeveer de helfr
van de veroordeelden, opgesloren voor uirboering van srraf-
fen van meer dan 6 maanden, vervroegd in vrijheid worden
gesreld.

De voorwaarden voor de voorwaardelijke invrijheidstel-
ling zijn vasrgelegd in de wet van 31 mei 1888 en her konink-
lijk uirvoeringsbesluir van 17 [anuari 1921. Zij hebben
betrekking op de minimumduur van de uirgesproken straf,
de amendering en de reclassering. De amendering is een
bewusrwording van de veroordeelde die gepaard gaat met
goede voornemens voor de toekomst. Hierbij wordr rekening
gehouden met her gedrag rijdens de hechrenis, de in de ge-
vangenis gepresteerde arbeid, de opgenomen veranrwoor-
delijkheden, de hulp die de gedetineerde aan zijn gezin heeft
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Par conséquent, il faut bien se demander si les tribunaux
font suffisamment usage des moyens mis à leur disposition.

A l'heure actuelle, 56 assistants de probation sont en ser-
vice, dont quelques-uns assurent non seulement le service
de probation mais également des missions pénitentiaires
dans le même secteur géographique.

Le nombre de cas traités par chaque assistant de proba-
tion s'élève, en moyenne, à environ 50, ce qui n'est pas
à considérer comme une surcharge.

Le nombre d'enquêtes et de missions de probation qui leur
sont confiées varie régulièrement et diffère parfois fortement
selon l'arrondissement judiciaire, de sorte que des surcharges
peuvent se produire dans l'un ou l'autre arrondissement. Cer-
tains tribunaux n'ordonnant cependant jamais d'enquête so-
ciale, l'assistant de probation est amené à s'occuper exclu-
sivement de missions de probation.

A Bruxelles, l'on constate une baisse constante du nombre
de missions de probation.

Francophones :

En 1974 : 494, soit un minimum de 47 et un maximum
de 68 par assistant de probation.

En 1976 : 273, soit un minimum de 27.et un maximum
de 42 par assistant de probation.

Néerlandophones :

En 1974: 197. soit un minimum de 60 et un maximum de
88 par assistant de probation.

En 1976: 133, soit un minimum de 27 et un maximum de
50 par assistant de probation.

A Anvers, Gand et liège. ces nombres sont un neu plus
élevés. Il est plutôt rare que des délais de probation de courte
durée soient prononcés.

Signalons enfin que. lors des réunions communes des Com-
missions de la Justice de la Chambre et du Sénat les mercre-
dis 17 et 24 novembre derniers, le Ministre a déclaré aux
membres ne pouvoir faire davantage que d'informer les Pro-
cureurs généraux des desiderata du Parlement.

c) Libération conditionnelle.

Selon cenains membres la libération conditionnelle est
encore trop souvent considérée comme une mesure de fa-
veur exceptionnelle.

Existe-t-il des critères objectifs pour l'application de cene
mesure? Une application plus large permenrait une diminu-
tion du grand nombre de détenus.

Si on ajoure les libérations conditionnelles aux différen-
tes formes de libération provisoire, on peut estimer qu'envi-
ron la moitié des condamnés, purgeant des peines dont le
rotai dépasse 6 mois, sont libérés avant terme.

Les conditions d'une libération conditionnelle sont fixées
dans la loi du 31 mai 1888 et dans l'arrêté royal d'exécution
du 17 janvier 1921. Elles ont trait à la durée minimum de la
peine prononcée, à l'amendement et au reclassement.
l'amendement est une prise de conscience de la part du
l'avenir. Il est tenu compte du comportement en
détention, du travail effectué en prison, des res-
ponsabilités assumées, de l'aide apportée par le détenu à sa
famille, éventuellement de l'indemnisation de la partie civile,
de la manière dont les congés pénitentiaires se sont dérou-



verstrekt, in voorkomend geval de schadeloosstelling van de
burgerlijke parti], de wijze waarop de penitentiaire verloven
zijn verlopen, de inspanning die de gedetineerde zich getroost
heeft met het oog op zijn toekomstige reclassering, enz. Zo
de amendering, op zichzelf beschouwd, geen objecrief crite-
rium is, wordt bij de beoordeling ervan roch op controleer-
bare gegevens gesteund.

Statistieken inzake uooru/aardeliike inurùbeidstelling.

1975 :

- na een derde van de straf .
- na de helft van de straf ... . ..
- na tweederde van de straf .
- dit is in totaal .

- na volbrenging van de hele straf
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lés, de "effort consenti par le détenu pour organiser son
reclassement futur, etc. Si l'amendement n'est pas, en soi,
lin critère objectif, son appréciation se fonde néanmoins sur
des données contrôlables.

Statistiques en matière de libération conditionnelle.

1975 :

13 - après un tiers de la peine 13
125 - après la moitié de la peine 125
434 - après deux-tiers de la peine... '" 434
572 - soit au total ... ... ... ... ... ... 572

5 155 - Après accomplissement complet de la peine 5 155

1976: (vanaf 1 januari tot 31 oktober 1976).

- na een derde l'an de srraf .
- na de helft van de straf .
- na rweederde van de straf . ..
- dit is in toraal .

1976 (du 1er janvier au 31 octobre 1976) :

9 - après un tiers de la peine 9
100 - après la moitié de la peine '" 100
368 - après deux-tiers de la peine 368
477 - soit au total... 477

- n3 volbrenging van de hele straf 3 524 - après accomplissement complet de la peine ... 3 524

Vol~c:ns de Minister moeren die sraristiekeu met omzich-
tigheid worden geïnrcrprcteerd, Degenen die tot negen maan-
den of minder veroordeeld zijn, kunnen immers niet voor-
waardelijk in vriiheid worden gesreld, Voor dcrgeliike srraf-
fen is er alleen de voorlopige invrijheidstelling met het oog
op een genademaarregel,

De voorwaarden voor een dergelijke invrijheidstelling wer-
den nog versoepeld (anrecedenten gaande tot zes maanden
gcvangenisstraf vormen geen belersel meer).

Er zijn nog andere vormen van voorlopige invrijheidstel-
ling, zoals de invrijheidstelling op proef.

Voorrs moer een onderscheid worden gemaakr tussen de
srraffen met een gemiddelde duur en de langdurige straffen.
Voor deze laarsre is de duur van de gemiddelde hechtenis in
verhouding minder lang dan voor de kortere straffen.

Ten slone werd sedert enkele maanden, nI. sinds juni 1976,
her beleid inzake invrijheidstelling versoepeld. De Minister
beschikt dienaangaande echrer nog niet over cijfermateriaal.

De Minister wiist er renslorte nog op dat een werkgroep
werd belasr met de hervorming van de wet op de voorlo-
pige invrijheidstelling. De werkgroep heeft zijn werkzaamhe-
den reeds aangevat,

dl Beroepsopleiding van de betoaarders.

Volgens meerdere leden moer bij de opleiding van de
bewaarders voora] de nadruk gelegd worden op her sociale.

Her programma van de opleiding zier er als volgr uit,
Nadar de nieuw aangeworven bewaarders op plaarseliik

vlak, in de inrichting waar zij in dienst treden, kennis hebben
gemaakr met hun beroeo, krijgen zij in de beginperiode
van hun loopbaan een opleiding onder de vorrn van een resi-
denriële cyclus van vier weken in het Opleidingsinsrituut
der penitentiaire kaders te Merksplas (voor de Franstalige
bewaarders waarschijnliik vanaf de rweede helft van 1977 te
Marneffe).

Bij dit onderricht en in her perspectief van de huidige
strekkingen in verband met de renuirvoerlegging van de vrii-
heidsstraffen, staat de idee voorop dar de bewaarders sreeds
meer berrokken zullen worden bij het resocialisatieproces in
het kader van meer wetenschappelijk veranrwoorde mense-

Selon le Ministre, ces statistiques doivent être interpré-
tées avec circonspection. 1\ est, en effet, impossible de libérer
conditionnellement des personnes condamnées à des peines
de neuf mois et moins. Pour ces peines, il faut recourir à la
mise en liberté provisoire en vue d'une mesure de grâce.

Pour ce ~enre de mise en liberté, les conditions ont encore
été assouplies {des antécédents allant jusqu'à six mois d'em-
prisonnement ne constituent plus un empêchement}.

1\ existe encore d'autres formes de mise en liberté provi-
soire, comme la mise en liberté à l'essai.

Il faut également distinguer les peines d'une durée moyen-
ne et les peines de longue durée. Pour ces dernières, la durée
de la détention moyenne est proportionnellement moins lon-
gue que pour des peines plus courtes.

Enfin. depuis quelques mois - juin 1976 - la politique
en matière de mise en liberté a été assouplie. Le Ministre
ne dispose toutefois pas encore de chiffres à ce sujet.

En conclusion, le Ministre signale qu'un groupe de travail
a été chargé d'étudier la réforme de la loi sur la libération
conditionnelle. Ce groupe de travail a déjà entamé ses tra-
vaux.

d) Formation projessionnelle des gardiens.

Plusieurs membres estiment que la formation des gardiens
devrait mettre l'accent surtout sur l'aspect social.

Le programme de la formation se présente comme suit.
Outre la première initiation Que les surveillants nouvelle-

ment recrutés reçoivent à l'établissement où ils entrent en
service, ils suivent, au début de leur carrière, une formation
en cycle résidentiel de quatre semaines à l'Institut de forma-
tion des cadres oénirenriaires de Merksplas (pour les fran-
cophones probablement à partir du second semestre 1977 à
Marneffe).

Au cours de cet enseignement et dans la perspective des
tendances actuelles relatives à l'exécution des peines priva-
tives de liberté, l'idée prévaut que les surveillants seront de
plus en plus associés au processus de réinsertion sociale
dans le cadre d'un comportement plus scientifique et de
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lijke contacten met de gedetineerden. De leerstof wordt der-
halve gegeven in de optiek van een sociaal gerichte vervuI-
ling van de klassieke opdrachten: bewaking, verzorging en
ordehandhaving.

Er wordt ook aan gedacht om in het programma een ele-
mentaire cursus gedragswetenschappen en menselijke rela-
ties op te nemen.

e) Postpenitentiaire sociale actie.

Het krediet wordt verhoogd van 22 miljoen in 1976
tot 26,6 miljoen in 1977. Een lid wenst te vernemen welke
activiteiten gesubsidieerd worden en volgens welke criteria.

Een lid wenst in dat verband dar de centra voor geeste-
lijke gezondheidszorg zouden erkend worden door het de-
partement van Volksgezondheid en derhalve ook toelagen
zouden onrvangen voor activiteiten ten gunste van gedeti-
neerden of oud-gedetineerden,

Uit het antwoord van de Minister blijkt dar de konink-
lijke besluiren dd. 3 juli en 12 november 1970 de roeken-
ningsvoorwaarden voor het verlenen van toelagen bepalen
van drie soorten instellingen :

- de reclasseringsinsrellingen en insrellingen voor morele
steunverlening,

- de: consuhaues voor gecstesgezondheid en de medisch
sociale centra voor alcoholisten;

- de onthaalœhuizen,

Er dienr rekening te worden gehouden met her feit dar
de reclasseringsinstellingen - werken voor SOCÎ:'l.1eweder-
aanpassing en diensren voor sociale reintegratie - zich in
principe uitsluirend bezighouden met de delinkwenten en
aileen worden betoelaagd door her Ministerie van Justitie.

De consuharies voor geesresgezondheid en de medisch
sociale centra voor alcoholisren daarcnregen zijn polyvalent
en hangen in de eersre plaats af van het Ministerie van
Volksgezondheid. De russenkomsr van her departement van
justine is hier dus complementair en beperkr zich tot her
roekennen van een forfaitair bedrag op basis van het aantal
verplichte begeleidingen; zij is een vergoeding voor de ver-
plichte medische presraties voor gewezen gederineerden die
nier in orde zijn met hun murualiteir,

De onthaahehuizen die aan alleensraande en vaak on-
bcmiddcldc invrijheidsgcstelden kosr en inwoon verschaffen,
zijn evcneens polyvalent aangezien zij zowel delikwenten als
andere sociaal gehandicapren herbergen. Nochrans krijgen
de meeste van deze insrellingen uirsluirend toelagen van
hcr Minisrerie van jusririe.

Gezien de verschillen inzake sraruren, doelstellingen en
aard van de presraries van bovengenoemde instellingen, wor-
den de toelagen jaarlijks proportioneel verdeeld volgens her
soort instelling, rekening houdend met de behoeften, de
inkomsten en de prestaties en overeenkomsrig de richtlijnen
van de Inspectic "an Financiën en de Minister van Begroting.

De toegckende subsidies besraan doorgaans uit een for-
faitaire roelage voor werkingskosten, een forfairair bedrag
op basis van de geleverde prestaries in het voorbije dienst-
[aar en desgevallend een forfaitaire roelage als bijdrage in de
bezoldiging van een maatschappelijk assistent.

Voor ecn verdere doeltreffende postpenitenriaire actie
moct de financiële tussenkornst worden verhoogd, want :
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contacts humains avec les détenus. Les matières sont dès
lors enseignées dans l'optique de l'accomplissement dans un
sens social des missions classiques du surveillant: la sur-
veillance, les soins et le maintien de l'ordre.

Il est envisagé d'incorporer au programme un cours élé-
mentaire de sciences du comportement et des relations hu-
maines.

e) Action sociale postpénitentiaire.

Le crédit de 22 millions prévu en 1976 est porté à 26,6 mil-
lions en 1977. Un membre souhaiterait savoir quelles sont
les activités subventionnées et selon quels critères ces sub-
ventions sont accordées.

Un membre souhaite, à ce propos, que les centres de
santé mentale soient agréés par le département de la Santé
publique et qu'ils puissent, dès lors, recevoir, des subven-
tions pour leurs activités en faveur des détenus ou anciens
détenus.

Il ressort de la réponse du Ministre que les arrêtés royaux
des 3 juillet et 12 novembre 1970 déterminent les conditions
de subventionnement de trois sortes d'institutions :

- les organismes de réadaptation sociale et les institu-
tions d'assistance morale;

- les consultations de santé mentale et les centres médico-
sociaux pour alcooliques;

- les institutions d'accueil.

Il convient de tenir compte du fait que les organismes de
réadaptation - œuvres de réadaptation sociale et services
de réintégration sociale - s'occupent, en principe, unique-
ment des délinquants et ne sont subventionnées que par le
seul Ministère de la Justice.

En revanche, les consultations de santé mentale et les
centres médico-sociaux pour alcooliques sont polyvalents et
dépendent en premier lieu du Ministère de la Santé publi-
que. En ce qui les concerne, l'intervention du département
de la Justice est donc, en l'occurrence, d'ordre complémen-
taire et se limite à l'octroi d'un montant forfaitaire sur la
base du nombre de guidances obligatoires; elle constitue
une indemnité pour les prestations médicales obligatoires
aux anciens détenus qui ne sont pas en règle avec leur
mutuelle.

Les maisons d'accueil assurant le gîte et le couvert aux
anciens détenus qui, après leur mise en liberté, sont isolés et
souvent impécunieux, sont également polyvalents puisqu'ils
hébergent aussi bien les délinquants que les autres handi-
capés sociaux. Néanmoins la plu pan de ces institutions ne
reçoivent des subventions que du Ministère de la Justice.

Etant donné les différences en ce qui concerne les statuts,
les objectifs et la nature des prestations des or-
ganismes précités, les subventions sont réparties pro-
proportionnellement chaque année d'après le type d'orga-
nisme, compte tenu de leurs besoins, de leurs revenus et
de leurs prestations et conformément aux directives de
l'Inspection des Finances et du Ministre du Budget.

En règle générale les subventions consistent en un sub-
side forfaitaire pour frais de fonctionnement, un montant
forfaitaire calculé sur la base des prestations fournies au
cours de l'exercice précédent et, le cas échéant, un subside
forfaitaire à titre d'intervention dans la rétribution d'un assis-
tant social.

Une action sociale postpénitenriaire efficace implique une
majoration de l'intervention financière, car:



- de geleidelijke stijging van de toelagen van het Minis-
terie van Justitie heeft de instellingen in staat gesteld hun
acriemiddelen te verbereren, vooral met betrekking tot het
geschoold personeel, hetgeen hogere financiële lasten voor
gevolg heeft;

- ingevolge de steeds ruimere toepassing van strafver-
vangende regimes stijgt het aanral delinkwenten dar van deze
instellingen steun en begeleiding ontvangt gevoelig;

- er is een aanhoudende maar nog steeds gerechtvaar-
digde toename van het aantalonthaaltehuizen dat voor sub-
sidies in aanmerking komr.

Rekening houdend met de tot op heden ingediende aan-
vragen, valt het te verwachten dar in 1977 opnieuwenkele
nieuwe onthaalrehuizen voor subsidiering in aanmerking
zullen komen.

Bij ontstenrenis van de voorgestelde subsidies vanwege
het departement van justitie, zouden deze instelling niet
meer in sraat zijn op behoorlijke wijze hun raak te ver-
vullen. De ganse politiek inzake wederaanpassing der delin-
kwenten en sociaal gehandicapten zou hierdoor in het ge-
drang komen.

Een gederailleerd subsidiërmgsplan kan slechrs worden uit-
gewerkr na ontvangst van de rekeningen en van de statistie-
ken berreffende de activiteiten van de berrokken insrelling
tijdens het diensrjaar 1~76,

Tenslorre moeren de diensten voor geesreliike gezondheids-
zorg geen hulp meer verstrekken gedurende de hechre-
nis, aangezien her Bestuur der srrafinrichtingen over teams
beschikt die sarnengesreld zijn uir psychiaters, psychologen
en maatschappelijke werkers die op elk ogenblik ingeval
van noodzaak kunnen oprreden,

Voor de gewezen gcdetineerden is de zaak ook geregeld.
Krachtens het koninklijk besluit "an 20 maart 1975 betref-
fende de erkenning van de diensren voor geestelijke gezond-
heidszorg en hun betoelaging, srelr het departement van
Volksgezondheid kredieren ter beschikking voor de wer-
kingskosren van de centra en neemr her de bezoldiging van
hun teams ren Iaste, Het Ministerie van jusririe verleent hun
bovendien roelagen op basis van het aantal gevallen dar
her hun toevertrouwr,

f) Beveiligi"g van de ger'a"ge"issclI.

Een lid srelr vast dar belangrijke bedragen zijn uitgetrok-
ken voor de verhoging van de veiligheid in de gevangenissen
en om de onrsnappingen te verhinderen. Waaruit besraan die
maatregelen ?

Het plan dat voor 1977 in het kader van de werkzaam-
heden van her Ministercomité gelast met her onderzoek van
het probleem der toenernende gewelddadigheid werd opge-
maakt omvat :

1) hcr versrerken van de veiligheid van vijf celgevangenis-
sen, nl, Bergen, Vorst, Leuven-Cenrraal, Antwerpen en Gent.
De omheiningsmuren zullen tegen in- en uirbraak beschermd
worden door electronische alarm- en detectiemiddelen. Ook
de veiligheid van de ingangssassen zal versterkt worden;

2) de uitbreiding van de personeelsformatie.
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- l'augmentation progressive des subventions du Minis-
tère de la Justice a permis à ces organismes d'améliorer
leurs moyens d'action, en particulier en ce qui concerne la
qualification du personnel, ce qui a eu pour conséquence un
accroissement des charges financières.

- à la suite de l'application de plus en plus fréquente de
régimes susbstitutifs aux peines, le nombre de délinquants
bénéficiant du soutien ou de la guidance de ces organismes
s'est sensiblement accru;

- le nombre d'institutions d'accueil qui peuvent béné-
ficier de subventions s'accroît d'une manière constante mais
encore toujours justifié;

Compte tenu des demandes introduites à ce jour, il faut
s'attendre à ce que, pour 1977 également, quelques nouvel-
les institutions d'accueil de plus soient susceptibles d'être sub-
ventionnées.

Faute des subventions proposées par le Département de
la Justice ces organismes ne seraient plus en mesure de rem-
plir convenablement leur mission. Toute politique de réadap-
tation des délinquants et des handicapés sociaux se trou-
verait dès lors compromise.

Un plan détaillé de subventionnement ne peut être éla-
boré qu'après réception des comptes et des statistiques rela-
tives aux activités de ces organismes au cours de l'exercice
1976.

Enfin, les services de santé mentale ne doivent plus fournir
aucune aide durant la détention; l'Administration des éta-
blissements pénitentiaires dispose en effet d'équipes com-
posées de psychiatres, de psychologues et de travailleurs so-
ciaux qui peuvent intervenir à tout moment en cas de néces-
sité.

le cas des anciens détenus a également été réglé. En
vertu de l'arrêté royal du 20 mars 1975 relatif à l'agréation
des services de santé mentale et à l'octroi de subventions en
leur faveur, le Département de la Santé publique met à leur
disposition des crédits pour les frais de fonctionnement des
centres et prend à sa charge la rémunération de leurs équi-
pes. En outre, le Ministère de la Justice leur accorde des sub-
ventions sur la base du nombre de cas qu'il leur confie.

f) Sécurité des prisons.

Un membre constate l'inscription au budget d'importants
montants en vue du renforcement de la sécurité dans les
prisons et d'empêcher les évasions. En quoi consistent ces
mesures?

Le plan élaboré pour 1977 dans le cadre des travaux du
comité ministériel chargé de l'examen du problème du
développement de la violence prévoit :

l} le renforcement de la sécurité dans cinq prisons cellu-
laires, à savoir : Mons, Forest, louvain-central, Anvers et
Gand. les murs d'enceinte seront protégés contre les effrac-
tions par un système électronique d'alarme et de détection.
la sécurité sera également renforcée aux sas d'entrée;

2) l'extension du cadre du personnel.
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g) Bebandeling t'ali de aan drugs en alcohol uerslaajde
gedetineerdeu.

In dit verband verstrekre de Minisrer de volgende toelich-
ting.

1) Toxicomanen.

Bij ministerieel rondschrijven van 14 februari 1966, opge-
sreld in overleg met de gerechtelijke instanties, werden on-
derrichtingen gegeven aan de directeurs van de strafinrich-
tingen.

Zij bepalen dat wanneer tegen een aan verdovingsmidde-
len verslaafde persoon een aanhoudingsbevel wordr uitge-
vaardigd, de onderzoekende magistraat hem onmiddellijk
kan doen onderbrengen in de dichrsrbij gelegen psychia-
trische afdeling, waar de geneesheer-psychiater de zorgen zal
verstrekken die wegens de derving en evenrueel wegens de
ontwenningskuur zijn vereist,

Voor de verplaatsingen buiren de stad om voor de onder-
zoeksrechrer of de raadkamer te verschijnen, bepaalt voor-
meld rondschrijven dat er in beginsel buitengewoon vervoer
zal zijn, zodar de gedetineerde nog dezelfde dag naar de
afdeling kan worden reruggebrachr,

Tenslotte kan de gerechteliike overheid, in geval van ren-
uirvoerlegging van cen gevangenisstraf, door middel van een
vermelding op de aan de veroordeelde gestuurde aanrnaning
om zich aan te bieden vragen dar de betrokken gedetineerde
wordr onderzocht Iller her oog op een eventuele ontwen-
ningskuur en daarroe in een psychiarrischc afdeling wordr
geplaatsr.

De directeur van de strafinrichring zal dan de overbren-
ging dienen te gelasren naar de door de instructies bepaalde
inrichting, waar de geneesheer-antropoloog het nodige zal
doen,

2) Alcoholisten.

Het verblijf in de gevangenis is, zowel voor de alcoho-
lisren als voor de andere roxicomanen, een periode van der-
ving.

De groeperingen van anonieme alcoholisten (A. A.) zijn
zeer bedrijvig in de strafinrichtingen, rnaar het is noodza-
keliik dar de gedetineerden tot welke zij zich richren de vaste
wil hebbcn om uit hun toestand te geraken.

Indien dit her geval is, kan cr juist vóór hun invrijheid-
stelling en mirs hun toestemming overgegaan worden tot in-
plantingen. Alles wordt in her werk gesteld opdat de gede-
tineerde alcoholisten, na hun invrijheidstelling, zich tor een
dispensarium zouden wenden dar zich met hen kan bezig
houden.

h) La-idloperij.

De vraag wordt gesreld of zij die op grond van de wet
van 27 novcmber 1891 veroordeeld werden wegens land-
loperij nier berer in onrhaalcenrra dan in de gevangenis
zoudcn worden ondergebracht. War wordr op dar gebied
gcdaan om hervalling te voorkomen?

De directeurs van de strafinrichtingen hebben de plicht
over te gaan tot de ondervraging van de landlopers en
bedelaars die in hun inrichting opgesloren worden met het
oog op hun ter beschikkingstelling van de Regering. Zij
moeten, indien de betrokkenen verklaren mogelijkheden te
zien om onmiddellijk gereclasseerd te worden en ter zake
voldoende bijzonderhenden versrrekken, her departement
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g) Traitement des détenus intoxiqués par la drogue et
l'alcool.

Le Ministre a fourni à ce sujet les précisions suivantes:

1) Toxicomanes.

Des instructions ont été communiquées aux directeurs des
établissements pénitentiaires par circulaire ministérielle du
14 février 1966, rédigée en concertation avec les instances
judiciaires.

Ces instructions prévoient que, lorsqu'un mandat d'arrêt
est délivré contre une personne intoxiquée par des stupé-
fiants, le magistrat instructeur peut ordonner immédiatement
l'internement dans la section psychiatrique la plus proche, où
le méclecin psychiatre administrera les soins requis par l'état
de manque et par la cure de désintoxication éventuelle.

En ce qui concerne les déplacements en dehors de la ville
en vue de la comparution devant le juge d'instruction ou la
chambre du conseil, la circulaire prévoit, en principe, un
transpon spécial afin que le détenu puisse être ramené
à la section le jour même.

Enfin, en cas d'exécution d'une peine d'emprisonnement,
l'autorité judiciaire peut requérir, au moyen d'une mention
apposée sur la citation à comparaître adressée à l'intéressé,
l'examen du détenu en vue d'une éventuelle cure de désin-
toxication et de son admission à cene fin en section psychia-
trique.

le directeur de l'établissement pemtennaire fera alors
procéder au transfert vers rétablissement désigné par les
in~tructions, où le médecin anthropologiste fera le néces-
saire.

2) Alcooliques.

Tant pour les alcooliques que pour les autres toxico-
manes, le séjour en prison représente une période de man-
que.

Les groupements d'alcooliques anonymes (A. A.) sont très
actifs clans les établissements pénirentaires, mais il faut que
les détenus auxquels ils s'adressent aient la ferme volonté
de sortir de leur état.

S'il en est ainsi, il peut, avant leur libération et avec leur
autorisation, être procédé à des implantations. Tout est mis
en œuvre afin que les détenus s'adressent, après leur libéra-
tion, à un dispensaire pouvant les prendre en charge.

h) Vagabolldage.

11 est demandé s'il ne serait pas préférable d'héberger
dans des centres d'accueil, plutôt qu'en prison, les personnes
condamnées pour vagabondage en vertu de la loi du 27 no-
vembre 1891. Quelles sont les dispositions prises en la
matière en vue de prévenir la récidive?

Les directeurs des établissements pénitentiaires sont tenus
de procéder à l'interrogatoire des vagabonds et des mendiants
enfermés dans leur établissement en vue de leur mise à la
disposition du Gouvernement. Si les intéressés affirment
entrevoir la possibilité de se reclasser immédiatement et
fournissent des détails suffisants à l'appui de leurs dires,
les directeurs précités ont l'obligation d'en informer le dé-



van jusritie hiervan op de hoogte stellen; dit departement zal
alle maatregelen nemen om de internering te vermijden.

Indien de directeurs, zelfs bij ontstentenis van boven-
vermelde voorwaarden, oordelen dar een internering kan
vermeden worden, staat her hen vrij de overbrenging naar
de inrichting waar de internering dient ondergaan te wor-
den op te schorren en alle enquêtes uit te lokken welke zo
nodig achten.

Indien dan roch dient te worden overgegaan tot inter-
nering, worden de landlopers en bedelaars opgenomen in
een bijzondere inrichting met een zeer vrij regime waarbij
de arbeid her hoofdelement is. Er zij op gewezen dat velen
spontaan aan de politierechter vragen om ter beschikking
van de Regering gesreld te worden omdat zij zich niet in
staat achren zich in ons maarschappelijk leven te integreren.

Krachtens de wet van 27 november 1891 tot beteugeling
van de landloperij en de bedelarij, worden de personen die
ter beschikking van de Regering zijn gesteld wegens land-
loperij geinrerneerd in verbeterhuizen die door de Regering
werden opgerichr onder de benaming van bedelaarsgesrich-
ten en roevluchtshuizen,

Behalve wanneer de landlopers ongeschikt zijn voor het
gemeenschappelijk regime, verblijven zij nier in celgevange-
nissen rnaar in voor hen speciaal opgerichre insrellingen of
afdelingen van instellingen.

Wat de vraag betrefr of her nier wenselijk is de land-
lopers in particuliere onrhaalcenrra te plaarsen, zij aan-
gestipt d:lI het onrwerp van wer betreffende de maarschap-
pelijk onaangcpastcn, die de wcr van 27 november J89J
ophcf] (Sluk Kamcr van Volksvcrtegenwoordigers 1970-
1971, n' 1014/J) cen reeks maatregelen bepaalr gaande van
de gewonc aanwijzing van verbliif bij ecn bloedverwant of
particulier of een andere vrijheidsbeperkende maarregel, tot
de onderbrenging in een inrichting (art. I) die een door de
Regering georganiseerde inrichting of een particuliere in-
richting kan ziin (art. Il).

Ter verduidelijking van de manier waarop de wet van
27 november J89J rhans wordr toegepasr nog dit:

Algemeen wordr aanvaard dar de wet van 27 november
1891 stilzwijgend verwijst naar de omschrijving van de
landlopcrii in artikel 347 van her Strafwetboek : •. Land-
lopers zijn zij die noch vaste woonplaars, noch middelen
van bestaan hcbben en gewoonlijk geen ambacht of beroep
uitoefenen ".

Die dric voorwaarden moeren vervuld zijn opdar er land-
loperij zou zijn in de zin van de wer,

Aan te stippen valr dar sederr de wer van 6 augusrus
1971 (art. 16bis l'an de wer van 27 novcmber 1891) tegen
de beslissingen tot internering alle bij het Wetboek van
Srrafvordering bepaalde rechrsmiddelen kunnen worden
aangewend.

In de volgendc inrichtingen wordt geinrerneerd :

- de inrichting voor maatschappeliike onaangepasren re
Saint-Hubert voor de fransralige landlopers,

- de Rijksweldadigheidskolonie te Wonel voor de ne-
derlandsralige landlopers. De arbcidsgeschikren worden
nochrans doorgesruurd naar de speciale afdeling voor land-
lopers l'an de srrafinrichting te Merksplas;

De gcînrerneerden die ongeschikr bevonden worden voor
her gemeenschappelijke regiem worden overgebrachr naar
een celgevangenis;

- de srrafinrichring te Sint-Andries voor de landloop-
srers. Zij die ongeschikt zijn voor her gemeenschappelijk
regiem worden ondergebrachr te Gent (nederlandsralige)
of te Vorst (fransralige).
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partement de la Justice, qui prendra les mesures nécessaires
afin d'éviter l'internement.

Si les directeurs estiment, même en dehors des conditions
précitées, que l'internement peut être évité, il leur est loi-
sible de suspendre le transfert vers l'établissement où l'in-
ternement doit être subi et de provoquer toutes les enquêtes
qu'ils jugent nécessaires.

S'il doit néanmoins être procédé à l'internement, les vaga-
bonds et les mendiants sont envoyés dans un établissement
spécial jouissant d'un régime très libre, dont le travail consti-
tue l'élément principa!. Il convient de souligner que beau-
coup demandent spontanément au juge de police à être mis
à la disposition du Gouvernement parce qu'ils ne s'estiment
pas en mesure de s'intégrer à notre vie sociale.

En vertu de la loi du 27 novembre 1891 sur la répres-
sion du vagabondage et de la mendicité, les personnes mises
à la disposition du Gouvernement pour vagabondage sont
internées dans des établissements de correction organisés
par le Gouvernement sous la dénomination de dépôts de
mendicité et de maisons de refuge.

Sauf lorsqu 'ils ne peuvent être soumis au régime commun,
les vagabonds ite sont pas internés dans des prisons cellu-
laires, mais bien dans des établissements ou des sections
spécialement aménagés à leur intention.

En ce qui concerne la question de savoir s'il serait oppor-
tun de placer les vagabonds dans des centres d'accueil par-
ticuliers, il convient de souligner que le projet de loi relatif
aux inadaptés sociaux, abrogeant la loi du 27 novembre
1891 (Doc. Chambre, session 1970-J971, n? 1014/1) prévoit
une série de mesures allant de la simple assignation à rési-
dence chez un parent ou un paniculier, ou d'une autre me-
sure de restriction de libené, jusqu'au placement dans un éta-
blissement (an. J), qui peut être un établissement organisé
par le Gouvernement ou un établissement privé (art. Il).

En ce qui concerne les modalités d'application actuelles
de la loi du 27 novembre 1891, il convient de préciser encore
ce qui suit.

Il est généralement admis que la loi du 27 novembre 1891
sc réfère tacitement à la définition du vagabondage figu-
rant à l'article 347 du Code pénal : « Les vagabonds sont
ceux qui n'ont ni domicile certain, ni moyens de subsistance,
et qui n'exercent habituellement ni métier ni profession ».

Ces trois conditions doivent être réunies pour qu'il y ait
vagabondage au sens de la loi.

Il convient d'observer qu'en vertu de la loi du 6 août
J971 (art. 16bis de la loi du 27 novembre J891), les déci-
sions d'internement sont susceptibles des voies de recours
prévues par le Code d'instruction criminelle.

L'internement s'effectue dans les établissements suivants:

- dans l'établissement pour inadaptés sociaux de Saint-
Hubert, pour les vagabonds francophones;

- à la colonie de bienfaisance de l'Etat à Wortel, pour
les vagabonds néerlandophones; ceux qui sont aptes au
travail SOnt toutefois transférés à la section spéciale des
vagabonds de l'établissement pénitentiaire de Merksplas.

Les internés inadaptés au régime commun sont transférés
dans une prison cellulaire;

- dans l'établissement pénitentiaire de Sint-Andries, pour
les vagabondes; celles qui sont inadaptées au régime commun
sont hébergées à Gand (néerlandophones) ou à Forest (fran-
cophones).
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i) Geuangenisarbeid en reclassering.

Verscheidene leden wijzen erop dat de maatschappelijke
reclassering van de gederineerde bernoeilijkr wordt doordar
hij bij zijn invrijheidstelling geen recht heeft op sociale
prestaties en vooral geen aanspraak kan maken op werk-
loosheidsuitkeringen. Kan het werk in de gevangenis niet in
aanrnerking komen voor de sociale zekerheid?

Bij ontstentenis van een arbeidscontract (art. 1 van de
wet van 27 juni 1969 betreffende de sociale zekerheid van
de werknemers) vallen de gedetineerden die door het Bestuur
der Strafinrichtingen worden tewerkgesteld niet onder de
wergeving op de sociale zekerheid. De tewerkstelling van
de veroordeelden wordt inderdaad geregeld door de bepa-
lingen van artikel 30bis van het Strafwetboek, dar de ver-
plichting oplegt te arbeiden. Op meer algemeen vlak moet
vastgesreld worden dat, bij gebrek aan toestemming van de
gedetineerde in de rechterlijke beslissing die aan de basis
van zijn roesrand ligt, er geen arbeidsovereenkomst kan
zijn tussen de Staat en de persoon die gevangenisarbeid uir-
voert.

Men moet ook niet uit het oog verliezen dar de sociale
zekcrheidsbijdragen berekend worden op her loon van de
arbeider (art. 14 van hogergenoemde wet van 27 juni 1969)
en dar her bedrag van de opbrengst van de penitentiaire
arbeid nier kan vcrgelekcn worden met het bedrag van
dergelijk loon.

Alhoewel de gedetineerde in het raam van het besraand
systccm nier kan onderworpen worden aan de sociale zeker-
heid uit hoofde van de acriviteit die hij tijdens zijn ver-
blijf in de gevangenis uiroefcnr, werden roch sommige maat-
regelen geiroffen am zijn integratie na zijn invrijheidstel-
ling te vergemakkelijken,

Die maarregelen hebben betrekking op de volgende pun·
ten :

1. Ziekte - lnualiditeit,

Volgens de algemene regeling (er zake brengt de gevangen-
zining mee dar de gedetineerde na korte tijd het recht op
de-Leprestaties verliest en dar hij bij zijn invrijheidstelling een
nieuwe wachttijd van zes maanden moet volbrengen.

Het koninklijk besluit van 3 september 1971 neurraliseert
de periode van gevangenzitting en bepaalt dar de gedetineer-
den bij hun invrijheidstelling geen nieuwe wachttijd moeren
volbrengen :

- indien de gedetineerde niet meer dan vijf jaar in de
gevangenis heeft doorgebracht moer hij de hoedanigheid van
gerechtigde in de zin van de wet behouden hebben tot ten
minste de dertigste dag vóór zijn hechtenis en rnoet hij die
hoedanigheid herkrijgen ten laatste dertig dagen na her
einde van zijn hechtenis;

- indien de gederineerde meer dan vijf jaar in de gevan-
genis heeft doorgebrachr, moer hij bovendien geliikriidig met
zijn nieuwe aansluiting of inschrijving een beraling doen van
zes maandelijkse bijdragenvan 300 F.

Volledigheidshalve zij vermeld dar her srelsel van de voort-
gezette verzekering (art. 21, 6° van de wer van 9 augustus
1963; art. 216, 80

, van het koninklijk besluit van 4 november
1963) kan worden toegepasr, Aldus blijven de personen die
ten laste van de gedetineerde zijn verder verzekerd zelfs gedu-
rende de gevangenzitting. Het koninklijk besluit van Il de-
cember 1972 geeft aan de Minister van Justitie de mogelijk-
heid financieel tussen te komen in de beraling van de bij-
dragen (300 F per maand) wanneer dit om sociale redenen,
nodig is,
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i} Travail pénitentiaire et reclassement.

Divers membres soulignent que le reclassement social des
détenus est rendu difficile par le fait qu'ils ne peuvent, lors
de leur libération, bénéficier des prestations sociales, et
notamment des allocations de chômage. Le travail effectué
en prison ne peut-il être pris en considération pour la
sécurité sociale?

A défaut de contrat de travail (art. 1er de la loi du 27 juin
1969 concernant la sécurité sociale des travailleurs), la
législation relative à la sécurité sociale ne peut être appli-
quée aux détenus mis au travail par l'Administration des
établissements péniteniaires. En effet, la mise au travail des
condamnés est régie par les dispositions de l'article 30bis
du Code pénal imposant l'obligation de travailler. Sur un
plan plus général, il convient d'observer que, faute de con-
sentement du détenu à la sentence qui se trouve à l'origine de
sa situation, il ne peut exister de contrat de travail entre
l'Etat et la personne qui exécute le travail pénitentiaire.

Il importe également de ne pas perdre de vue que les
cotisations de la sécurité sociale sont calculées sur base de
la rémunération du travailleur (art. 14 de la loi précitée
du 27 juin 1969) et que le montant du produit du travail
pénitentiaire ne peut être comparé à celui d'une telle rému-
nération.

Bien que les détenus ne puissent, dans le cadre du sys-
tème actuel, être assujettis à la sécurité sociale en raison
de l'activité qu'ils exercent pendant la durée de leur empri-
sonnement, certaines mesures ont néanmoins été prises en
vue de faciliter leur réintégration après leur libération.

Ces mesures portent sur les points suivants :

1. Maladie - Invalidité.

En venu du régime général en la matière, la détention a
pour conséquence que le détenu perd rapidement son droit
à ces prestations et que, lors de sa mise en liberté, il devra
accomplir un nouveau stage de six mois.

L'arrêté royal du 3 septembre 1971 neutralise la période
de détention et prévoit qu'au moment de Jeur mise en liberté
les détenus ne doivent pas accomplir de nouveau stage.

- si Je détenu n'a pas passé plus de cinq ans en prison, il
aura conservé la qualité de titulaire, au sens de la loi, jus-
qu'au trentième jour au moins avant sa détention et il doit
recouvrer cette qualité au plus tard dans les trente jours sui-
vant la fin de sa détention;

- si le détenu a passé plus de cinq ans en prison, il doit,
en outre, en même temps qu'il procède à sa nouvelle affilia-
tion ou inscription, effectuer un versement égal à six cotisa-
tions mensuelles de 300 F.

Il convient, pour être complet, de signaler que le régime de
l'assurance continuée (art. 21, 6°, de la loi du 9 août 1963;
art. 216, 8°, de l'arrêté royal du 4 novembre 1963) peut être
appliqué. Ainsi les personnes à charge du détenu restent-elles
couvertes par l'assurance, même pendant la détention. L'ar-
rêté royal du Il décembre 1972 permet au Ministre de la
Justice d'intervenir dans le paiement des cotisations (300 F
par mois) si cene intervention est nécessaire pour des raisons
d'ordre social.
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2. Kinderbiislag. 2. Allocations familiales.

Om het recht op de kinderbijslag te doen ontstaan, moet
de rechthebbende (d.w.z. de oud-gedetineerde) terug verbon-
den zijn door een arbeidscontract. Hier mag wel worden op
gewezen dat, volgens artikel 71 van de gecoördineerde wet-
ten, de bijslag maandelijks wordt uitbetaald en dat wanneer
zich een gebeurtenis voordoet in hoofde van de rechthebben-
de (bv. begin van de tewerkstelling) men het principe van de
toekenning van de dagelijkse bijslag toepast.

Ook dient te worden aangestipt dar de gedetineerde die,
op de dag van zijn vrijheidsberoving, recht had op kinder-
bijslag dit recht tijdens zijn gevangenzitting behoudt, in-
dien het tijdsverloop tussen de dag van zijn vrijheidsbero-
ving en de laarste dag waarvoor hij recht had op kinder-
bijslag, 12 werkdagen niet overtreft. In interessante geval-
len, kan van deze laarste voorwaarde vrijstelling worden
verleend (art. 2 en 4 van het koninklijk besluit n" 48 van
24 oktober 1967).

3. Werkloosheid.

Artikel 118 van het koninklijk besluit van 20 december
1963 betreffende de tewerkstelling en de werkloosheid be-
paalt dar wanneer, gedurende de referteperiode, de werkne-
mer gevangen gezet wordt, deze periode verlengd wordt tot
beloop van her aantalopsluitingsdagen zonder dar ze noch-
rans 5 [aar kan overschrijden.

Anderzijds bewaarr de werknemer die werkloos gewor-
den is, zijn hoedanigheid van rechrhebbende wanneer de
uitbetaling van zijn vergoeding slechts onderbroken werd
gedurende een periode van minder dan vijftien maand. Voor
de berekening van deze periode, wordt gcen rckening gehou-
den met de duur van een evenruele gevangenzirting (art. 123,
Slen S 3 van het koninklijk besluir van 20 december
1963).

4. Pensioenen.
De gevangenzirting is, in beginsel, voor de berekening van

het pensioen een dode periode. Uit het koninklijk besluit van
21 december 1970 (art. 3ter van het koninklijk besluit van
21 december 1967) vloeit nochrans voor de gedetineerde de
mogelijkheid voort om voor die periode de bijdragen te bera-
Jen. Deze zijn gelijk aan de som van de werkgevers- en werk-
nemersbijdragen berekend op een maandloon van 10 250 F
(index 114,20).

Aan te stippen vah dar ter zakc ook toepassing kan ge-
maakt worden van de wer van 1 april 1969 tot instelling van
een gewaarborgd inkomen voor bejaarden.

Wat de uitberaling van her pensioen betrcfr bepaalr arti-
kel 70 van het koninklijk besluit van 21 december 1967 dar
deze opgeschort wordt gedurende de periode van opsluiting,
maar dar zij kan behouden blijven zolang de gederineerde
geen 12 maanden ononderbroken vrijheidsberoving heeft
ondergaan.

5. Arbeidsongeuallen en beroepsziekten.

De gedetineerde die bij zijn invrijheidsrelling een onbe-
kwaamheid overhoudr ten gevolge van een arbeidsongeval,
en daarmcc gelijkgcsteld ongcval of cen berocpsziekte, ont-
vangt een vrijwillige vergoeding (naruurlijke verbinrenis)
berekend op grond van her invaliditcirspercentage en van een
forfaitair loon. Dit loon is sedert 1 januari 1976 bepaald op
138822 F per jaar, gekoppeld aan index 114,20 (te verme-
nigvuldigen met 1,6406 sedert loktober 1976).

Er zij aangestipt dar tijdens de periode van totale werk-
onbekwaamheid de gedetineerde 90 % van de opbrengst van
zijn arbeid ontvangt, zoals vasrgesteld op het ogenblik van
het ongeval of de beroepsziekte.

• • •

Le titulaire, à savoir l'ex-détenu, n'a droit aux allocations
familiales que s'il est à nouveau lié par un contrat de
travail. il convient cependant de signaler qu'aux termes de
l'article 71 des lois coordonnées, le paiement des allocations
familiales a lieu mensuellement. Lorsqu'un événement se pro-
duit dans le chef du titulaire (par exemple le début de son
occupation) on applique le principe des allocations journaliè-
res.

Il convient également de souligner que le détenu qui avait
droit aux allocations familiales le jour où il est privé de sa
liberté, conserve ce droit pendant sa détention si l'intervalle
entre Ie jour où il est privé de sa liberté et le dernier jour
ayant donné droit à l'octroi d'allocations familiales ne dé-
passe pas 12 jours ouvrables. Dans les cas dignes d'intérêt,
dispense peut être accordée de cette dernière condition
(art. 2 et 4 de l'arrêté royal n° 48 du 24 octobre 1967).

3. Chômage.

L'article 118 de l'arrêté royal du 20 décembre 1963 relatif
à l'emploi et au chômage prévoit que lorsqu'au cours de la
période de référence Je travailleur a été emprisonné, cette
période est prolongée jusqu'à concurrence du nombre de
jours d'emprisonnement, sans qu'elle puisse cependant excé-
der 5 ans.

D'autre part, le travailleur devenu chômeur conserve la
qualité de bénéficiaire lorsque son indemnisation n'a été
interrompue que pendant une période inférieure à quinze
mois. Pour le calcul de cette période il n'est pas tenu compte
de Ja durée d'un emprisonnement éventuel (art. 123, SS 1 et
3, de l'arrêté royal du 20 décembre 1963).

4. Pensions.

La détention est, en principe, une période morte pour le
calcul de la pension. fi ressort cependant de l'arrêté royal
du 21 décembre 1970 (art. 3ter de l'arrêté royal du 21 dé-
cembre 1967) que le détenu a la possibilité de payer des coti-
sations pour cette période. Ces cotisations sont égales à la
somme des cotisations patronales et personnelles, calculées
sur une rémunération mensuelle de 10250 F (indice 114,20).

n y a lieu de signaler que la loi du 1er avril 1969 insti-
tuant un revenu garanti aux personnes âgées peut également
être appliquée en l'occurrence.

En ce qui concerne Je paiement de la pension, ]'article 70
de l'arrêté royal du 21 décembre 1967 prévoit que celui-ci est
suspendu pour la durée de l'incarcération, mais qu'il peut
cependant être maintenu aussi longtemps que le détenu n'a
pas subi de façon continue 12 mois d'incarcération.

5. Accidents du travail et maladies professionnelles.

Le détenu qui, au moment de sa mise en liberté, a une in-
capacité résultant d'un accident du travail, un accident assi-
milé à un accident du travail ou une maladie professionnelle,
reçoit une indemnité volontaire (obligation naturelle) calcu-
lée sur la base du pourcentage d'invalidité et d'une rémuné-
ration forfaitaire. Depuis le 1er janvier 1976, cette rémunéra-
tion est fixée à 138822 F par an, liée à l'indice 114,20 (à
multiplier par 1,6406 depuis le 1er octobre 1976).

Il y a lieu de signaler que pendant la période d'incapacité
totale, le détenu reçoit 90 % du revenu de son travail tel que
celui-ci a été fixé au moment de l'accident ou de la maladie
professionnelle.

• • •
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Een ander belangrijk element in de reclassering van oud
gevangenene is de mogelijkheid werkgelegenheid te vinden.

Aan te stippen valt dat vele gedetineerden verkiezen zelf
hun toekomstige werkgevers te zoeken. Te dien einde doen
ze een beroep op familieleden of vrienden. Zo nodig, krijgt de
werkgever de toelaring van de directeur van de inrichting
om de gedetineerde in de gevangenis te bezoeken. Naarge-
lang de omstandigheden kan ook de belanghebbende gedeti-
neerde verlof krijgen. De mogelijkheid bestaat dat een per-
soneelslid van de R. V. A. op regelmarige tijdstippen in de
gevangenis komt om de betrokken gedetineerden te bezoe-
ken. Op dat ogenblik kan reeds nota genomen worden van
de desiderata van deze laatsten.

Voor de andere gevallen dienen de agenten van de peni-
tentiaire sociale dienst de nodige stappen te doen bij de lo-
cale bureaus van de R. V. A. op voorwaarde dar de gedeti-
neerde het daarmee eens is.

Een lid vraagt zich af waarom geen normaal loon uitbe-
raald wordt aan de gedetineerden die bestendig rewerkge-
steld zijn in onderhoudsdiensren e.a.

Er zij op gewezen dar de rerm ••loon» hier nier op zijn
plaats is. Inderdaad, de tewerksrelling van de veroordeelden
is geregeld bij arrikel 30bis van her Srrafwetboek, dar de
vcrplichte arbeid inhoudr, terwijl her begrip loon veron-
derstelt dar her om een vrij gekozen arbcid gaat,

In dezelfde gedachtengang gaat het evenmin op te spreken
van ••werkloosheidsuirkenngen ", die uiteraard ter vervan-
ging komen van het gederfde loon.

Wel kan de vraag worden gesteld of de opbrengst van de
gevangenisarbeid uitgeoefend door gederineerden rewerk-
gesteld in de onderhoudsdiensren of in de keuken, niet kun-
nen verhoogd worden tot her niveau van her loon beraald
aan de vrije werknemer of van her minimum gewaarborgd
inkomen extra-muros ?

Men dient cr zich evenwel rekenschap van te geven dat
het principe van gelijkheid inzake penitentiaire behandeling
zou worden geschorst, indien de opbrengst van de arbeid
van een zeer beperkt aantal gederineerden hoger zou zijn
van dit van gedetineerden die in andere rakken zijn rewerk-
gesteld, zoals bijvoorbeeld in de werkplaatsen.

Krachrens voormeld principe, zou derhalve het bedrag van
de opbrengst van de arbeid moeten worden verhoogd voor
alle gedetineerden, hetgeen benevens financiële repercussies,
ook een rekort aan werkgelegenheid in de penitentiaire
werkplaatsen tot gevoJg zou hebben.

Indien men meent dat de ••werkloosheidsuitkeringen ••
dit tekort aan werkgelegenhcid zouden verhelpen, dan mag
men nier uit het oog verliezen dar onafgezien van her nieuw
budgetrair probJeem dar dit zou meebrengen, de wergever
zeJf de tewerkstelling van de veroordeelden beschouwr als
zijnde de hoeksreen van de penitentiaire behandeling (an.
30bis van her Srrafwerboek).

j) De Regie uan de gevallgellisarbeid.

Een lid merkr op dar de Regie een bedrag van 12 miljoen
heeft teruggestort aan de Staat als winst op de gepres-
reerde gevangenisarbeid. Zou dit bedrag nier veeleer op een
andere wijze moeren worden aangewend ten gunsre van de
gedetineerden zelf?

De Minister wijst erop dar deze rnaterie geregeld wordt
door de wet van 30 april 1931 met betrekking tot de auto-
nome organisarie van de Regie van de gevangenisarbeid.

In roepassing van arrikel 66 van her Algemeen Reglement
van de strafinrichringen wordr op de opbrengsr van de ge-
presreerde gevangenisarbeid een afhouding van vier tienden
voor de beheerskosten.
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Un autre élément important dans le reclassement des an-
ciens détenus est la possibilité de trouver un emploi.

•• •• ••

Il convient de noter que beaucoup de détenus préfèrent re-
chercher eux-mêmes leur futur employeur. A cet effet ils ont
recours à des parents ou à des amis. Si cela est
nécessaire, l'employeur du détenu peut être autorisé par le
directeur de l'établissement à rendre visite au détenu. Selon
les circonstances, le détenu intéressé peut également obtenir
un congé. D'autre part, la possibilité existe de voir un agent
de l'O. N. E. M. visiter régulièrement ce détenu. A cette oc-
casion l'agent peut prendre nore des desiderata du détenu.

En ce qui concerne les autres cas soulevés, les agents du
service social pénitentiaire doivent faire les démarches néces-
saires auprès des instances locales de l'O. N. E. M., pour
autant que le détenu ait marqué son accord à ce sujet.

Un membre se demande pourquoi les détenus, affectés en
permanence aux travaux d'entretien, etc., ne perçoivent pas
de salaire normal.

Il y a lieu de souligner que le terme « salaire» n'est pas
approprié en J'occurrence. En effet, la mise au travail des
condamnés est réglée par l'article 30bis du Code pénal qui
implique le travail obligatoire, alors que la notion de salaire
sous-entend qu'il s'agit d'un travail librement choisi.

Il ne peut, dans le même ordre d'idées, être davantage
question d' ••allocations de chômage» lesquelles se substi-
tuent évidemment à un manque à gagner.

Néanmoins, il est permis de poser la question si Je produit
du travail pénitentiaire effectué par des détenus affectés au
service d'entretien ou à la cuisine, ne pourrait être relevé
au niveau du saJaire payé au travailleur libre ou à celui
du minimum garanti ••extra muros ».

Il convient toutefois de se rendre compte que le principe
de l'égalité sur le plan du régime pénitentiaire serait trans-
gressé si le produit du travail d'un nombre très restreint de
détenus était supérieur à celui des détenus occupés dans
d'autres branches d'activité, par exemple dans les ateliers.

En vertu du principe précité, le montant du produit du
travail devrait dès Jars être relevé pour tous Jes détenus, ce
qui, outre des incidences financières, entraînerait un manque
d'emplois dans Jes ateliers pénitentiaires.

Estimant que les allocations de chômage sont de nature
à remédier à ce manque d'emplois, il ne peut être perdu de
vue qu'abstraction faite du problème budgétaire nouveau qui
en découle, le législateur considère lui-même Ja mise au tra-
vail des condamnés comme étant la pierre angulaire du trai-
tement pénitentiaire (article 30bis du Code pénal).

i) La Régie du travail pénitentiaire.

Un membre fait observer que la Régie a remboursé à l'Etat
un montant de 12 millions qui représente le bénéfice réalisé
par le travail fourni par Jes détenus. N'y aurait-il pas lieu
d'affecter ce montant à d'autres fins, à savoir en faveur des
détenus eux-mêmes?

Le Ministre signale que cette matière est réglée par la
loi du 30 avril 1931 relative à l'organisation autonome de la
Régie du travail pénitentiaire.

En application de l'article 66 du Règlement général des
établissements pénitentiaires, une retenue de quatre dixièmes
est opérée sur le produit du travail pénirentaire pour couvrir
les frais de gestion.



De afhouding is niet nadelig voor de gedetineerden en
geeft aan de Staat de middelen om te handelen conform arti-
kel 30b;5 van het Strafwetboek waarbij hij de opdracht
krijgt om bij te dragen tot de wederopvoeding en de reclas-
sering van de gedetineerde en zijn beroepsopleiding te bevor-
deren. Welnu men mag niet uit het oog verliezen dat het hier
gaat om ongeschoolde en niet stabiele werkkrachten.

De door de Regie uit te voeren stortingen voor de jaren
1977, 1976 en 1975 vertegenwoordigen in feite respectieve-
lijk 7,69 %, 6,76 % en 7,43 % van haar omzet. Ze
compenseren slechts in zeer geringe mate de aanzienlijke
kesten die de Staar voor her herbergen en het onderhoud
van de gedetineerden moet dragen.

k) Zeljmoorden ;11 de geuangenissen,

Een lid wenst te vernemen hoeveel personen in de laatste
jaren zelfmoord pleegden in de gevangenis en voor welke
delicren ze werden veroordeeld.

In de loop van de laatste vijf jaren pleegden dertig perso-
nen zelfmoord tijdens hun opsluiting: 9 in 1971,5 in 1972,
5 in 1973, 5 in 1974 en 6 in 1975.

Deze personen waren opgesloten voor de volgende feiten :

J971:

- diefstal, koppelarii,
- diefstal;
- zware diefsral,
- moord;
- verkrachting;
- aanranding op de eerbaarheid;
- moordpoging, oplichring;
- landloperij;
- diefsral, drugmisdrijf.

1972 :

- landloperij,
- landloperij.;
- moordpogmg;
- zware diefsral;
- verkrachting.

J973 :

- valsheid in geschrjften, drugmisdrijf;
- diefstal;
- poging tot verkrachting, slagen en verwondingen;
- poging tot diefsral met geweld, weerspannigheid;
- opzerrelijke slagen en verwondingen.

1974 :

- zware diefsral,
- zware diefsral;
- moord, wapendracht, onwetrig verblijf;
- verkrachting;
- doodsbcdrcigingen.

J975 :

- opzertelijke doding;
- doodsbedreigingen, weerspannigheid;
- zware diefstal;

koppelarij;
landloperij;

- slagen en verwondigen.
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Cette retenue n'est pas préjudiciable aux détenus et four-
nit à l'Etat les moyens d'agir conformément à l'article 30bis
du Code pénal, en vertu duquel il est chargé de contribuer à
la rééducation et au reclassement du détenu et de promou-
voir sa formation professionnelle. Or, on ne peut perdre de
vue qu'il s'agit, en l'occurrence, d'une main-d'œuvre non-
qualifiée et instable.

Les versements a opérer par la Régie pour les années
1977, 1976 et 1975 représentent, en fait, respectivement
7,69 %, 6,76 % et 7,43 % de son chiffre d'affaires. Ils ne
compensent que d'une manière infime les frais considérables
que l'Etat doit supporter pour l'hébergement et l'entretien
des détenus.

k) Suicides en prison.

Un membre s'enquiert du nombre de personnes qui se
sont suicidées ces dernières années dans les prisons et de
la nature des délits pour lesquels elles avaient été condam-
nées.

Au cours des cinq dernières années, 30 personnes se sont
suicidées pendant leur détention: :; en 1971, 5 en 1972,
5 en 1973, 5 en 1974 et 6 en 1975.

Ces personnes étaient détenues pour les faits suivants :

1971 :

- vol, souteneur;
- vol·
- vol' qualifié;
- meurtre'
- viol· ',
- attentat à la pudeur;
- tentative de meurtre, escroquerie;
- vagabondage;
- vol, délit de stupéfiants.

1972 :

- vagabondage;
- vagabondage;
- tentative de meurtre;
- vol qualifié;
- viol.

1973 :

- faux en écritures, délit de stupéfiants;
- vol;
- tentative de viol, coups et blessures;
- tentative de viol avec violences, rébellion;
- coups et blessures volontaires.

1974:

- vol qualifié;
- vol qualifié;
- meurtre, POrt d'armes, séjour illégal;
- viol;
- menaces de mort.

1975 :

- homicide volontaire;
- menaces de mort, rébellion;
- vol qualifié;
- souteneur;
- vagabondages;
- coups et blessures.
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I) Het aantal gedetineerde druggebruikers ell analjabeten,

1) Het aantal personen die opgesloten werden wegens
een drugmisdrijf of hiervan verdacht worden bedraagt :
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I) Nombre de détenus toxicomanes et analphabètes.

1) Le nombre des personnes incarcérées par suite de délits
de toxicomanie ou supçonnées de tels délits, était de :

op 31. 5.1969 44 au 31. 5.1969 44
op 5. 7.1970 70 au 5. 7.1970 70
op 28.12.1970 93 au 28.12.1970 93
op 30. 6.1972 125 au 30. 6.1972 125
op 31.12.1972 163 au 31.12.1972 163
op 31.12.1973 151 au 31.12.1973 151
op 31.12.1974 121 au 31.12.1974 121
op 31.12.1975 177 au 31.12.1975 177

2) Wat de analfabeten berreft zijn geen recente gegevens
voorhanden.

Een in 1969 gehouden enquête heeft volgende gegevens
aan het licht gebracht berreffende de mannelijke bevolking,
hierin niet begrepen de personen in voorhechtenis :

2) Aucun chiffre récent n'est disponible concernant les
analphabètes.

Une enquête menée en 1969 a donné les résultats suivants
en ce qui concerne la population masculine, en ce non com-
pris les personnes se trouvant en détention préventive :

Geïnterneerden
krachtens de wet Internés en vertu
op de bescher- de la loi

Veroor- Land- ming van de Con- Vaga- de défense
deelden lopers maatschappij damnés bonds sociale

beneden 21 ja:u ... 6 1 moins de 21 ans ... 6 1 1
van 21 tor minder de 21 à moins de

dan 30 jaar .... 28 2 14 30 ans ... . .. 28 2 14
van 30 tor minder de 30 à moins de

dan 50 jaar .... 47 6 18 50 ans ... ... 47 6 18
50 jaar en meer ... 6 23 13 50 ans et plus 6 23 13

87 32 46 87 32 46

Vergeleken mer de gederineerde bevolking, per categorie,
werden volgende percentages bereikr :

2,90 % van het toraal aantal veroordeelden;
4,12 % van het rotaal aantallandlopers;
7,54 % van het toraal aanral geinterneerden krachtens de

wer op de bescherming van de maatschappij;
3,76 % l'an de in aanmerking genomen totale bevolking.

Onder de vrouwelijke gederineerden waren cr 20 analfa-
beren, dit is 8 % van hct totaal aanral gedetineerde vrou-
wen.

Er zij op gewezen dar voor een groot deel van degenen
die geïnterneerden werden krachrens de wer op de bescher-
ming van de maatschappij, van de landlopers en van de
personen die ouder zijn dan 50 jaar, de inspanningen om
hen te leren lezen en schrijven vaak nuneloos bleken,

In sommige strafinrichtingen worden speciale cursussen
gegeven voor analfaberen - in her bijzonder voor de jon-
gere - door leraars die nier tot de Adminstratie behoren
of door de onderwijzers van de gevangenissen, Deze laatsten
of andere leden van het personeel in de inrichtingen waar
geen onderwijzer is, helpen de analfabeten bij her lezen
en schrijven van brieven.

m) De geuangenissen uan Saint-Léonard en van Lantin,

In 1975 werden 42 minderjarigen (26 jongens en 16 meis-
jes) die ter beschikking van de jeugdrechter waren gesteld
voorlopig opgesloten in de gevangenis te Luik.

Van 1 januari 1976 tot 30 november 1976 waren het er
44: 35 jongens en 9 meisjes.

Par rapport au nombre total des détenus, les pourcentages
suivants ont été enregistrés par catégorie:

2,90 % du nombre total de condamnés;
4,12 % du nombre total de vagabonds;
7,54 % du nombre total d'internés en vertu de la loi de

défense sociale;
3,76 % de la population totale considérée.

Parmi les femmes détenues, il a été dénombré 20 anal-
phabètes, c'est-à-dire 8 % du nombre total de celles-ci.

Il convient de souligner que les efforts d'alphabétisation
ont souvent échoué pour une grande partie des personnes
internées en vertu de la loi de défense sociale, des vagabonds
et des personnes qui sont âgées de plus de 50 ans.

Dans certains établissements pénitentiaires, des cours spé-
ciaux pour analphabètes, les jeunes en particuliers, sont
données par des professeurs ne faisant pas partie de l'admi-
nistration ou par les insrituteurs arrachés aux prisons. Ces
derniers ou d'autres membres du personnel dans les éta-
blissements dépourvus d'instituteur aident les analphabètes
dans la lecture et la rédaction de leur courrier.

m) Prisons de Saint-Léonard et de LantÏ11.

En 1975, 42 mineurs d'âge (26 garçons et 16 filles), qui
ont été mis à la disposition du juge de la jeunesse, ont été
écroués provisoirement à la prison de Liège.

Du ter janvier 1976 au 30 novembre 1976, leur nombre
s'est élevé à 44 : 35 garçons et 9 filles.



De gevangenis van Lantin zal in afzonderlijke gehou-
wen een arresrhuis en een srrafhuis ornvatten waarin de
Franstalige veroordeelden die thans naar de centrale gevan-
genis te Leuven worden gestuurd, zullen worden opge-
sloten,

In de rweede afdeling zullen werkhuizen voor de tewerk-
srelling in groep ingericht worden, maar het is niet aange-
wezen zulks te doen in het arresthuis. De personen die
in voorhechtenis zijn mogen inderdaad niet deelnemen aan
de gemeenschapsactiviteiten ten einde het rechterlijk onder-
zoek niet te belemmeren.

Bovendien zijn deze gedetineerden doorgaans weinig ge-
kend door de penitentiaire diensten die, zich steunend op
een vermoeden van onschuld, slechts na de veroordeling
persoonlijkheidsonderzoeken instellen.

Tenslotte worden deze personen vaak opgeroepen door
de rechrerliike overheden of door hun advokaat en mogen
ze dagelijks het bezoek van hun familieleden ontvangen.
Her zou derhalve moeilijk zijn voor hen werk in groeps-
verband te organiseren.

n) De ouerplaatsing va" gevmlge"e" uit Leuven.

In de loop V3n de maand augusrus werden 45 gederineer-
den uit de centrale gcvangenis te Leuven verwijderd. Welke
maatrcgelen zullen dicnrengevolge moeren worden geno-
men ? Zullen zij opnieuw worden overgebrachr naar deze
gevangenis ?

ls her waar dat de gederineerden die vanuit de centrale
gevangcnis te Leuven naar de gevangenissen te Antwerpen
en Namen werden overgebrachr nier de mogelijkheid hebben
gehad om mis te horen?

• • •
De Minister verklaart dar voor de veroordeelden die uit

de centrale gevangenis dienden te worden verwijderd, geen
globale oplossing wordt overwogen, In de huidige stand
van zaken lijkt her verkieslijk elk geval afzonderlijk te
onderzoeken en het een oplossing te geven die, rekening hou-
dend met de verschillende persoonlijke aspecren, als de meesr
gepasre voorkomr,

Het is waar dar gederineerden die vanuit de centrale
gevangenis re leuven naar Antwerpen verwijderd werden,
nier de mogelijkheid gehad hebben om mis te horen. Deze
veiligheidsmaatregel, die genomen werd in overleg met de
aalmoezenier en gold voor rwee praktizerende karholieke ge-
detineerden, werd sederr midden november opgeheven.

Geen enkele van de naar de gevangenis te Namen over-
gebrachre en cr op dit ogenblik verbliivende gedetineerden
heeft vcrklaard hct karholieke geloof te belijden.

0) De bescberming va" personen en goederen.

Het onder artikel n.3i uirgerrokken krediet van 8 mil-
joen moet her de gerechrelijke politie, de rijkswachr, de
Sraarsvciligheid en het Bestuur van de criminele informatie
mogelijk maken de strijd tegen de criminaliteit en het ter-
rorisme op cfficiëntc wijze te voeren, o.m. door hct inwin-
ncn van inlichtingen.

IX. - DE MISDADIGHEID.

1. Statistische inlichtingen.

Verscheidene leden geven uiting aan hun bezorgdheid orn-
trent de stijging van de zware misdadigheid, zoals dit de
laarsre tijd vooral blijkt uit het groeiend aantal overvallen.
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La prison de Lantin comprendra, dans des bâtiments
distincts, une maison d'arrêt et une maison pour peines, où
seront écroués les condamnés francophones qui, actuelle-
ment, sont envoyés à la prison centrale de Louvain.

La deuxième section comprendra des ateliers pour la
mise au travail en groupe, toutefois il ne s'indique pas d'en
prévoir pour la maison d'arrêt. Les personnes qui se trouvent
en état de détention préventive ne sont pas en effet admises
à participer aux activités communes afin de ne pas entraver
l'instruction.

En outre, ces détenus sont généralement peu connus des
services pénitentiaires qui, se basant sur une présomption
d'innocence, n'entament les examens de personnalité qu'a-
près la condamnation.

Enfin, ces personnes sont souvent convoquées par les auto-
rités judiciaires ou par leur avocat et elles sont autorisées à
recevoir journellement la visite des membres de leurs fa-
milles. Il serait dès lors difficile d'organiser du travail en
groupe dans leur cas.

n) Transfert de prisonniers de Louvain.

Dans le courant du mois d'août, 45 détenus ont été
éloignés de la prison centrale de Louvain. Quelles mesures
devront être prises à la suite de cette décision. Réintégreront-
ils cette prison ?

Est-il exact que les détenus qui ont été transférés de la
prison centrale de Louvain aux prisons d'Anvers et de
Namur n'ont pas eu la possibilité d'entendre la messe?

• • •
Le Ministre déclare qu'aucune solution globale n'est envi-

sagée pour les détenus qui ont dû être éloignés de la prison
centrale. Dans l'état actuel des choses, il semble préférable
d'examiner chaque cas séparément et de lui donner la solu-
tion qui semble la plus adéquate, compte tenu des différents
aspects personnels.

n est exact que les détenus qui ont été transférés de la
prison centrale de Louvain à celle d'Anvers n'ont pas eu
la possibilité d'entendre la messe. Cette mesure de sécurité
qui a été prise de commun accord avec l'aumônier et qui
visait deux détenus catholiques pratiquants, a été rapportée
dès la mi-novembre.

Aucun des détenus transférés à la prison de Namur et
y résidant en cc moment n'a déclaré professer la foi catho-
lique.

0) Protection de personnes et de biens.

Le crédit de 8 millions prévu à l'article 12.37 doit per-
mettre à la police judiciaire, à la gendarmerie, à la sûreté
de l'Etat et à l'Administration de l'Information criminelle
de mener efficacement leur lutte contre la criminalité et le
terrorisme, notamment en recueillant des informations.

IX. - LA CRIMINAUTE.

1. Statistiques.

Plusieurs membres s'inquiètent du développement de la
grande criminalité, qui s'est traduit ces derniers temps par la
recrudescence des attentats. Des précisions sont demandées
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Nadere gegevens worden daaromtrent gewenst. Ook wordt
gevraagd dat in de Commissie her probleem van de veiligheid
van de bevolking en van de organisatie en de werking van de
verschillende politiediensten ten gronde zou worden bespro-
ken, zoals zulks gebeurde met de problemen van de jeugd-
bescherming en het penitentiair beleid.

Met deze laatste suggestie verklaart de Minister zich vol-
komen te kunnen verenigen. Hij wijst er echter op dat ook
de Ministers van Binnenlandse Zaken en van Landsverdedi-
ging bij dit gesprek dienen betrokken te worden, daar noch
politie, noch rijkswacht van het departement van justitie
afhangen.

De Minister deelt een starisrisch overzicht mede over de
periode 1970 tot 1976. Waaruit blijkt dar bepaalde vormen
van misdadigheid in belangrijke mate toenemen.
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à ce propos. Il est demandé également que la Commission
consacre une étude approfondie au problème de la sécurité
de la population, ainsi qu'à l'organisation et au fonction-
nement des différents services de police, comme elle l'a fait
pour les problèmes de la protection de la jeunesse et de la
politique pénitentiaire.

Le Ministre déclare pouvoir se rallier entièrement à cette
dernière suggestion. Il souhaite toutefois que les Ministres
de l'Intérieur et de la Défense nationale soient associés à ces
travaux, étant donné que ni la police, ni la gendarmerie ne
relèvent du département de la Justice.

Le Ministre communique un relevé statistique couvrant la
période de 1970 à 1976, qui révèle un important développe-
ment de certaines formes de criminalité.
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1970 110 31 4825 1970 110 31 4825
1971 252 26 6191 1971 252 26 6191
1972 418 36 6647 1972 418 36 6647
1973 421 103 6912 49 1973 421 103 6912 49
1974 492 69 6556 69 1974 492 69 6556 69
1975 H2 134 5931 58 1975 532 134 5931 58
1976 (cor H deccmber) 506 172 76 1976 (jusqu'au 15 décern-

bre) ................. 506 172 76

2. De activiteiten van het Bestuur 2. Activités de rAdministration de l'Information
van de Criminele Informatie. criminelle.

De Minister verheugr cr zich over dat het Bestuur van de
Criminele Informarie in de strijd regen de sluikhandel in
drugs en regen de georganiseerde zware misdadigheid be-
langrijke resukaren blijft boeken.

Zulks blijkt uit de volgende gegevens betreffende de acri-
viteiten en verwezenlijkingen in de [aren 1975 en 1976 (tor
20 oktober) :

A. Jaar 1975.

1. Aangelegde informariedossiers : 299.
2. Verslagen aan de parketten : 86.

3. Zaken waarvan de goede afloop ter kennis gebrachr
werd van het Bestuur van de Criminele Informatie:

a) Drugs: 7.
Aanhoudingen: 21.
Inbeslagnemingen: 111 kg hasjiesj; 2 liter hasjiesjolie;

1 kg cocaïne; 1,5 kg ruwe morfine; 250 ampullen ruwe
morfine,

b) Banditisme: 24.
Aanhoudingen: 62 waaronder 9 wegcns sluikhandel in

wapens, 16 wegens hold-up, 1 wegens moord, 25 wegens
gekwalificeerde diefsral en diefsral van anriek en Il wegens
valsmunterij.

B. Jaar 1976 tot 20 okrober,

1. Aangelegde informariedossiers : 204.
2. Verslagen aan de parkerten : 51.

3. Zaken waarvan de goede afloop ter kennis gebrachr
werd van het Bestuur van de Criminele lnforrnatie :

Le Ministre se réjouit de ce que l'Administration de l'In-
formation criminelle continue d'enregistrer des résultats im-
ponants dans la lune contre le trafic de stupéfiants et la
haute criminalité organisée.

Ceci résulte des données ci-après concernant les activi-
tés et les résalisarions des années 1975 et 1976 (jusqu'au
20 octobre) :

A. Année 1975.

I. Dossiers d'information ouverts: 299.
2. Rapports aux parquets: 86.

3. Affaires dont il a été signalé à l'Administration de
l'Information criminelle qu'elles ont été menées à bonne
fin:

a) Drogue: 7.
Arrestations: 21.
Saisies: 111 kg de haschisch; 2 litres d'huile de haschisch;

I kg de cocaïne; 1,5 kg de morphine brute; 250 ampoules
de morphine brute.

b) Banditisme: 24.
Arrestations: 62 dont 9 pour trafic d'armes, 16 pour

hold-up, 1 pour meurtre, 25 pour vols qualifiés et vols
d'antiquités et Il pour faux monnayage.

B. Année 1976 jusqu'au 20 octobre.

1. Dossiers d'information ouverts: 204.
2. Rapports aux parquets: 51.

3. Affaires dom il a été signalé à l'Administration de
l'Information criminelle qu'elles ont été menées à bonne
fin:



a) Drugs: 6.
Aanhoudingen: 28 waaronder Il in het buitenland.
Inbeslagnemingen: 76,800 kg hasjiesj; 3 liter hasjiesjolie;

500 gr cocaïne; 3 kg amfetaminen; 5 kg heroïne, waarvan
4 kg in het buitenland; 53 kg opium (in het buitenland); 9 kg
basismorfine (in het buitenland).

b) Banditisme: 15.
Aanhoudingen: 39 waaronder 21 wegens gekwalificeerde

diesfstal, 3 wegens ontvoeringspoging en hold-up, 3 wegens
belangrijke oplichting, 1 wegens moord, 2 wegens brand-
srichting, 2 wegens sluikhandel in gestolen wagens en 7 in
her buitenland (internationale misdadigers) wegens diefstal
en/of heling van talrijke doeken van een beroemde schilder.

Inbeslagnemingen: alle bovenvermelde doeken werden
onbeschadigd teruggevonden.

,. ,. ..
Balans van de acriviteiten van het Bestuur van de Crimi-

nele Informarie sinds het begin - 1 november 1971 - tot
en met 20 oktober 1976 (de gegevens over de jaren 1971,
1972, 1973 en 1974 werden opgenomen in het verslag berref-
fende de begroting van het Ministerie van Justitie voor het
betrotingsjaar 1975 - Sruk Kamer n" 4-VI/2 van 1974-1975,
blz, 57 en 58).

I. Aangdcgdt> informatiedossiers : 1 472.
2. Verslagen aan de parkerten : 323.
3. Aanhoudingen: .U7;
a) drugs: 114;
b) banditisme : 213.

4. Inbeslagneming van drugs in Belgiê en in het buiren-
land:

a) hasjiesj: 820,650 kg (waarde ± 30000 F per kilo);
b) hasjiesjolie : 5 liter;
c) cocaînc . 3,800 kg (waarde ± 1000000 F per kilo);
d) heroine: 8 kg (waarde ± 1000 oro F per kilo);
e) aanzienliike hoeveelheden L. S. D. en pervitine;
f) opium: 53 kg (waarde ± 50000 F per kilo);
g) basismorfine : 9 kg (waarde ± 500 000 F per kg)

+ 250 ampullen morfine (waarde ± 200 000 F per kg);
h) amfetaminen: 3 kg (waarde ± 200 000 F per kg).

• • •
Er zij opgernerkr dar de samenwerking russen het Bestuur

Criminele lnformarie en de inl'chringsdiensten van andere
landen, die hoe langer hoe meer en berer samenwerken,
reeds belangrijke vruchten heeft afgeworpen. Dit is met
name het geval gewecsr in de maand oktober 1976, roen
een groot aantal doeken van een beroemd schilder werden
reruggevonden en ecn internationale bende l'an beruchte
misdadigers werd opgerold. Het Bestuur van de Criminele
Informatic heefr in deze zaak een beslissende rol gespeeld,

Die internationale samcnwerking heefr revens de inbeslag-
neming van een grote hoeveelheid verdovende middelen
mogelijk gemaakr, ,. ,. "

Vorrs zij aangesrip c dar het Bestuur van de Criminele
Informarie vertegenwoordigd is in de vaste (Duits-Neder-
lands-Belgische) werkgroep die zich bezighoudt met het
vraagstuk van de drughandel en die geregeld om de maand
bijeenkomr.

[ 65 ] 4-Vl (1976-1977) N. 3

a) Drogue: 6.
Arrestations: 28 dont Il à l'étranger.
Saisies : 76,800 kg de haschisch; 3 litres d'huile de

haschisch; 500 gr de cocaïne; 3 kg d'amphétamines; 5 kg
d'héroïne, dont 4 kg à l'étranger; 53 kg d'opium (à l'étran-
ger); 9 kg de morphine brute (à l'étranger).

b) Banditisme: 15.
Arrestations: 39 dont 21 pour vols qualifiés, 3 pour ten-

tative d'enlèvement et hold-up, 3 pour escroquerie impor-
tante, 1 pour meurtre, 2 pour incendie volontaire, 2 pour
trafic de voitures volées et 7 à l'étranger (malfaiteurs inter-
nationaux) pour vol et/ou recel d'un grand nombre de ta-
bleaux d'un peintre célèbre.

Saisies: tous les tableaux mentionnés ci-dessus ont été
récupérés intacts.

•• •• •
Bilan des activités de l'Administration de l'Information

criminelle, depuis le début - 1er novembre 1971 - jus-
qu'au 20 octobre 1976 inclus (les données pour les années
1971, 1972, 1973 et 1974 figurent dans le rapport concer-
nant le budget du Ministère de la Justice pour l'année bud-
gétaire 1975 - Doc. Chambre n? 4-VI/2 de 1974-1975,
pp. 57 et 58} :

I. Dossiers d'information ouverts: 1 472.
2. Rapports aux parquets: 323.
3. Arrestations: 327:
a) drogue: 114;
b) banditisme: 213.

4. Saisie de stupéfiants tant en Belgique qu'à l'étranger:

a) haschisch: 820,650 kg (valeur ± 30000 F le kilo);
b) huile de haschisch: 5 litres;
c) cocaine: 3,800 kg (valeur ± 1000000 F Ie kilo);
d) héroine: 8 kg (valeur ± 1000000 F Ie kilo);
e) quantités importantes de L. S. D. et de pervirine;
f) opium: 53 kg (valeur ± 50000 F le kilo);
g) morphine brute: 9 kg (valeur ± 500000 F le kilo)

+ 250 ampoules de morphine (valeur ± 200 000 F Ie kilo);
h) amphétamines: 3 kg (valeur ± 200 000 F le kilo).

.. ,. .
Il est important de faire remarquer que la collaboration

entre l'Administration de l'Information criminelle er les
services de renseignement d'autres pays, collaboration qui
devient de plus en plus fréquente et mieux organisée, a
mené à plusieurs réalisations importantes. C'est notamment
le cas pour la récupération au mois d'octobre 1976 d'un
grand nombre de tableaux d'un peintre célèbre et le déman-
tèlement d'une bande internationale de malfaiteurs redoutés.
Le rille rempli dans cene affaire par rAdministration de
l'Information criminelle a été décisif.

Cene collaboration internationale a également amené la
saisie d'une grande quantité de stupéfiants.

::II- * :::-

Il convient également de remarquer que l'Administration
de l'Information criminelle est représentée au groupe de
travail permanent (zerrnano-hollando-belge) qui s'occupe
du problème du trafic de stupéfiants et qui se réunit régu-
lièrement tous les mois.
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X. - HET PROBLEEM VAN DE JONGE LICENTIATEN
IN DE RECHTEN.

1. Statistische gegevens.

Grote aandacht werd gewijd aan het probleem van
het groeiend aantal licentiaten in de rechten enerzijds en van
hun toekomstmogelijkheden anderzijds.

De Minister en tal van leden formuleerden allerhande sug-
gesties om de mogelijkheden van de jonge afgestudeerden
te verruimen.

• • •
De evolutie van de toesrand op dat gebied blijkt reeds uit

de aangroei van het aantal stagedoende advocaten in de
periode 1970-76 (het cijfer voor 1976 geeft de voorlopige
roestand weer op 30 november 1976):
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X. - LE PROBLEME DES JEUNES LICENCIES
EN DROIT.

1. Statistiques.

La Commission est très attentive au problème du nom-
bre croissant de licenciés en droit, d'une part, et de leurs
possibilités d'avenir, d'autre part.

Le Ministre et de nombreux membres ont formulé les
suggestions les plus diverses en vue d'élargir les possibilités
d'avenir des jeunes diplômés..,. .

L'évolution de la situation en ce domaine se traduit dès
à présent par l'accroissement du nombre d'avocats stagiaires
pour la période 1970-1976 (le chiffre de 1976 reflète la
situation provisoire au 30 novembre 1976).

Verschil
Antwerpen Gent Brussel Luik Bergen Totaal per jaar
- - - - - - -

Anvers Gand Bruxelles Liège Mons Total Différences
annuelles

1970 •• O' •• O' •• O' •• O' 60 88 ISS 66 26 395
1!m. •• O' .e ....... 98 89 152 70 42 451 + 56 (+ 14 'rol

t!l72............ 112 86 212 73 42 525 + 74 (+ 14 %)
1973 •••• O' ••••••• 122 96 182 81 46 527 + 2
1974 •• O' .'O •••••••• O' 137 122 203 84 48 594 + 67(+ U.7%)

1975 ••••• O' .o •••••• 159 168 235 102 62 726 + 132(+ 22,2'Yo)

1974/75 .......... + 32 + 46 + 32 + 18 + 14 + 132
24% 38% 15% 21% 30% ~,.o

1970/75 •• O' •• O' ••• + 126 + 136 +209 +87 + 43 + 331
165% 91 % 52 '¥o 55% 138% 84 °10

1976(30-11-J976)• 126 1~ 209 87 43 601 -125(-17 %)

Uit dit overzicht blijkt een bijna constante aangroei van ,
de nieuwe inschrijvingen in de periode 1970-1975. De
gemiddelde totale aangroei bedroeg 84 %. Deze stijging
was eehrer ongelijkmatig verdeeld over de rechrsgebieden.
In her gebied van de Hoven van Beroep van Antwerpen,
Bergen en Gent nam her aantal nieuwe ingeschrevenen in
die periode roe met respectievelijk 165 %, 138 % en 91 %.

Voor Luik en Brussel was de aangroei merkelijk lager,
nl, respectievelijk 55 % en 52 %. Het valt ook op dar
vooral in 1975 de aanwas bijna explosief werd met meer dan
22 % in één [aar tijd regenover een reeds hoog cijfer in
1974.ln 1975 was vooral in de rechrsgebieden van de Hoven
van Gent en Antwerpen de aangroei opmerkelijk.

Uit de voorlopige cijfers voor 1976 (tot 30 november
1976) bliikr dar her aantal nieuwe inschrijvingen geweldig
zou gedaald zijn.

Het zal van belang zijn de evolurie van de definitieve
cijfers te besruderen en vooralook de redenen op te zoeken
zowel van de aangroei als van een eventuele daling van
het aantal inschrijvingen aan onze balies.

Ce tableau permet de constater un accroissement presque
constant des nouvelles inscriptions pour la période 1970-
1975. Le taux d'accroissement global s'est élevé en moyen-
ne à 84 %. L'augmentation est toutefois répartie de manière
inégale sur l'ensemble des ressons. Dans les ressons des
Cours d'appel d'Anvers, de Mons et de Gand, le nombre
d'inscriptions nouvelles au cours de cene période a augmenté
respectivement de 165 %, 138 % et 91 %.

A Liège et à Bruxelles, cet accroissement a été sensible-
ment moindre, soit respectivement 55 % et 52 %. Il est
également frappant de constater que c'est surtout en 1975.
que l'augmentation a été particulièrement forte puisqu'elle
a été de plus de 22 % en une année par rapport à un chiffre
déjà élevé en 1974. En 1975, l'accroissement a été surtout
considérable dans les ressons des Cours d'appel de Gand
et d'Anvers.

Les chiffres provisoires pour 1976 (jusqu'au 30 novembre
1976) révèlent une diminution importante du nombre des
nouvelles inscriptions.

U importera d'étudier l'évolution des chiffres définitifs
et de rechercher plus particulièrement les raisons aussi bien
de l'augmentation que de la diminution du nombre d'ins-
criptions à nos barreaux.



Bovenstaande gegevens zijn slechts zeer fragmentarisch.
Om een volledig inzicht te hebben zou men ook een aantal
andere facetten van de problematiek moeten bestuderen
zoals:

- het aantal eerstejaarssrudenren en het aanta] afge-
studeerden in de rechten;

- het aanral ingeschreven stagiairs die de balies in de
loop van de stage verlaten;

de evolutie aan de afzonderlijke balies.

2. De gerechtelijke stage.

De Minister geeft eerst uiting aan zijn bezorgdheid om
het groeiend aantal licentiaten in de rechten en de intel-
lectuele werkloosheid die hen bedreigt, Hij wil naar midde-
len zoeken om de moeilijke toestand van vele afgesrudeer-
den te milderen en revens te zorgen voor een goede voor-
bereiding op de rechtsheoefening.

De wet van 8 april 1971 op de gerechtelijke stage laar de
Minister toe jonge doctors of licentiaten in de rechten aan
te stellen als gerechtelijke stagiairs bij de parketten, de
arbeidsauditoraten of de krijgsauditoraten. De wet geldt
echrer slechrs voor 6 jaar.

Daar de prakriik heeft aangetoond dar de wer goede
resultaten heeft opgelevcrd, zal de Minister de herziening
ervan voorstellen om de wer een bestendig karakrer te geven,
Sedert 197t wcrden 116 gerechrehjke sragiairs gcteld. Deze
stage loopr over één [aar met rwee mogelijke vernieuwin-
gen van 1 [aar, Slechts 4 aansrellingen werden nier ver-
nieuwd.

Volgend overzichr geeft een inzicht over de mogelijk-
heden die de gerechtelijke stage biedr :

- 77 sragiairs werden benoemd tot substiruut-procureur
des Konings;

- 8 tot subsrituur-arbeidsaudireur en 1 tot substituut-
krijgsauditeur;

- t stagiair wcrd benoemd tot noraris;
- 23 zijn nog in dienst als gerechreliike stagiair;
- 2 namen onrslag,

Een lid dringt erop aan her aanral gerechrelijke sragiairs
te verhogen ten einde een grorer aanral jonge licentiaren
een grotere kans te geven. Ook zouden meer stagiairs bij de
arbeidsaudiroraren kunnen aangeduid worden,

De Minister hcrinnert eraan dar her aantal gerechteliike
sragiairs door de wet beperkr is tot t/tOC van de formatie
van de subsrituur-procureurs des Konings, de subsriruur-
arbeidsaudireurs en de subsriruur-krijgsaudireurs, hetzij in
roraal 39 stagiairs. Ook gebeurt de aanstelling slechrs op
verzoek van de rechrerliike overheden,

De Minister verzekert echter dar hij in de toekomsr reke-
ning zal houden met de voorsrellen van de Commissie
Krings berreffende de opleiding en de recrutering van rnagis-
traten. Deze commissie stelr o.m. voor de gerechrelijke stage
uit te breiden tot de rechtbanken,

3. De overdracht van notarisstudies.

Het probleem gesreld door de 135 à 150 jonge licenria-
ten in her notariaat die elk jaar her aantal kandidaar-nota-
rissen komen aanvullen baart eveneens zorgen.

Het probleem van de overname van de notarisstudies is
daarbij zeer belangrijk.

Teneinde voor deze jonge mensen een redelijke oplossing
m.b.r. de overdracht van een notariaat te vinden, heeft de
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Les chiffres ci-dessus n'étant que très fragmentaires, il
conviendrait de considérer également certains autres aspects
du problème si l'on veut voir celui-ci sous tous ces angles.
Parmi ces aspects, il faut citer:

- le nombre d'étudiants de première année et le nom-
bre de diplômés en droit;

-le nombre de stagiaires inscrits qui quittent les barreaux
en cours de stage;

-l'évolution de la situation à chaque barreau.

2. Stage judiciaire.

Le Ministre se dit tout d'abord préoccupé du nombre
croissant de licenciés en droit et du chômage intellectuel qui
les menace. Il entend rechercher les moyens d'améliorer la
situation difficile d'un grand nombre de diplômés et de
les préparer convenablement à la pratique du droit.

La loi du 8 avril 1971 organisant un stage judiciaire per-
met au Ministre de désigner de jeunes docteurs ou licenciés
en droit à des fonctions de stagiaire dans les parquets, dans
les auditorats du travail ou dans les auditorats militaires.
Cette loi n'est toutefois applicable que pendant six ans.

La pratique ayant démontré que cette loi a donné de bons
résultats, le Ministre proposera sa révision afin de lui con-
férer un caractère permanent. Depuis 1971, le nombre des
stagiaires judiciaires s'élève à 116. Ce stage est valable pour
un an et est renouvelable deux fois. Quatre désignations seu-
lement n'ont pas été renouvelées.

L'aperçu suivant permet de mieux connaître les possibi-
lités offertes par le stage judiciaire :

- 77 stagiaires ont été nommés substituts du procureur
du Roi;

- 8 substituts de l'auditeur du travail et 1 substitut de
l'auditeur militaire;

- 1 stagiaire a été nommé notaire;
- 23 sont toujours stagiaires judiciaires;
- 2 ont démissionné.

Un membre réclame J'augmentation du nombre de
stagiaires judiciaires afin d'offrir des possibilités accrues à
un plus grand nombre de jeunes licenciés. Une autre solu-
tion consisterait à désigner davantage de stagiaires dans les
auditorats du travail.

Le Ministre rappelle que la loi limite le nombre de sta-
giaires judiciaires à lItOC de l'effectif du personnel des substi-
tuts du procureur du Roi, des substituts de l'auditeur du
travail et des subsittuts de l'auditeur militaire, soit au total
39 stagiaires. En outre, la désignation n'intervient qu'à la
requête des autorités judiciaires.

Le Ministre donne toutefois l'assurance qu'à l'avenir il
tiendra compte des propositions de la Commission Krings
relatives à la formation et au recrutement des magistrats.
Cette commission propose notamment d'étendre les stages
judiciaires aux tribunaux.

3. Transmission d'études notariales.

Le problème des 135 à 150 jeunes licenciés en notariat
qui viennent grossir chaque année le nombre des candidats
notaires constitue également une source de préoccupations.

Le problème de la reprise des études notariales joue en
cette matière un rôle très important.

Afin de trouver pour ces jeunes gens une solution raison-
nable au problème de la reprise d'une étude, le Ministe s'est
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Minister contacten belegd met de Koninklijke Federatie van
Belgische Notarissen, Deze contacten hebben geleid tot een
prorocol, dar sinds ongeveer 18 maanden in voege is en dat
voldoening geeft.

Volgens dit protocol zal, bij het overlijden van een notaris
of bij zijn aftreden, de waarde van de studie worden geschar
door een commissie samengesteld uit drie personen met
name:

l ) een lid van de tuchtkamer van het arrondissement
waarin de opengevallen studie is gelegen;

2) een lid van het bestuurscomité van de Koninklijke
Federatie van Belgische Notarissen;

3) een bedrijfsrevisor die als technicus fungeert op basis
van de hem voorgelegde ciifers,

Noch de aftredende noraris, noch zijn familie in geval van
overliiden, worden gehoord bij het vaststellen van de waarde
van de studie.

Tot op heden hebben er 50 à 60 schattingen plaatsgehad.
Her aldus bekomen bedrag van de vergoeding bij over-

name bedraagr over het algemeen 2,5 maal her gemiddeld
inkomen van her kantoor, zoals het is aangegeven bij her
Bestuur van de Directe Belasringen gedurende de laatsre
viif jaar, na uitschakeling van de hoogste en laagste aan-
gifte,

Het fiscaal inkomen dar in aanmerking komt is her nette-
inkomen waarvan worden afgetrokken de beroepskosren
die over her algcmeen ecn persoonlijk karakrer verronen,
Z0:11" de kosrcn voor represenratie, de verplaarsiugskosren,
de huur van lokalen aangewend voor berocpsbezigheden,
enz,

Op her aldus bekomen bedrag is her mogelijk een cor-
recrief aan te brengen, dar nooir hoger of lager mag liggen
dan 1/3~ van her bedrag.

Zonder dar aldus op een willekeurige wijze de door
obiecrieve schauingen vasreesrelde waarden naar omlaag
kunnen worden gedrukr ofwel kunstmatig verhoogd, laat
dit correcrief de commissie roe rekening te houden met wel-
bepaalde elemenren die geen weerklank vinden in her ciifer-
mareriaal waarop gesreund wordt om de waarde te bepalen,

Ter illustraric kan het geval worden aangehaald van een
kanroor waar er ofwel te veel ofwel te weinig personeel is,
In dit geval zou het bedrag van de vergoeding, zo her nier
aan een correcrie onderworpen werd, ofwel te laag ofwel
te hoog liggen.

Een ander voorbeeld is her geval van langdurige ziekre
van de uirrredcnde notaris, Her ligt voor de hand dar deze
roesrand op de activiteit van de srudie drukt en de renta-
biliteit ervan verminderr. Een jonge en acrieve notaris zal
echrer geen moeite hebben om de srudie opnieuw op gang
te brengen.

De overdrachr verloopt verder als volgt :
De kandidaar-norarissen die zich kenbaar gernaakr hebben

bij de Nationale Federarie worden van de opengevallen
srandplaars ingelichr, voor zover er geen preferentiële recht-
srreekse medewerker is, ziinde de echtgenoor of een bloed-
of aanverwanr in rechte lijn.

Zo de kandidaten bereid zijn her bedrag van de schar-
tin~ te bcralen, tekenen zi] de conventie.

Op deze manier beschikt de Minister van justitie over een
lijsr van kandidaren onder wie hij zijn keus kan doen, op
hasis van de adviezen versrrekr door de korpsoversten.

Her gebeurr dus nier meer dar de onrslagnemende notaris
een kandidaar steunt en voordraagr van wie de kennis en
kunde nier in verhouding is met zijn financiële mogelijk-
heden.

Thans zijn er 235 kandidaat-notarissen ingeschreven bij
de Federarie nI. ISO nederlandsraligen en 85 fransraligen.
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mis en rapport avec la Fédération royale des notaires de Bel-
gique. Ces contacts ont abouti à la conclusion d'un proto-
cole qui est entré en vigueur il y a environ 18 mois et qui
donne satisfaction.

Aux termes de ce protocole, il est procédé, lorsqu'un
notaire décède ou se retire, à l'estimation de la valeur de
l'étude par une commission composée de trois personnes:

1) un membre de la chambre de discipline de l'arrondis-
sement dans lequel est située l'étude vacante;

2) un membre du comité directeur de la Fédération royale
des notaires de Belgique;

3) un réviseur d'entreprise agissant en qualité de techni-
cien sur la base des chiffres qui lui sont présentés.

Ni le notaire qui se retire, ni, en cas de décès, sa famille
ne sont entendus lors de l'estimation de la valeur de l'étude.

Il a été effectué à ce jour entre 50 et 60 estimations.
Le montant de l'indemnité de reprise ainsi obtenu repré-

sente généralement 2,5 fois le revenu moyen de l'étude
déclaré à l'Administration des Contributions directes au
cours des cinq dernières années, après élimination de la
déclaration la plus élevée et de la déclaration la plus basse.

Le revenu fiscal pris en considération est le revenu net,
après déduction des charges professionnelle qui présentent
généralement un caractère personnel, telles que les frais de
représentation, les frais de déplacement, de location des
locaux affectés à l'usage professionnel, etc.

Au montant ainsi déterminé il peut être apporté un correc-
tif qui ne peut être ni supérieur ni inférieur au tiers dudit
montant.

Tout en excluant ainsi le rabaissement arbitraire ou le
relèvement artificiel de la valeur déterminée par des esti-
mations objectives, ce correctif permet à la commission de
tenir compte de certains éléments n'intervenant pas dans
les données chiffrées sur lesquelles la valeur a été déter-
minée.

A titre d'illustration peut être cité le cas d'une étude dans
laquelle il y a trop ou trop peu de personnel. Faute de
correctif, le montant de l'indemnité serait dans ce cas trop
faible ou trop élevé.

Autre exemple: le cas de la maladie prolongée du notaire
qui se retire. Il va de soi qu'une telle situation pèse sur
l'activité de l'étude et en diminue la rentabilité. Il ne sera
guère difficile à un notaire jeune et actif de relancer cette
activité.

La transmission de l'étude s'effectue comme suit:
Les candidats notaires qui se sont fait connaître à la Fé-

dération nationale sont informés de ce que la résidence est
vacante, pour autant qu'il n'existe pas de collaborateur di-
rect préférentiel, soit le conjoint ou un parent ou allié au
premier degré.

Si les candidats sont disposés à payer le montant de l'es-
timation, ils signent la convention.

Le Ministre dispose ainsi d'une liste de candidats parmi
lesquels il établit son choix sur la base des avis communi-
qués par les chefs de corps.

Il n'est donc plus possible au notaire qui se retire de par-
rainer un candidat dont les connaissances et le savoir ne
sont pas nécessairement à la mesure de ses moyens finan-
ciers.

235 candidats notaires, dont 150 néerlandophones et 85
francophones sont actuellement inscrits à la Fédération na-
tionale.



Wanneer met weet dar cr in België 1 217 notarissen zijn,
en dat er per jaar ongeveer 35 à 40 studies vakant komen,
waarvan echrer I/:f onmiddellijk overgaat van vader op zoon
of dochter, dan ziet men duidelijk hoe nijpend het probleem
zich stelt voor de jonge licentiaren kandidaar-notarissen,

Een lid wenst dat het protocol zo vlug mogelijk bij wet
zou worden bekrachtigd. Men moer immers vermijden dar
de afgesloren overeenkomsten door de rechtbanken zouden
kunnen berwist worden en nietig verklaard. Het notariaat is
immers een openbaar arnbt dar het voorwerp niet mag uit-
maken van een overeenkomst.

De Minister achr het eveneens wenselijk dar her protocol
dar afgesloten werd met de Koninklijke Federatie van Belgi-
sche Notarissen wetrelijk zou worden bekrachtigd.

4. De oprichting van nieuwe notarisstudies.

De Minister wijsr er ook op dar hij, waar de wettelijke
voorwaarden vervuld zijn, niet heeft geaarzeld nieuwe sm-
dies te creëren, na voorafgaandelijk adviezen te hebben
ingewonnen bij de gerechtelijke overheid en bij de rucht-
kamer,

Sinds zijn ambtsaanvaarding werden 14 nieuwe notaris-
studies opgerichr.

5. Het invoeren van de: titel van kandidaat-notaris.

De Minister deelr mee dat riidcns besprekingen die hij
gevoerd heefr met de Koninklijke Federarie van Belgische
Norarissen, de mogelijkheid werd overwogen om de rirel
van kandidaar-noraris te creëren. Deze laatste zou, in
regenstelling tot de noraris, nier verbonden zijn aan een
welbepaalde srandplaats.

De kandidaar-notaris zou geroepen zijn om een notaris in
functie - bv. in geval van ziekte - te vervangen na door de
voorzhrer van de Rechrbank bij bevelschrift aangesreld re
zijn ratione loci.

Aldus zouden jonge licentiaten, die wegens her beperkr
aanral standplaarsen nier kunnen benoemd worden, de func-
rie "an noraris kunnen uitoefenen.

De diensten van het departement zijn nu doende met het
uitwerken van dit dossier.

6. De rechtsbijstand en de Pro Deo.

Verschillende leden hebben ral van suggesties gedaan in
vcrband met de wcrking van de dienst voor rechrsbijstand.

Velc ionge licenriaren in de rechten ondervinden moei-
Iijkhcden om een advocaar-parroon re vinden. Tal van advo-
caren hebbcn rrouwens de zorg voor veschillende stagiairs,
war een uirerst nadelige uitwerking heeft op het sruk van de
bcgeleiding.

Anderziids zou voor ecn billijke vcrgoeding l'an de dien-
sten van rechrsbiisrand moeren worden gezorgd. Her verze-
keren van rechrsbijstand is inderdaad een opdracht van de
gemeenschap. De lasr ervan weegt echrer bijna helemaal
op de schouders van de jonge advocaat,

Vele leden wijzen ook op de gebrekkige organisarie van
de .. pro deo » : geen eigen burelen of secrerariaat, de advo-
caren zijn slechts sporadisch bereikbaar en dan nog alleen
op de zetel van de rechrbank, geen onthaal, enz.
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Sachant qu'il existe en Belgique 1 217 notaires et qu'il
s'ouvre entre 35 et 40 vacances d'études par an, dont I/a
sont transmises immédiatement de père en fils ou de père en
fille, on distingue aisément le caractère crucial du pro-
blème qui se pose aux jeunes licenciés candidats-notaires.

Un membre souhaite que le protocole soit ratifié le plus
rapidement possible par la loi. Il craint que les conventions
conclues ne soient attaquées devant les tribunaux et annu-
lées. Le notariat est, en effet, une fonction publique qui ne
peut faire l'objet d'une convenrion.

Le Ministre souhaite également que le protocole conelu
avec la Fédération royale des Notaires de Belgique soit rati-
fié par la loi.

4. Création de nouveUes études notariales.

Le Ministre signale également que, là où les conditions
légales sont réunies, il n'a pas hésité à créer de nouveUes
études notariales, après consultation préalable de l'autorité
judiciaire et de la chambre de discipline.

Depuis son entrée en charge, 14 études notariales nouvel-
les ont ainsi été créées.

5. Création du titre de candidat-notaire.

Le Ministre communique qu'à l'occasion des discussions
avec la Fédération royale des Notaires de Belgique, la possi-
bilité a été envisagée de créer le titre de candidat notaire.
Contrairement au notaire, le candidat ne serait pas attaché
à une résidence bien déterminée.

Le candidat notaire serait appelé à remplacer un notaire
en fonction, par exemple en cas de maladie, après avoir été
désigné ratione loci par ordonnance du président du tri-
bunal.

Les jeunes licenciés qui ne peuvent être nommés en raison
du nombre restreint de résidences pourraient ainsi exercer la
fonction de notaire,

Les services du département s'occupent de l'élaboration
de ce dossier.

6. Assistance judiciaire et Pro Deo.

Plusieurs membres ont formulé des suggestions au sujet du
fonctionnement du service de l'assistance judiciaire.

De nombreux jeunes licenciés en droit éprouvent des
difficultés à trouver un avocat patron. De nombreux avo-
cats doivent s'occuper de plusieurs stagiaires, ce qui est
hautement préjudiciable à l'encadrement.

Par ailleurs, il faudrait veiller à ce que les services d'assis-
tance judiciaire soient dùrnenr rétribués. En effet, s'il appar-
tient à la collectivité d'assurer l'assistance judiciaire, la
charge en pèse presque entièrement sur les épaules des jeu-
nes avocats.

Nombre de membres dénoncent également l'organisation
imparfaite du « pro Deo ••: absence de bureaux ou de
secrétariats propres, les avocats ne peuvent être touchés que
sporadiquement et exclusivement au siège du tribunal,
manque d'accueil, etc.
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Een algehele reorganisarie van de « Pro deo »<diensr blijkt
noodzakelijk om efficiënter en in meer ruimere zin de op-
dracht te kunnen uitvoeren en de wilde creatie van zoge-
naamde wetswinkels te voorkomen.

Tenslorte wordt gevraagd in hoeverre de werkzaamheden
van de Commissie inzake rechtsbijstand zijn gevorderd.

De Minister merkt op dat de Commissie inzake rechts-
bijstand nier is belast met het probleem van de toestand van
de jonge licentiaten in de rechten, maar met dat van de
vergoeding van de advocaten in geval van rechtsbijstand.

Het onderzoek daarvan is praktisch beëindigd.
De conclusies waarroe deze Commissie is gekomen zullen

binnenkort aan de Minister worden voorgelegd.

7. De betaling van sociale bijdragen.

Vele leden wijzen erop dat de betaling van de bijdragen
in het kader van het sociaal statuur voor vele jonge sta-
giairs ondragelijk is. Meestal hebben ze weinig inkomsten
en dragen nog de lasr van de stage en de pro deo. Steeds
bcralen ze biidragen op een minimuminkomen dat ze nier
bereiken.

De Minister heeft de Commissie inzake rechtsbiistand ge-
vra agd dit probleem te: onderzoeken, Her onderzoek gebeur-
de reeds op 22 [uni.

De Comrnissie heeft hierop gunstig gereageerd en voor-
gesreld het departement van Middenstand bij de bespreking
te berrekken,

Daarroe werd een lid van het kabiner van de Minister van
Middensrand aangeduid.

Een van de aspecren van her probleem is de moeilijkheid
die de jonge advocaren-stagiairs ondervinden om hun so-
ciale bijdragen, opgelegd bij het koninklijk besluit n" 38
van 27 juli 1967 houdende inrichting van het sociaal statuut
der zelfstandigen, te betalen.

Als dusdanig (art. 3 van dit koninklijk besluit) is de
advocaat-sragiair erroe gehouden aan te sluiten bij een so-
ciale verzekeringskas (art. 10) en de bijdragen, per 1/4, in
de loop van elk burgerlijk kwarraal (art. 15) te beralen.

Overeenkomstig artikel 17 kunnen de zelfsrandigen, die
zich in sraat van behoefre bevinden of in een roesrand die
deze benaderr, volledige of gedeelreliike vrijstelling van de
beealing van bijdragen vragen. Dit verzoek moet gericht
worden aan de in artikel 22 vermelde commissie,

Deze Commissie, opgericht bij her Minisrerie van Mid-
densrand, is ermede belasr om, zonder mogelijkheid van
beroep, te beslissen over de krachtens artikel 17 ingediende
aanvragen tot volledige of gedeelreliike vrijsrelling van bij-
dragen.

Artikel 17, 2e lid, bepaalt dar, behoudens door de Koning
te bepalen afwijking wat berrefr sommige uitkeringen inzake
rusr- en overlevingspensioenen, de door de Commissie roe-
gekende volledige of gedeeltelijke vriisrelling van biidrage
aan de zelfstandigcn geen nadeel mag berokkenen op het
sruk van de uitkeringen waarop de betaling van die bijdra-
gen recht zou gegeven hebben.

Daar de Minisrer over geen gegevens beschikr over de
werking van de Commissie en de door haar aangewende
criteria. lijkt de medewerking van het departement van
Middenstand onontbeerlijk om te onderzoeken of, door
bemiddeling van deze Commissie, de sociale lasten van de
jonge advocaren-sragiairs nier kunnen worden verrninderd,
tenzij hen een voldoende inkomen zou worden gewaarborgd
waardoor ze in staar zouden zijn die lasten te dragen.
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Une réorganisation générale du service « pro Deo » paraît
nécessaire afin de lui permettre de remplir sa mission de
manière plus efficace et dans un contexte plus large et
d'éviter la création anarchique des « boutiques de loi ».

Enfin, il a été demandé où en sont les travaux de la
Commission en matière d'assistance judiciaire.

Le Ministre fait observer que la Commission en matière
d'assistance judiciaire n'est pas chargée du problème que
pose la situation des jeunes licenciés en droit, mais de celui
de l'indemnisation des avocats en cas d'assistance judiciaire.

L'examen de ce problème est pratiquement terminé.
Les conclusions auxquelles la Commission a abouti seront

bientôt soumises au Ministre.

7. Paiement des cotisations sociales.

De nombreux membres signalent que le paiement des
cotisations dans le cadre du statut social dépasse les moyens
de nombreux jeunes stagiaires. Leurs ressources sont géné-
ralement minimes et ils doivent également supporter la
charge des stages et des « pro Deo ». En outre, il versent
toujours des cotisations sur un revenu minimum qu'ils
n'atteignent pas.

Le Ministre a invité la Commission pour l'assistance judi-
ciaire à examiner ce problème. Cet examen a eu lieu dès
le 22 juin.

La Commission a réagi favorablement et a proposé d'as-
socier le département des Classes moyennes aux échanges de
vues.

Un membre du cabinet du Ministre des Classes moyennes
a donc été désigné.

Un des aspects de ce problème est la difficulté qu'éprou-
vent les jeunes avocats stagiaires à payer les cotisations so-
ciales imposées par l'arrêté royal n° 38 du 27 juillet 1967
organisant le statut social des travailleurs indépendants.

En tant que travailleur indépendant (art. 3 de l'arrêté
royal), l'avocat stagiaire est tenu de s'affilier à une caisse
d'assurance sociales (an. 10) et de payer les cotisations, par
quart, dans le courant de chaque trimestre civil (art. 15).

Conformément à l'article 17, les travailleurs indépendants
qui se trouvent dans le besoin ou dans une situation voi-
sine, peuvent demander dispense totale ou partielle des coti-
sations dues, en s'adressant à la commission dont il est
fait mention à J'article 22.

Cette commission, instituée auprès du Ministère des
Classes moyennes, est chargée de statuer, sans appel, sur
les demandes de dispense totale ou partielle des cotisations
visées à l'article 17.

L'article 17, 2e alinéa, dispose que sauf dérogation à déter-
miner par le Roi, pour certaines prestations de retraite et de
survie, la dispense totale ou partielle de cotisation accordée
par la Commission ne peut porter préjudice aux travailleurs
indépendants, en ce qui concerne les prestations auxquelles
le paiement de ces cotisations aurait ouvert le droit.

Le Ministre ne dispose pas d'information sur le fonction-
nement de la commission et les critères qu'elle applique; dès
lors la collaboration du département des Classes moyennes
lui parait indispensable pour examiner si, par l'intermédiaire
de cette Commission, les charges sociales des jeunes avocats
stagiaires peuvent être allégées, à moins que des revenus
suffisants pour les mettre en mesure de supporter ces charges
leur soient assurés.



8. De opheffing van artikel 156
van het Gerechtelijk Wetboek.

Verscheidene leden wijzen op de onhoudbare toestand in
verband met de werking van de parketten bij de politie-
rechtbanken. Het arnbt van openbaar ministerie wordt er
in de meeste gevallen op voortreffelijke wijze waargeno-
men door de politiecommissaris.

Deze opdracht beneernr echter meestal het grootste deel
van de tijd van de commissaris. Daardoor is deze weinig
beschikbaar voor zijn prioritaire opdrachten in her gemeen-
telijk politiekorps.

De vervanging van de politiecommissarissen door subsri-
tuten zou zeker een groot aantal nieuwe mogelijkheden
openen voor jonge afgestudeerden.

De heren Bourgeois en Uyttendaele hebben terzake een
voorstel ingediend waarvan de budgettaire weerslag niet zo
groot kan zijn aangezien op artikel 43.01, « Terugbetaling
aan de gemeenten voor de prestaties geleverd door de politie-
commissarissen aangewezen als ambtenaar van het openbaar
ministerie » nu reeds een bedrag van 82 miljoen is uitgetrok-
ken.

De Minister legr uit dar de vervanging de benoeming van
zowat 120 substituten zou meebrengen war, om budgettaire
redenen, zeker niet ineens kan gebeuren.

Een wersonrwerp werd reeds opgesteld, Ingevolge de op-
merkingcn van de Raad van Srare diendc dit onrwerp aan-
gevuld te worden.

De Administr:ltic onderzoekt nu sommige budgettaire
aspccren van her onrwerp, dar ook nog aan de departemen-
ten van Openbaar Ambt en van Begroting moet worden
voorgelegd.

Her is niet uirgesloren dar her opnieuw voor advies
naar de Raad van Srate moer gezonden worden, Toch hoopt
de Minister her onrwerp in de loop van 1977 voor het Par-
lement te brengen.

9. Aanvullende beroepsactiviteiten
van jonge advocaten-stagiairs,

Een lid wijst erop dar de programmawet bepaalt dat in
de roekomsr de presraries in her onderwiis slechrs in be-
perkre mate zullen mogen gecumuleerd worden met andere
activiteiren, Dit kan zeer nadelig uitvallen voor jonge advo-
caten die vaak in het begin van hun loopbaan een welkome
bijbetrekking in het onderwijs vinden. DC-Lemaarregel van
de programmawer zou derhalve nier op de advocaten-sta-
giairs mogen van toepassing zijn,

Het is volgens de Minisrer precies om aan de ralloze werk-
zoekenden een grorere kans te geven en sommige ongezonde
roesranden uit de wereld te helpen, dar arrikel 74 van de pro-
grammawer o.rn. een einde maakt aan de overdrijvingen in-
zake cumuls.

Artikel 74 van de door de Commissie aangenomen reksr
spreekt in zeer algemene bewoordingen over « personen die
een hoofdberoep uitoefenen buiren het onderwijs » en geeft
eveneens in § 2 de volgende bepaling: ~ Onder hoofdberoep
dicnr vcrsraan her beroep zowel in de privé- als in de open-
barc secror dar her groorsre deel van de beroepsacriviteir
van een persoon in beslag neernt ".

Aangezien een advocaar-sragiair een hoofdberoep uit-
oefent is artikel 74 van de prograrnrnawer blijkbaar op hem
toepasselijk.

De toestand van de advocaren-stagiairs inzake de ver-
goeding in geval van rechrsbijstand wordt onderzocht in
een comrnissie, voorgezeten door de heer Krings, advocaat-
generaal bij het Hof van Cassatie,

Het opgeworpen probleem van de prestaties in het onder-
wijs zou er kunnen onderzocht worden.
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8. Suppression de l'article 156
du Code judiciaire.

Plusieurs membres dénoncent la situation intenable dans
laquelle est assuré le fonctionnement des parquets près les tri-
bunaux de police. Dans la majorité des cas, la fonction de
Ministère public }" est assumée de façon excellente par le
commissaire de police.

Cependant, ce commissaire consacre généralement à cette
mission le plus clair de son temps, à telle enseigne qu'il
n'est plus guère en mesure de s'occuper de ses tâches priori-
taires de police communale.

Le remplacement des commissaires de police par des sub-
stituts offrirait, certes, aux jeunes diplômés un large éven-
rail de possibilités nouvelles.

MM. Bourgeois et Uyttendaele ont déposé une proposi-
tion de loi (Doc. nO 673), dont l'incidence budgétaire ne
peut pas être tellement importante, étant donné qu'un mon-
tant de 82 millions est déjà prévu à l'article 43.01 : « Rem-
boursement aux communes pour les prestations effectuées
par les commissaires de police comme officier du ministère
public »;

Le Ministre explique que ce remplacement entraînerait
la nomination de quelque 120 substituts, opération qui, pour
des raisons d'ordre budgétaire, ne peut certainement pas être
réalisée en une fois.

Un projet de loi a déjà été élaboré, mais par suite des
observations du Conseil d'Etat, ce projet a dû être com-
plété.

L'Administration examine actuellement certains aspects
budgétaires du projet, qui doit encore être soumis aux
départements de la Fonction publique et du Budget.

Il n'est pas exclu que le projet doive retourner pour avis
au Conseil d'Etat. Le Ministre espère cependant qu'il sera
soumis au Parlement dans Ie courant de 1977.

9. Activités professionneUes complémentaires.
des avocats stagiaires.

Un membre signale que la loi-programme prévoit qu'à
l'avenir les prestations dans l'enseignement ne pourront être
cumulées avec d'autres activités que dans une mesure limi-
tée. Cette disposition peut être fort préjudiciable aux jeunes
avocats qui, au début de leur carrière, trouvent souvent dans
l'enseignement un emploi accessoire bienvenu. Cette mesure
de la loi-programme ne devrait dès lors pas être applicable
aux avocats stagiaires.

Le Ministre estime que c'est précisément pour augmenter
les chances Je nombreux chercheurs d'emploi et pour em-
pêcher certaines situations malsaines que l'article 74 de la
loi-programme met fin à certaines exagérations en matière
de cumuls.

L'article 74 du texte adopté par la Commission fait état.
en termes très généraux, de «personnes qui exercent une
profession principale en dehors de J'enseignement » et donne
également au § 1 la définition suivante: « Par profession
principale, on entend la profession tant dans le secteur privé
que public, qui absorbe la plus grande partie de l'activité
professionneJJe d'une personne".

Etant donné que l'avocat stagiaire exerce une profession
principale, l'article 74 de la loi-programme lui est manifes-
tement applicable.

La situation des avocats stagiaires en ce qui concerne
l'indemnisation en cas d'assistance judiciaire est examinée
par une commission présidée par M. Krings, avocat général
à la Cour de cassation.

Le problème des prestations dans l'enseignement pourrait
y être examiné.
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In eenzelfde verband deelr de Minister mede dat aan de
balie van Brussel een versoepeling van het tuchtreglement
gepland wordt. Naar de stafhouder van de Balie mededeelde
zou het advocaren-stagiairs toegcstaan worden tijdens de
stage sommige akriviteiren uit te oefenen in de privé-sector.
Dezelfde maatregel zou er zeker roe bijdragen am de mate-
riële siruatie van de jonge advocaten te verbeteren.

XI. - VEILIGHEID INZAKE KERNENERGIE.

Een lid wenst nadere toelichting over de taken en op-
drachten van de dienst « Veiligheid inzake kernenergie »;

De Veiligheid inzake Kernenergie is belast met de roepas-
sing van de veiligheidsmaatregelen op het gebied van de
kernenergie over her ganse Koninkrijk.

1° In het kader van het Ministerie van justine IS deze
dienst belast met:

- de uirwerking en de toepassing van specifieke proce-
dures en beschermingsmaatregelen i.v.m, de geclassificeerde
werkzaamheden op het gebied van de kernenergie;

- het toezicht op de uirvoering van die maatregelen;
- de toepassing van de normale beveiligingsmaatregelen

voor personen en goederen - in het bijzonder de atoorn-
kennis en de splijtstoffcn - tegen iedere verboden versprei-
ding of toegang,

- de voorkoming V'1Il inbreuken op de wer door gebruik-
making van de ingewonnen inlichtingen.

De oprichting van de dienst en de hierboven vermelde
procedures zijn her gevolg van de bepalingen van de wet
van 4 augustus 1955 (Belgisch Staatsblad van 19 augustus
19S5) betreffende de veiligheid van de Staat op het gebied
van de kernenergie, het toepassingsbesluit van 14 maan
1956, de verordening n' 3 van Euratom, die opgenomen
werd in de Belgische wetgeving (koninklijk besluir van 30
mei 1960), en van samenwerkingsakkoorden door ons land
afgesloten voor het vreedzame gebruik van de atoomenergie,

De Veiligheid inzake Kernenergie vervult op normale wijze
deze spccitieke zending uit hoofde van de geclassificeerde
nucleaire informaues die België nog sreeds bezir, Thans wor-
den regelmarig geclassificeerde occtrooien aan ons land door
de Commissie der Europese Gemeenschappen overgemaakr,

2° Op het bijzonder gebied van de kernenergie kan men
zich, in het kader van de handelsberrekkingen, nier oanrek-
ken aan het beding berreffende het vreedzaam gebruik van
de kernenergie of aan de toepassing van het srelsel van
waarborgen (safeguards) dar cr het gevolg van is.

De bepalingen inzake de ••Vciligheidscontrole " - hoofd-
sruk VU van het Verdrag tot oprichring van de Europese
Gemeenschap voor Atoomenergie, dar in de Belgische wet-
geving is opgenomen - her Verdrag inzake de nier-spreiding
van kernwapens en de bepalingen van zijn arrikel 3, alsook
de ••Guidelines van Londen ", hebben de dienst er roe
gedwongen cen belangrijk deel van zijn activireit te rich-
ten op de verificane van de comptabiliteir van het ••nucleair
materiaal » dar in bezit van de betrokken ondernemingen
is en revens genoopt tot her opleggen van en her roezicht op
de veiligheidsmaarregelen voor de bescherming van het
nucleair materiaal dar zij in hun bezit hebben of vervoeren.

Deze bevoegdheid vloeir voort uit de beslissing van de
Regering om zich van bij her begin bij de uirvoering der
internationale inspecties - o.m. die welke bepaald zijn bij
artikel 81 van het Verdrag Euratom - te laten vertegen-
woordigen door de Veiligheid inzake Kernenergie,
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Dans le même ordre d'idées le Ministre signale que le bar-
reau de Bruxelles envisage un assouplissement du règlement
de discipline. D'après les déclarations du bâtonnier de ce
barreau, les avocats stagiaires seraient autorisés à exercer
certaines fonctions dans le secteur privé pendant leur stage.
Une telle mesure contribuerait certainement à améliorer la
situation matérielle des jeunes avocats.

XI. - SECURITE NUCLEAIRE.

Un membre demande des précisions au sujet des tâches et
des missions du service de la « Sécurité nucléaire »;

La Sécurité nucléaire est chargée de l'application des me-
sures de sûreté dans le domaine de l'énergie nucléaire sur
tout le territoire du Royaume.

1° Dans le cadre du Ministère de la justice, la Sécurité
nucléaire a pour mission:

-l'élaboration et la mise en œuvre de procédures et
de mesures spécifiques destinées à assurer la protection d'ac-
tivités classifiées dans le domaine de l'énergie nucléaire;

- le contrôle de l'applicarion desdites mesures;
- l'application de mesures de sûreté normales assurant

la protection des personnes et des biens plus particulière-
ment celle d'informations atomiques et de matières fissiles
contre toute divulgation ou tout accès non autorisé;

- la prévention des infractions par l'exploitation des ren-
seignements recueillis.

La création du service et les procédures mentionnées ci-
dessus découlent des dispositions de la loi du 4 août 1955
(Moniteur belge du 19 août 1955) concernant la sûreté de
l'Etat dans le domaine de l'énergie nucléaire, de l'arrêté
royal d'application du 14 mars 1956, du règlement n° 3 de
l'Euratom, qui fait partie intégrante de la législation belge
(arrêté royal du 30 mai 1960) et d'accords de coopération
conclus par la Belgique pour l'utilisation pacifique de l'éner-
gie atomique.

La Sécurité nucléaire remplit normalement ces missions
spécifiques en raison des informarions nucléaires classifiées
que la Belgique continue à détenir. A l'heure actuelle des
brevets classifiés sont régulièrement transmis à notre pays par
la Commission des Communautés européennes.

2° L'énergie atomique restant un domaine spécial on
n'échappe pas, dans le cadre des relarions commerciales,
à la clause de l'utilisation pacifique et à l'application des
systèmes de garanties (safeguards) qui en découlent.

Les dispositions en ce qui concerne l'application du « Con-
trôle de sécurité" - chapitre VII du Traité instituant la
Communauté européenne de l'Energie atomique, qui fait
parrie intégrante de la législation belge, le Traité sur la
non prolifération des armes nucléaires et l'application des
dispositions de son article 3 ainsi que les « Guidelines
de Londres », ont contraint le service à axer une pan
importante de son activité sur la vérification de la comptabi-
lité "matières nucléaires» des entreprises intéressées et sur
l'imposition et le contrôle des mesures de protection des
matières nucléaires qu'elles détiennent ou qui sont en cours
de transfen.

Cette compétence découle de la décision prise dès l'ori-
gine par le Gouvernement de se faire représenter par la Sé-
curité nucléaire lors de l'exécution d'inspections internatio-
nales, notamment de celles visées à l'article 81 du Traité
Euratom.



XII. - BESPREKING VAN DE AMENDEMENTEN
(Stuk n' 4-VV2)

De amendementen strekken ertoe het op artikel 33.05
uitgetrokken krediet voor toeîagen aan de beschermingsco-
mités en andere instellingen die zich met adoptie bezig hou-
den te verminderen met 13 miljoen.

Anderzijds zou het krediet voor de volledige inwerking-
srelling van de wet betreffende de jeugdbescherming
(arr. 01.01) verhoogd worden met 13 miljoen.

De auteur wil zodoende meer vaste afgevaardigden bij
de jeugdbeschermingscomités doen aanstellen in plaats van
de toelagen aan private instellingen te verhogen.

De Minister en verscheidene leden wijzen erop dar de kre-
dieten nodig zijn om de instellingen te helpen die met de
ieugdbescherrning samenwerken om onthaalgezinnen en roe-
zicnde voogden op te sporen die jongeren willen opvangen
en begeleiden, alsook de instellingen die pleegouders zoeken
voor de adoptie van geplaarsre kinderen.

Een verhoging van het aantal vaste afgevaardigden zou
deze problemen nier kunnen opvangen.

De arnendemenren worden verworpen met 12 tegen 1
stern.

XIII. - EINDSTEMMING.

De artikclcn en de begroring worden aangenomen met 10
tegcn .3 sremmen.

Iïe VoorÛtter.

A. BOURGEOIS. L. REMACLE.
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XII. - DISCUSSION DES AMENDEMENTS
(Doc. n" 4- VI/2).

Ces amendements tendent à réduire de 13 millions le
crédit prévu à l'article 33.05 pour les comités de patronage
et les autres organismes qui s'occupent d'adoption.

D'autre part, le crédit destiné à la mise en vigueur inté-
grale de la loi relative à la protection de la jeunesse
(art. 01.01) serait augmenté de 13 millions.

Le but visé par l'auteur est d'accroître le nombre de
délégués permanents des comités de protection de la jeu-
nesse au lieu d'augmenter les subventions aux organismes
privés.

Le Ministre et plusieurs membres font valoir que les cré-
dits sollicités sont nécessaires pour aider les organismes qui
coopèrent avec la Protection de la jeunesse en vue de recher-
cher et de s'occuper des familles d'accueil et des protuteurs
ainsi que les organismes qui recherchent des parents adoptifs
pour l'adoption d'enfants placés dans des institutions.

L'accroissement du nombre de délégués permanents ne
résoudrait pas ces problèmes.

L'amendement est rejeté par 12 voix contre 1.

XIII. - VOTE FINAL.

Les articles et le budget som adoptés par 10 voix contre 3.

I.e Rapporteur, Le Président,

A. BOURGEOIS. L. REMACLE.


